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Temeljem čl. 143. i 144. Odluke o provođenju Zakona o 
carinskoj politici u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik 
BiH", br. 13/19, 54/19, 21/20, 47/21, 49/21, 4/22, 23/22 i 6/23), 
članka 15. Zakona o Upravi za neizravno oporezivanje 
("Službeni glasnik BiH", broj 89/05) i članka 61. stavak 2. 
Zakona o upravi ("Službeni glasnik BiH", br. 32/02, 102/09 i 
72/17), ravnatelj Uprave za neizravno oporezivanje donosi

UPUTU
O POPUNJAVANJU CARINSKE DEKLARACIJE I 

DEKLARACIJE ZA PRIVREMENI SMJEŠTAJ 
GLAVA I - OPĆE ODREDBE

Članak 1.
(Predmet)

(1) Ovom uputom propisuje se(1):
a) način popunjavanja i podnošenja carinske 

deklaracije koja se, radi elektroničke obrade 
podataka, sačinjava i šalje na carinski server 
korištenjem carinskog informatičkog podsustava,

b) šifre koje se koriste za popunjavanje polja carinske 
deklaracije iz točke a) ovoga stavka i druga pitanja u 
svezi s carinskom deklaracijom,

c) obrazac i način popunjavanja deklaracije za 
privremeni smještaj robe,

d) obrasci iz članka 30. toč. i) i j) ove upute.
(2) Stavak (1) toč. a) i b) ovoga članka odnosi se na carinsku 

deklaraciju koja se, sukladno članku 10. i članku 21. 
stavak (2) ove upute, podnosi za:
a) carinski odobrena postupanja ili uporabu pri izvozu 

(u daljnjem tekstu: izvozni carinski postupci):
1) izvoz (trajni izvoz - 10, 11, 95, 96 i privremeni 

izvoz - 23),
2) vanjska obrada (21),
3) ponovni izvoz (ponovni izvoz robe iz 

carinskog područja Bosne i Hercegovine - 31),
b) carinski odobrena postupanja ili uporabu pri uvozu 

(u daljnjem tekstu: uvozni carinski postupci):
1) puštanje robe u slobodan promet (40, 42, 48, 

61, 63),
2) istovremeno puštanje u slobodan promet i 

stavljanje u postupak unutarnje obrade po 
sustavu povrata (41,46, 47),

3) unutarnja obrada po sustavu odgođenog 
plaćanja (51, 55, 56),

4) privremeni uvoz (53),
5) carinsko skladištenje (71),
6) obrada pod carinskom kontrolom (91),
7) uništenje robe (93).

Članak 2.
(Uporaba izraza u muškom ili ženskom rodu)

Riječi koje su radi preglednosti u ovoj uputi navedene u 
jednom rodu bez diskriminacije odnose se i na muški i na 
ženski rod.

Članak 3.
(Zakoni i drugi propisi)

Ako nije drugačije navedeno u ovoj uputi, podrazumijeva 
se da svako upućivanje u ovoj uputi na zakone i druge propise 
uključuje i izmjene i dopune tih zakona i drugih propisa koje su 
stupile na snagu do dana stupanja na snagu ove upute i nakon 
tog dana.

1 Ova uputa odnosi se na carinsku deklaraciju za izvozne i uvozne carinske postupke. 
Ne odnosi se na carinsku deklaraciju za postupak provoza.

Članak 4.
(Pravna osnova)

Carinska deklaracija zasniva se na sljedećim odredbama:
a) carinska deklaracija u pisanoj formi:

1) čl. 71. do 89. Zakona o carinskoj politici u 
Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", 
broj 58/15) (u daljnjem tekstu: Zakon),

2) čl. 130. do 152. Odluke o provođenju Zakona o 
carinskoj politici u Bosni i Hercegovini 
("Službeni glasnik BiH", br. 13/19, 54/19, 
21/20, 47/21, 49/21, 4/22, 23/22 i 6/23) (u 
daljnjem tekstu: Odluka),

3) Prilog 17. Odluke (Obrazac JCI - set od osam 
primjeraka, čl. 139. i 146. Odluke),

4) Prilog 18. Odluke (Obrazac JCI - kombinirani 
set, čl. 139. i 146. Odluke),

5) Prilog 19. Odluke (Kontinuirani (BIS) obrazac, 
članak 139. Odluke),

6) Prilog 20. Odluke (Kontinuirani (BIS) obrazac, 
članak 139. Odluke),

7) Prilog 21. Odluke (Označavanje primjeraka 
obrazaca iz Priloga 17. i Priloga 19. Odluke na 
kojima se samokopiranjem moraju pojaviti 
podatci, članak 146. Odluke),

8) Prilog 22. Odluke (Označavanje primjeraka 
obrazaca iz Priloga 18. i Priloga 20. Odluke na 
kojima se samokopiranjem moraju pojaviti 
podatci, članak 146. Odluke),

9) Prilog 23. Odluke (Objašnjenje Jedinstvene 
carinske deklaracije, članak 143. Odluke),

10) Prilog 24. Odluke (Šifre koje se koriste u 
obrascima JCI, član 144. Odluke),

b) carinska deklaracija podnijeta korištenjem sustava 
elektroničke razmjene podataka uz uporabu 
kvalificiranog elektroničkog potpisa (carinska 
deklaracija u elektroničkoj formi):
1) članak 73. točka b) i članak 90. Zakona i
2) čl. 153. do 155. Odluke,

c) usmena carinska deklaracija i carinska deklaracija 
podnijeta drugim radnjama:
1) članak 73. točka c) Zakona i
2) čl. 156. do 169. Odluke,

d) carinske formalnosti kod premještanja robe ili 
proizvoda obuhvaćenih postupkom od jednog do 
drugog imatelja odobrenja bez završetka postupka:
1) čl. 365. do 367. Odluke i
2) Prilog 54. Odluke (Premještanje robe ili 

proizvoda obuhvaćenih postupkom od jednog 
do drugog imatelja odobrenja).

Članak 5.
(Definicije)

(1) Izrazi korišteni u ovoj uputi imaju sljedeće značenje:
a) "carinski informatički podsustav" znači carinski 

informatički podsustav ASYCUDA World koji se, 
radi elektroničke obrade podataka, koristi kao sustav 
elektroničke razmjene podataka za podnošenje i 
obradu podataka iz carinske deklaracije za izvozne i 
uvozne carinske postupke iz članka 1. ove upute,

b) "zahtijevani carinski postupak" znači carinski 
postupak za koji se roba prijavljuje nadležnom 
carinskom uredu,

c) "dug" znači, prema propisima, utvrđeni iznos 
uvoznih pristojbi (carinski dug) i iznos drugih 
neizravnih poreza primjenjivih na robu stavljenu u 
predmetni zahtijevani carinski postupak,
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d) "puno ime" znači ime i prezime ako je u pitanju 
fizička osoba, odnosno puni naziv ako je u pitanju 
pravna osoba ili udruženje osoba.

(2) Drugi izrazi korišteni u ovoj uputi, a kojima nije određeno 
značenje ovom uputom, imaju značenje koje im je 
određeno Zakonom i Odlukom.

GLAVA II - MRN BROJ I OZNAKE VRSTE POSTUPKA 
U MRN BROJU

Članak 6.
(Struktura MRN broja)

Strnktura MRN broja za carinske deklaracije u carinskom
informatičkom podsustavu je u alfanumeričkom 
(slovnobrojčanom) obliku (a) od 18 oznaka 
(n2+an8+an6+a1+n1), kako slijedi:_______________________

Polje Sadržaj
Forma

(vrsta i dužina 
podatka)

Primj er

1
Poslednje dvije znamenke godine 
formalnog prihvaćanja carinske deklaracije
(GG)

numeričko 2 23

2
Šifra carinskog ureda (koja uključuje i ISO 
alfa 2 šifru (slovna) za državu Bosnu i 
Hercegovinu

alfanumeričko 8 BA094013

3

Jedinstvena identifikacija po godini i 
carinskom uredu (registarski broj 
prihvaćanja carinske deklaracije, kojem 
prethode nule ako nije šestoznamenkast). 
Svaka carinska deklaracija koja se obradi 
tijekom jedne godine mora imati 
jedinstven broj povezan s predmetnim 
carinskim postupkom

alfanumeričko 6 000001

4
Oznaka (identifikator) vrste postupka iz 
članka 7. stavak (1) ove upute (na primjer: 
"H" - za puštanje robe u slobodan promet)

alfabetsko 1 H

5 Kontrolni broj numeričko 1 5
MRN broj u ovom primjeru glasi: 23BA094013000001H5

Članak 7.
(Oznaka vrste postupka u strukturi MRN broja)

(1) Oznaka vrste postupka (alfabetska - a1), koja se nalazi u 
strukturi MRN broja carinske deklaracije, glasi kako 
slijedi:__________________________________________

Oznaka (alfabetska - a1) vrste postupka i opis

Prve dvije 
znamenke šifre 
postupka 
u polju 37/1

A Izvoz 10, 11,
23, 95, 96

C Ponovni izvoz: 31
- nakon carinskog postupka s ekonomskim dejstvom 
(unutarnja obrada po sustavu odgođenog plaćanja, 
privremeni uvoz, obrada pod carinskom kontrolom), osim 
postupka carinskog skladištenja
- nakon uništenja robe
- ponovni izvoz iz slobodne zone

D Ponovni izvoz nakon postupka carinskog skladištenja 31
E Vanjska obrada (privremeni izvoz u okviru postupka 

vanjske obrade)
21

J Samo provozna deklaracija
H Puštanje robe u slobodan promet 

(i uništenje)
40, 41, 42, 46, 
47, 48, 61, 63, 
93

I Stavljanje robe u carinski postupak s ekonomskim dejstvom 
(unutarnja obrada po sustavu odgođenog plaćanja, 
privremeni uvoz, obrada pod carinskom kontrolom), osim 
vanjske obrade i postupka carinskog skladištenja

51, 53,
55, 56, 91

J - Stavljanje (smještaj) robe u carinsko skladište tipa A, B, C,
F;
- Stavljanje robe u carinsko skladište tipa E
(ako je odobrenjem za carinsko skladište tipa E određena 
primjena odredbi koje važe za carinsko skladište tipa C)

71

K - Stavljanje robe u carinsko skladište tipa D;
- Stavljanje robe u carinsko skladište tipa E
(ako je odobrenjem za carinsko skladište tipa E određena 
primjena odredbi koje važe za carinsko skladište tipa D).

71

(2) Za popunjavanje polja "poziv na broj" u platnom nalogu 
za uplatu duga obračunatog po carinskoj deklaraciji na 
Jedinstveni račun za prikupljanje neizravnih poreza koji 
vodi Uprava za neizravno oporezivanje upisuje se 
registarski brojprihvaćanja carinske deklaracije iz njenog 
MRN broja (registarski broj je u MRN broju naveden 
poslije šifre carinskog ureda, a ispred slovne oznake vrste

Primjer: Dug je obračunat po carinskoj deklaraciji za puštanje robe u slobodan 
promet prihvaćenoj u Carinskoj ispostavi Banja Luka MRN broja
"23BA094013000205H1":
- u navedenom MRN broju registarski broj prihvaćanja predmetne 
carinske deklaracije je: "000205",
(napomena: u dokumentima vezanim za carinsku deklaraciju u ovom 
primjeru (Otpremnica i Napomena o procjeni) taj registarski broj 
prihvaćanja prikazuje se i tiska u skraćenom obliku kao: "H205"),
- za carinsku deklaraciju u ovom primjeru polje "poziv na broj" u 
platnom nalogu popunjava se brojevima "2023000205" (prve četiri 
znamenke označavaju godinu u kojoj je  predmetna carinska deklaracija 
prihvaćena, a preostalih šest znamenki označavaju registarski broj 
prihvaćanja te deklaracije u strukturi njenog MRN broja).

GLAVA III - POPUNJAVANJE CARINSKE 
DEKLARACIJE

Članak 8.
(Popunjavanje carinske deklaracije)

(1) Carinska deklaracija mora sadržavati sve podatke 
potrebne za primjenu propisa kojima je uređen zahtijevani 
carinski postupak, te potpis i ovjeru od strane njenog 
podnositelja.

(2) Shodno članku 74. Zakona, deklarant je dužan uz carinsku 
deklaraciju priložiti sve dokumente potrebne radi 
primjene propisa kojima je uređen carinski postupak za 
koji prijavljuje robu. Shodno članku 80. Zakona, na 
zahtjev postupajućeg carinskog ureda, deklarant je dužan 
dostaviti i druge dokumente u svrhu provjere točnosti 
podataka sadržanih u prihvaćenoj carinskoj deklaraciji.

(3) Shodno članku 272. Zakona i članku 142. Odluke, 
carinska deklaracija popunjava se na jednom od jezika u 
službenoj uporabi u Bosni i Hercegovini.

(4) Polja carinske deklaracije označena su brojevima i 
velikim slovima. Polja carinske deklaracije:
a) označena brojevima popunjava deklarant/zastupnik, 

na način propisan za zahtijevani carinski postupak. 
Carinska deklaracija mora se popuniti ispravno, a 
podatci upisani u carinsku deklaraciju moraju biti 
potpuni, točni i istiniti,

b) označena velikim slovima služe samo za službenu 
uporabu i popunjava ih postupajući carinski ured.

(5) Popis polja carinske deklaracije koja se popunjavaju u 
carinskoj deklaraciji za stavljanje robe u izvozne i uvozne 
carinske postupke navedene u članku 1. stavak (2) ove 
upute dan je u Prilogu 1. ove upute. Polje carinske 
deklaracije koje, prema Prilogu 1. ove upute, nema 
nikakvu oznaku statusa (prazno polje) nepopunjava se.

(6) Status polja naveden u Prilogu 1. ove upute nema utjecaja
na činjenicu da se određeni podatci navode samo ako je to 
potrebno zbog okolnosti ili je potrebno za obračun
pristojbi odnosno duga. Na primjer, dopunska jedinica 
mjere u polju 41 (status "A" u Prilogu 1.) navodi se samo 
ako je potrebna prema Carinskoj tarifi ili drugom
primjenjivom propisu.

(7) Carinska deklaracija za izvozne carinske postupke
popunjava se na način propisan Prilogom 2. ove upute, 
koji uključuje i određena objašnjenja iz Priloga 23. 
Odluke.

(8) Carinska deklaracija za uvozne carinske postupke
popunjava se na način propisan Prilogom 3. ove upute,
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koji uključuje i određena objašnjenja iz Priloga 23. 
Odluke.

(9) Polja carinske deklaracije za izvozne i uvozne carinske 
postupke označena velikim slovima popunjava 
postupajući carinski ured na način propisan Prilogom 4. 
ove upute.

(10) Šifre koje se koriste za popunjavanje određenih polja 
carinske deklaracije za izvozne i uvozne carinske 
postupke propisane su Prilogom 5. ove upute, koji 
uključuje i šifre (primjenjive) iz Priloga 24. Odluke.

Članak 9.
(Korištenje šifre carinskog ureda)

(1) Za popunjavanje određenih polja u carinskoj deklaracij i za 
izvozne i uvozne carinske postupke koristi se šifra 
carinskog ureda propisana Prilogom 5. ove upute. Šifra 
carinskog ureda ima sljedeću strukturu (alfanumeričku - 
an8):
a) prve dvije oznake (a2): ISO alfa 2 šifra za državu 

Bosnu i Hercegovinu ("BA"),
b) sljedećih šest oznaka (n6): numeričke (brojčane) 

oznake.
(2) Primjena stavka (1) ovoga članka ne isključuje pozivanje 

na već korištene šifre carinskih ureda od poslednjih pet 
numeričkih oznaka (n5) iz strukture šifre carinskih ureda 
(an8) iz Priloga 5. ove upute kada je to primjenjivo (na 
primjer, u slučaju popunjavanja polja 49 kada 
identifikacijski broj odobrenog prostora za privremeni 
smještaj, određen odobrenjem donijetim prije datuma 
početka uporabe carinskog informatičkog podsustava 
ASYCUDA World, sadrži šifru carinskog ureda od pet 
numeričkih oznaka (n5) i u slučaju popunjavanja 
eventualno nekog drugog polja carinske deklaracije kada 
je to primjenjivo).

(3) Za popunjavanje platnog naloga za uplatu duga 
obračunatog po carinskoj deklaraciji na Jedinstveni račun 
za prikupljanje neizravnih poreza, ostalih prihoda i 
pristojbi, u "podatku koji obuhvaća i šifru carinskog 
ureda" koriste se poslednjih pet numeričkih oznaka (n5) iz 
strukture šifre carinskog ureda (an8) koja je u pitanju,

Primjer: Dug je obračunat po carinskoj deklaraciji za puštanje robe u slobodan 
promet prihvaćenoj u Carinskoj ispostavi Banja Luka:
- šifra Carinske ispostave Banja Luka (an8) je: "BA094013",
- za popunjavanje polja "proračunska organizacija" u platnom nalogu za 
plaćanje obračunatog duga, kao šifra Carinske ispostave Banja Luka 
koristi se poslednjih pet numeričkih oznaka iz njene šifre "BA094013", a 
to je "94013" ispred koje se dodaju "00" (dvije nule).

GLAVA IV - NACIN PODNOSENJA I TISKANJA 
CARINSKE DEKLARACIJE I KORIŠTENJE 
PODSETOVA JCI

Članak 10.
(Podnošenje carinske deklaracije)

(1) Carinska deklaracija za izvozne i uvozne carinske 
postupke iz članka 1. stavak (2) ove upute, do uvođenja u 
primjenu carinske deklaracije u elektroničkoj formi 
potpisane od strane njenog podnositelja 
(deklaranta/zastupnika) kvalificiranim elektroničkim 
potpisom zasnovanim na kvalificiranoj elektroničkoj 
potvrdi, podnosi se u pisanoj (papirnatoj) formi otiskana 
na zelenom obrascu JCI ili na bijelom listu papira u obliku 
JCI, kako je propisano čl. 11. do 14. ove upute.

(2) Carinska deklaracija iz stavka (1) ovoga članka, radi 
elektroničke obrade podataka iz iste, popunjava se 
korištenjem carinskog informatičkog podsustava i putem 
tog podsustava šalje na carinski server radi prihvaćanja i 
evidentiranja (registracije) i provođenja carinskog

postupka zahtijevanog podnijetom carinskom 
deklaracijom.

Članak 11.
(Način tiskanja carinske deklaracije)

(1) Carinska deklaracija tiska se na zelenom obrascu JCI, u 
broju potrebnih primjeraka, za sljedeće carinske postupke:
a) za izvozne carinske postupke iz članka 1. stavak (2) 

točka a) ove upute,
b) za uvozne carinske postupke iz članka 1. stavak (2) 

točka b) ove upute kada su predmet tih postupaka 
motorna i priključna vozila koja podliježu obveznoj 
godišnjoj registraciji kod nadležnog organa.

(2) Carinsku deklaraciju za uvozne carinske postupke za robu 
koja nije roba iz stavka (1) točka b) ovoga članka 
deklarant može, po njegovom izboru, otiskati:
a) na zelenom obrascu JCI, u broju primjeraka 

potrebnih za zahtijevani carinski postupak, ili
b) na bijelom listu papira u obliku JCI putem sustava 

obrade podataka, sukladno članku 137. stavak (3) 
točka f) Odluke i točki 5. Glave I - Opće napomene 
iz Priloga 23. Odluke. U ovom slučaju, obrazac 
carinske deklaracije mora ispunjavati sve uvjete 
propisane Zakonom i Odlukom, osim boje korištene 
za tiskanje i korištenja kosih slova.

Članak 12.
(Korištenje setova JCI)

(1) Ako se carinska deklaracija tiska na zelenom obrascu JCI, 
podnosi se u setu JCI (prema potrebi, dopunjen setom JCI 
BIS) sa određenim brojem primjeraka (listova) potrebnih 
za provođenje zahtijevanog carinskog postupka, koji se 
uzimaju iz:
a) kompletnog seta od osam primjeraka (listova) 1, 2, 

3, 4, 5, 6, 7 i 8 iz Priloga 17. (obrazac JCI) i Priloga 
19. (obrazac JCI BIS - dopunski obrazac JCI) 
Odluke, ili

b) dva uzastopna (dvonamjenska) seta od po četiri 
primjerka 1/6, 2/7, 3/8 i 4/5, iz Priloga 18. (obrazac 
JCI) i Priloga 20. (obrazac JCI BIS) Odluke.

(2) Svaki primjerak dvonamjenskog seta može se koristiti 
alternativno. Brojevi primjeraka JCI koji se koriste moraju 
se naznačiti tako da se precrta broj na margini primjerka 
JCI koji se ne koristi (na primjer, primjerak 1/6 ako se 
koristi za izvozne carinske postupke na istom se na 
margini precrta broj 6, ili obrnuto ako se taj primjerak 
koristi za uvozne carinske postupke tada se na istom na 
margini precrta broj 1). Komplet od osam primjeraka 
može nadomjestiti dva dvonamjenska seta od četiri 
primjerka JCI.

(3) Za određeni carinski postupak mogu se koristiti 
djelomični setovi JCI i JCI BIS, koji se sastoje od 
primjeraka potrebnih za provođenje zahtijevanog 
carinskog postupka kako je navedeno u čl. 13. i 14. ove 
upute.

Članak 13.
(Korištenje setova JCI za izvozne carinske postupke)

(1) Carinska deklaracija za stavljanje robe u izvozne carinske 
postupke iz članka 1. stavak (2) točka a) ove upute 
podnosi se otiskana u setu JCI, koji se sastoji od:
a) primjerak 1 - zadržava izvozni carinski ured, 

zajedno s priloženim dokumentima,
b) primjerak 2 - zadržava izvozni carinski ured, za 

obradu podataka,
c) primjerak 3 - izvozni carinski ured vraća 

deklarantu/zastupniku nakon puštanja robe u 
zahtijevani izvozni postupak.
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(2) Stavak (1) ovoga članka i druge odredbe ove upute koje se 
odnose na trajni izvoz primjenjuju se na odgovarajući 
način i u slučaju kada se podnosi:
a) izvozna carinska deklaracija: za domaću robu kojom 

se opskrbljivaju zalihe (isporuka robe) na 
zrakoplovu ili brodu u međunarodnom prometu 
(postupak "95"),

b) izvozna carinska deklaracija: za domaću robu 
prodanu u maloprodaji u bescarinskoj prodavnici u 
međunarodnoj zračnoj luci u Bosni i Hercegovini 
(postupak "96").

Članak 14.
(Korištenje setova JCI za uvozne carinske postupke) 
Carinska deklaracija za stavljanje robe u uvozne carinske 

postupke iz članka 1. stavak (2) točka b) ove upute, kada se 
tiska na zelenom obrascu JCI, podnosi se u setu JCI, koji se 
sastoji od:

a) primjerak 6 - zadržava uvozni carinski ured, zajedno 
s priloženim dokumentima,

b) primjerak 7 - zadržava uvozni carinski ured, za 
obradu podataka,

c) primjerak 8 - uvozni carinski ured vraća
deklarantu/zastupniku nakon puštanja robe u 
zahtijevani uvozni postupak.

Članak 15.
(Uvozna carinska deklaracija za više pošiljki istog primatelja)

(1) Kada se odredišnom carinskom uredu istovremeno 
predoči roba koja je u taj ured stigla po više provoznih 
carinskih deklaracija za istog primatelja od istoga 
pošiljatelja, radi ekonomičnosti carinskog postupka, za 
svu robu može se podnijeti jedna uvozna carinska 
deklaracija za zahtijevani uvozni carinski postupak, s 
odgovarajućim brojem potrebnih naimenovanja robe.

(2) U slučaju iz stavka (1) ovoga članka, po jednoj uvoznoj 
carinskoj deklaraciji, u redovitom postupku, može se 
prijaviti samo roba za koju su isti svi podatci na razini 
glave uvozne carinske deklaracije i za koju je u svim 
naimenovanjima te deklaracije ista šifra postupka u prvoj 
podjeli polja 37 te deklaracije.

(3) U slučaju iz stavka (1) ovoga članka, uz ostale 
dokumente, deklarant uz uvoznu carinsku deklaraciju 
prilaže "specifikaciju" koja sadrži: referentne podatke 
specifikacije, referentne podatke o svim računima i iznose 
iz računa, podatke o prijevoznim sredstvima, MRN broj i 
datum svih provoznih carinskih deklaracija (T1) i ovjeru 
deklaranta/zastupnika. U tom slučaju, u uvoznoj carinskoj 
deklaraciji upisuje se:
a) u polje 18 i 21: "Razno prijevozna sredstva-99211",
b) u polje 40: "Razno dokumenta-99211",
c) u polje 44: "Razno dokumenta-99211" (kao dodatna 

informacija), te referentni podatci o navedenoj 
specifikaciji, pod odgovarajućom šifrom vrste 
dokumenta iz Priloga 5. ove upute.

Članak 16.
(Obveze deklaranta/zastupnika koje proizlaze iz podnošenja 

carinske deklaracije)
Shodno članku 131. stavak (1) Odluke, podnošenje 

carinskom uredu carinske deklaracije koju je potpisao deklarant 
ili njegov zastupnik, ne dovodeći u pitanje moguću primjenu 
kaznenih odredbi, čini deklaranta ili njegovog zastupnika 
odgovornim sukladno važećim propisima, za:

a) točnost i potpunost podataka navedenih u carinskoj 
deklaraciji,

b) vjerodostojnost, točnost i valjanost svih dokumenata 
priloženih uz carinsku deklaraciju,

c) poštivanje svih obveza povezanih sa stavljanjem 
predmetne robe u predmetni carinski postupak.

GLAVA V - PRIHVAĆANJE CARINSKE 
DEKLARACIJE

Članak 17.
(Uvjeti za prihvaćanje carinske deklaracije)

(1) Carinski ured odmah prihvaća ispravno podnijetu carinsku 
deklaraciju. Shodno čl. 74. i 75. Zakona i čl. 133. i 134. 
Odluke, carinska deklaracija prihvaća se ako su ispunjeni 
sljedeći uvjeti:
a) ako je podnijeta carinskom uredu nadležnom za 

prihvaćanje carinske deklaracije (članak 133. stavak
(1) Odluke),

b) ako je podnijeta u redovito radno vrijeme carinskog 
ureda, poštivajući posebnosti kod kućnog carinjenja, 
ako su propisane i/ili odobrene (članak 134. stavak
(1) Odluke),

c) ako je podnijeta od ovlaštene osobe,
d) ako je podnijeta na propisanom obrascu, potpisana i 

ovjerena od strane njenog podnositelja,
e) ako sadrži sve podatke potrebne za primjenu propisa 

kojima je uređen zahtijevani carinski postupak,
f) ako su uz carinsku deklaraciju priloženi svi 

dokumenti potrebni radi primjene propisa kojima je 
uređen zahtijevani carinski postupak (koji moraju 
biti navedeni u carinskoj deklaraciji), bez odstupanja 
od odredbi kojima je regulirana nepotpuna carinska 
deklaracija i kućno uvozno i izvozno carinjenje, kao 
i

g) ako je roba, za koju se podnosi carinska deklaracija, 
predočena carinskom uredu.

(2) Postupak prihvaćanja carinske deklaracije znači formalnu 
provjeru uvjeta za prihvaćanje carinske deklaracije, što ne 
podrazumijeva i ne isključuje provjeru ispunjavanja uvjeta 
propisanih za odobravanje stavljanja robe u carinski 
postupak zahtijevan tom deklaracijom. Provjeru koju 
carinski ured obavlja u postupku prihvaćanja carinske 
deklaracije treba razlikovati od kontrole odnosno provjere 
već prihvaćene carinske deklaracije koju taj ured, shodno 
dodijeljenoj traci selektiviteta za obradu carinske 
deklaracije, obavlja sukladno članku 80. Zakona, u kojoj 
provjeri se, između ostalog, cijeni i vjerodostojnost, 
valjanost i točnost priloženih dokumenata.

(3) Carinski ured, shodno članku 80. Zakona, ima ovlaštenja i 
nakon što je carinska deklaracija prihvaćena tražiti 
dopunu, odnosno prilaganje dodatnih dokumenata, koji su 
potrebni da bi se odobrilo stavljanje robe u zahtijevani 
carinski postupak.

Članak 18.
(Prihvaćanje carinske deklaracije poslate na carinski server)

(1) Kada je carinska deklaracija koja se podnosi u pisanoj 
formi poslata na carinski server, a programska kontrola 
podataka iz carinske deklaracije od strane carinskog 
informatičkog podsustava ne ukaže na postojanje grešaka, 
tada carinski informatički podsustav automatski odmah toj 
deklaraciji dodjeljuje (generira) MRN broj i u tom 
trenutku carinska deklaracija ima status "Registrirana" što 
znači da je podnijeta. Nakon toga, postupajući carinski 
službenik provjerava ispunjenost uvjeta iz članka 17. ove 
upute za prihvaćanje carinske deklaracije od strane 
carinskog organa. Ako utvrdi da su ti uvjeti ispunjeni, 
potvrđuje prihvaćanje predmetne carinske deklaracije 
putem opcije "Rezultati kontrole" i od tog trenutka ta 
carinska deklaracija ima status "Prihvaćena" i dodijeljeni 
MRN broj smatra se važećim.
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(2) Ako postupajući carinski službenik, nakon uvida u 
carinsku deklaraciju (podnijetu u pisanoj formi) i 
dokumente priložene uz carinsku deklaraciju koja ima 
status "Registrirana" (nije još prihvaćena), utvrdi da nisu 
ispunjeni uvjeti iz članka 17. ove upute za prihvaćanje te 
deklaracije, tada:
a) obavještava deklaranta/zastupnika o razlozima koji 

sprječavaju prihvaćanje te carinske deklaracije i 
određuje mu rok za otklanjanje tih razloga. 
Deklarant/zastupnik obavještava se o navedenom na 
način da na poleđini predmetne carinske deklaracije 
(podnijete u pisanoj formi) carinski službenik sačini 
službenu zabilješku o navedenom i u istoj navodi i: 
status "Registrirana", dodijeljeni MRN broj (koji još 
nije važeći) i datum te deklaracije,

b) službenu zabilješku iz točke a) ovoga stavka 
potpisuje postupajući carinski službenik i ovjerava 
službenim pečatom, te na istoj mora biti i potpis 
deklaranta/zastupnika (uz naznačenje i punog imena 
osobe) koji je obaviješten o zabilješci i datum 
stavljanja tog potpisa, nakon čega toj osobi 
neposredno uručuje presliku (obostrano kopirano) te 
zabilješke.

(3) Ako, temeljem obavijesti iz stavka (2) ovoga članka, 
deklarant/zastupnik, u roku koji mu je određen, poduzme 
jednu od sljedećih radnji, tada, ovisno od toga, carinski 
ured postupa kako slijedi:
a) ako deklarant/zastupnik otkloni razloge koji su 

sprječavali prihvaćanje podnijete carinske 
deklaracije, tada postupajući carinski službenik 
potvrđuje prihvaćanje carinske deklaracije putem 
opcije "Rezultati kontrole" za predmetnu carinsku 
deklaraciju i dalje provodi postupak zahtijevan tom 
deklaracijom, ili

b) ako deklarant/zastupnik, na propisani način, 
predmetnu robu prijavi za drugo carinski odobreno 
postupanje ili uporabu, tada postupajući carinski 
službenik poništava prvobitno podnijetu a 
neprihvaćenu carinsku deklaraciju, a po 
novopodnijetoj carinskoj deklaraciji za predmetnu 
robu provodi radnje u svezi s njenim prihvaćanjem i 
daljnjim postupanjem po istoj,

c) u slučaju iz točke b) ovoga stavka poništenje 
neprihvaćene carinske deklaracije (na kojoj je 
stavljena službena zabilješka iz stavka (2) ovoga 
članka) provodi se na način da postupajući carinski 
službenik na istoj upisuje velikim tiskanim slovima 
"PONIŠTENO", te istu prilaže uz novopodnijetu 
carinsku deklaraciju, a njenu presliku sa upisanim 
poništenjem i njenim prilozima (koji ne ostaju uz 
novopodnijetu carinsku deklaraciju) uručuje 
deklarantu/zastupniku. Dalje, u carinskom 
informatičkom podsustavu poništava neprihvaćenu 
predmetnu carinsku deklaraciju (njen MRN broj) u 
carinskom informatičkom podsustavu.

(4) Ako deklarant/zastupnik, u roku koji mu je određen, ne 
postupi po obavijesti iz stavka (2) ovoga članka odnosno 
ne postupi kako je navedeno u stavku (3) toč. a) ili b) 
ovoga članka i u pisanoj formi izjavi neslaganje u svezi s 
odbijanjem prihvaćanja podnijete carinske deklaracije, 
postupajući carinski ured tu deklaraciju, s pratećim 
dokumentima, dostavlja nadležnom Odsjeku za carinske 
poslove (uz jasno navođenje razloga dostavljanja) na 
donošenje (odmah) pisane odluke u predmetnoj upravnoj 
stvari u upravnom postupku. Ako se donosi rješenje o 
odbijanju prihvaćanja carinske deklaracije, u istom se u

izreci navodi i to da se MRN broj dodijeljen toj carinskoj 
deklaraciji smatra nevažećim, te se tim rješenjem određuje 
i daljnje postupanje i rok za postupanje s robom sukladno 
carinskim propisima, uz upozorenje na moguću zapljenu i 
prodaju robe sukladno tim propisima usljed nepostupanja. 
Ako je donijeto rješenje o odbijanju prihvaćanja carinske 
deklaracije, u tom slučaju postupajući carinski ured, uz 
rješenje, vraća deklarantu/zastupniku odbijenu carinsku 
deklaraciju, s njenim prilozima, uz dokaz o uručenju 
rješenja, a uz svoj primjerak rješenja zadržava presliku 
primjerka deklaracije na kojem je službena zabilješka iz 
stavka (2) ovoga članka, te poništava predmetnu carinsku 
deklaraciju (njen MRN broj) u carinskom informatičkom 
podsustavu.

(5) Jednom prihvaćena carinska deklaracija ne može se vratiti 
deklarantu/zastupniku sve do provođenja zahtijevanog 
carinskog postupka odnosno ovjere i uručivanja carinske 
deklaracije.

GLAVA VI - PUŠTANJE ROBE
Članak 19.

(Postupanje kod puštanja robe)
(1) Puštanje robe podrazumijeva svaku službenu radnju 

carinskog ureda kojom robu stavlja na raspolaganje 
deklarantu, uz uvjete i u svrhe određene carinskim 
postupkom u koji je roba stavljena.

(2) Ne dovodeći u pitanje primjenu članka 86. Zakona, 
carinski ured, shodno članku 85. Zakona, pušta robu 
deklarantu ako su ispunjeni uvjeti za stavljanje robe u 
zahtijevani carinski postupak i pod uvjetom da roba ne 
podliježe nikavim mjerama zabrane ili ograničenja, kada 
podatke u carinskoj deklaraciji, shodno dodijeljenoj traci 
selektiviteta za obradu carinske deklaracije, provjeri i 
prihvati ili ih prihvati bez provjere. Na isti način postupa 
se i u slučaju kada se carinska deklaracija ne može 
provjeriti u primjerenom roku, a više nije neophodno 
prisustvo robe radi provjere carinske deklaracije.

(3) Ne dovodeći u pitanje primjenu članka 86. Zakona, 
carinska ured, shodno članku 85. Zakona, pušta robu:
a) ako se, shodno dodijeljenoj traci selektiviteta za 

obradu carinske deklaracije, carinski postupak 
završava bez pregleda robe i dokumenata (puštanje 
robe kod zelene trake selektiviteta, i ako carinski 
ured, temeljem lokalne analize rizika, ne promijeni 
dodijeljenu zelenu traku selektiviteta na višu razinu 
kontrole),

b) ako je provjera carinske deklaracije potrebna, kada 
je ona završena (status deklaracije: "Procjena" što 
znači da je carinska deklaracija završena i roba se 
pušta),

c) ako je provjera carinske deklaracije potrebna, a nije 
završena, ali za završetak provjere carinske 
deklaracije više nije neophodno prisustvo robe 
(status deklaracije: "Procjena" što u ovom slučaju 
znači da je carinska deklaracija privremeno završena 
i roba se pušta).

(4) Ako prihvaćanjem carinske deklaracije nastaje dug ili bi 
isti mogao nastati, roba se može pustiti samo ako je dug 
plaćen ili je njegovo plaćanje osigurano (članak 86. 
Zakona).

(5) Carinski ured, prije puštanja robe, poduzima odgovarajuće 
mjere za osiguravanje identifikacije robe, ako je to 
potrebno za provođenje daljnjeg postupka. Prihvaćene 
mjere upisuje u carinsku deklaraciju (plomba, slike, 
fotografije, prospekti, uzorci, opis robe i/ili drugo).
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(6) Prije puštanja robe, carinski ured, gdje je primjenjivo, u 
polje C otiskane carinske deklaracije, upisuje propisanu 
klauzulu o zabrani otuđenja za robu koja je oslobođena od 
plaćanja uvoznih pristojbi po određenoj carinskoj 
povlastici (vidi tekst za polje C u Prilogu 4. ove upute).

(7) Roba obuhvaćena jednom carinskom deklaracijom pušta 
se istovremeno. U ovom slučaju, ako je carinskom 
deklaracijom obuhvaćeno više vrsta robe (dva ili više 
naimenovanja), smatra se da podatci koji se odnose na 
svako od naimenovanja čine posebnu carinsku 
deklaraciju.

(8) Datum puštanja robe upisuje se u carinsku deklaraciju 
(vidi tekst za polje B i polje D/J u Prilogu 4. ove upute).

(9) Vrijeme puštanja robe, u smislu članka 4. točka ai) 
Zakona, je vrijeme kada je, ovisno od konkretnog slučaja, 
putem carinskog informatičkog podsustava, predmetnoj 
carinskoj deklaraciji dodijeljen status " L broj procjene" 
ili status "R" iz broja priznanice, kako je navedeno u 
stavku (10) ovoga članka.

(10) Otpremnica je obavijest deklarantu o puštanju robe. 
Deklarant može tiskati "Otpremnicu" za predmetnu 
carinsku deklaraciju, kreiranu u  carinskom informatičkom 
podsustavu, kada taj podsustav toj deklaraciji, automatski:
a) dodijeli status "L broj procjene" (sa datumom 

procjene) nakon njene procjene, ako je položeno 
osiguranje za plaćanje duga, ili

b) dodijeli status "R" iz broja priznanice, nakon 
evidentiranja uplate duga obračunatog po 
predmetnoj carinskoj deklaraciji (vidi tekst za polje 
B u Prilogu 4. ove upute), ako dug nije osiguran.

(11) Izgled i sadržaj obrasca Otpremnice za izvoznu i uvoznu 
carinsku deklaraciju iz stavka (10) ovoga članka, kreiran u 
carinskom informatičkom podsustavu, dan je u Prilogu 6. 
ove upute.

Članak 20.
(Uvjeti za puštanje robe)

(1) Puštanje robe nije dozvoljeno:
a) ako nije bilo moguće početi ili nastaviti sa 

pregledom robe u roku koji je odredio postupajući 
carinski ured zbog deklarantovih razloga (članak 87. 
točka a) alineja 1) Zakona),

b) ako nisu bila podnijeti svi dokumenti koji su 
potrebni da bi se roba stavila u zahtijevani carinski 
postupak (članak 87. točka a) alineja 2) Zakona),

c) ako je prihvaćanjem carinske deklaracije nastao dug 
koji nije plaćen ili nije položeno osiguranje za 
plaćanje tog duga u  propisanom roku (članak 86. 
stavak (1) i članak 87. točka a) alineja 3) Zakona),

d) ako za postupak privremenog uvoza uz djelomično 
oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi nije 
položeno osiguranje za plaćanje duga (članak 86. 
stavak (2) i članak 87. točka a) alineja 3) Zakona),

e) ako nije položeno odgovarajuće osiguranje za 
plaćanje duga koji bi mogao nastati u  provođenju 
carinskog postupka za koji je roba prijavljena 
(mogući dug, članak 86. stavak (3) i članak 87. točka 
a) alineja 3) Zakona),

f) ako se na robu odnose zabrane i ograničenja koje 
sprječavaju provođenje zahtijevanog carinskog 
postupka (članak 87. točka a) alineja 4) Zakona),

g) ako postupajući carinski ured ne može utvrditi da li 
je roba predmet zabrana ili ograničenja dok ne budu 
poznati rezultati provjere (članak 85. stavak (1) 
Zakona).

(2) Šifre i tekst koji se koriste za upisivanje razloga iz stavka 
(1) ovoga članka zbog kojih se ne može odobriti puštanje

Epoj 9 - CrpaHa 313

robe navedeni su u Prilogu 5. i u tekstu za polje D/J u 
Prilogu 4. ove upute.

(3) Ako roba ne može biti puštena jer nisu ispunjeni uvjeti za 
puštanje, postupajući carinski ured upoznaje 
deklaranta/zastupnika o razlozima koji sprječavaju 
puštanje robe, te koje uvjete mora ispuniti da bi se roba 
mogla pustiti i određuje mu primjeren rok za ispunjenje 
tih uvjeta ako je iste moguće ispuniti (kada su u pitanju 
slučajevi iz stavka (1) toč. a) do e) ovoga članka, na 
primjer, obvezno prilaganje uvozne dozvole, treba 
podnijeti (novi ili dopunski) instrument osiguranja, ili 
drugo). Deklarant/zastupnik obavještava se o navedenom 
na sljedeći način:
a) u inspekcijskom aktu predmetne carinske deklaracije 

postupajući carinski službenik sačinjava službenu 
zabilješku o prednje navedenom, koja zabilješka 
mora sadržavati i MRN broj i datum te deklaracije,

b) otiskani primjerak inspekcijskog akta iz točke a) 
ovoga stavka potpisuje postupajući carinski 
službenik i ovjerava službenim pečatom, te na istom 
mora biti i potpis (uz naznačenje i punog imena 
osobe) deklaranta/zastupnika koji je obaviješten o 
zabilješci i datum stavljanja tog potpisa, nakon čega 
taj inspekcijski akt zadržava uz predmetnu carinsku 
deklaraciju, a njegovu presliku neposredno uručuje 
toj osobi.

(4) Ako temeljem obavijesti iz stavka (3) ovoga članka, u 
slučaju iz stavka (1) toč. a) do e) ovoga članka, deklarant 
ispuni uvjete za puštanje robe, carinski ured provodi 
radnje za puštanje robe.

(5) Ako, u slučaju iz stavka (1) toč. a) do e) ovoga članka, 
deklarant/zastupnik, u  roku koji mu je određen, ne 
podnese podatke i/ili dokumente odnosno ne ispuni uvjete 
za puštanje robe o kojima je obaviješten u skladu sa 
stavkom (3) ovoga članka, postupajući carinski ured 
carinsku deklaraciju koja je u pitanju, sa pratećim 
dokumentima, dostavlja nadležnom Odsjeku za carinske 
poslove (uz jasno navođenje razloga dostavljanja) na 
donošenje pisane odluke (odmah) u predmetnoj upravnoj 
stvari u upravnom postupku. Ako se u tom postupku 
utvrdi da nisu ispunjeni uvjeti za puštanje robe, predmetna 
carinska deklaracija smatra se nevažećom te se donosi 
rješenje kojim se odlučuje o nepuštanju robe i poništenju 
carinske deklaracije (uz uvjet da se roba odmah prijavi za 
neko drugo carinski odobreno postupanje ili uporabu, 
prema potrebi) i određuje daljnje postupanje (i rok za 
postupanje) s robom sukladno carinskim propisima, uz 
upozorenje na moguću zapljenu i prodaju robe sukladno 
članku 87. Zakona ako se ne postupi u tom roku, ovisno 
od razloga za nepuštanje robe (vidi i članak 172. stavak 
(5), članak 174. stavak (2) i članak 181. Odluke). Do 
dobivanja odluke o predmetnoj upravnoj stvari, carinska 
deklaracija ne može biti završena, nego ostaje u statusu 
"Carinska deklaracija ne može biti završena, čeka se 
poništenje".

(6) Ako roba ne može biti puštena iz razloga iz stavka (1) 
točka f) ovoga članka, carinski ured upoznaje 
deklaranta/zastupnika o istom sukladno stavku (3) ovoga 
članka, i nakon toga dalje se primjenjuje stavak (5) ovoga 
članka.

(7) Ako roba ne može biti puštena iz razloga iz stavka (1) 
točka g) ovoga članka, carinski ured o tom razlogu 
obavještava deklaranta/zastupnika sukladno stavku (3) 
ovoga članka, u kom slučaju carinska deklaracija ostaje u 
statusu "Carinska deklaracija ne može biti završena, 
čekaju se rezultati provjere". Dalje se postupa ovisno od
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rezultata provjere (da li dopušta puštanje robe ili ne 
dopušta).

(8) Ako je donijeto rješenje da roba ne može biti puštena i da 
se poništava carinska deklaracija, poništenje carinske 
deklaracije ne provodi se, niti se oslobađa garancija 
položena po toj deklaraciji, dok roba nije prijavljena za 
neko drugo zahtijevano carinski odobreno postupanje ili 
uporabu u roku određenom u rješenju, ako je to potrebno.

(9) Ako je donijeto rješenje o nepuštanju robe i poništenju 
carinske deklaracije i deklarant je postupio sukladno 
stavku (8) ovoga članka ako je to potrebno, postupajući 
carinski službenik, temeljem rješenja, provodi sljedeće 
radnje:
a) u polju D/J predmetne carinske deklaracije koja je

rješenjem poništena, kao i u inspekcijskom aktu te 
deklaracije, upisuje razloge nepuštanja robe
sukladno stavku (2) ovoga članka (šifra i opis), te 
broj i datum rješenja,

b) na carinskoj deklaraciji upisuje velikim tiskanim 
slovima riječ "PONISTENO", te broj i datum 
rješenja,

c) na poništenoj carinskoj deklaraciji i u inspekcijskom
aktu iste, upisuje i napomenu o daljnjem postupanju 
s robom, odnosno MRN broj i datum carinske 
deklaracije kojom je roba prijavljena za drugo 
zahtijevano carinski odobreno postupanje ili
uporabu,

d) sve primjerke carinske deklaracije odnosno presliku 
primjerka deklaracije ako je podnijeta na bijelom 
papiru, s njenim prilozima (i rješenjem o 
poništenju), vraća deklarantu/zastupniku,

e) poništava predmetnu carinsku deklaraciju (njen
MRN broj) u carinskom informatičkom podsustavu.

(10) Ako deklarant ne postupi po rješenju o nepuštanju robe i 
poništenju carinske deklaracije u roku koji mu je određen, 
postupajući carinski ured predmet dostavlja nadležnom 
Odsjeku za carinske poslove na upravni postupak radi 
reguliranja situacije u svezi s robom, uključujući i moguću 
zapljenu robe.

GLAVA VII - OBRADA I OVJERA CARINSKE
DEKLARACIJE OD STRANE CARINSKOG ORGANA

Članak 21.
(Obrada carinske deklaracije)

(1) Redovit postupak carinjenja obuhvaća postupak 
podnošenja, prihvaćanja, provjeru carinske deklaracije 
(shodno razini provjere određenom prema dodijeljenoj 
traci selektiviteta za obradu carinske deklaracije), obračun 
i plaćanje ili osiguranje duga i puštanje robe u zahtijevani 
carinski postupak. Isto se primjenjuje i u 
pojednostavljenim carinskim postupcima, ako odredbama 
koje reguliraju te postupke nije određeno drugačije.

(2) Za svaku izvoznu i uvoznu carinsku deklaraciju 
popunjenu korištenjem carinskog informatičkog 
podsustava i putem tog podsustava poslanu na carinski 
server mora se ta deklaracija podnijeti u pisanoj formi (s 
potrebnim dokumentima), otiskana na način propisan čl. 
13. ili 14. ove upute, a koja sadrži iste podatke koji su 
poslani korištenjem carinskog informatičkog podsustava 
(vidi čl. 8. do 14. ove upute). Za istovjetnost tih podataka 
odgovoran je deklarant/zastupnik.

(3) Način upisivanja podataka u carinsku deklaraciju 
korištenjem carinskog informatičkog podsustava i pristup 
tom podsustavu od strane deklaranta/zastupnika i slanja na 
carinski server, te put obrade carinske deklaracije 
podnijete nadležnoj carinskoj uredu u carinskom

informatičkom podsustavu (od prihvaćanja podnijete 
carinske deklaracije do puštanja robe odnosno završetka 
carinskog postupka po prihvaćenoj carinskoj deklaraciji, 
te kreiranje odgovarajućih izvještaja i druge radnje za 
provođenje ove upute) bliže je uređeno uputom ili 
priručnikom za korištenje carinskog informatičkog 
podsustava donijetim od strane Uprave za neizravno 
oporezivanje.

(4) Stavak (3) ovoga članka primjenjuje se i kod podnošenja 
deklaracije za privremeni smještaj ako je tehnički moguće 
obraditi podatke iz te deklaracije u carinskom 
informatičkom podsustavu. U protivnom, deklaracija za 
privremeni smještaj obrađuje se ručno.

Članak 22.
(Ovjera carinske deklaracije od strane carinskog organa) 

Nakon puštanja robe odnosno nakon provedenog 
zahtijevanog carinskog postupka po prihvaćenoj carinskoj 
deklaraciji, istu ovjerava (polje D/J) postupajući carinski 
službenik na svim potrebnim primjercima, na način propisan 
ovom uputom (vidi tekst za polje D/J i polje E/J u Prilogu 4. 
ove upute).
GLAVA VIII - IZMJENA ILI DOPUNA CARINSKE 
DEKLARACIJE NAKON PUŠTANJA ROBE

Članak 23.
(Izmjena ili dopuna carinske deklaracije nakon puštanja robe u 

redovnom postupku)
(1) Shodno članku 92. Zakona, carinski organ može, po 

službenoj dužnosti ili na zahtjev deklaranta, izmijeniti ili 
dopuniti (u daljnjem tekstu za oboje: izmjena) carinsku 
deklaraciju nakon što je roba puštena deklarantu, iz 
razloga navedenih u odredbama tog članka, u roku od tri 
godine nakon prihvaćanja carinske deklaracije.

(2) Izmjena carinske deklaracije ne može se odnositi na 
drugog deklaranta, na drugi carinski postupak i drugu 
robu, već samo na prvobitnog deklaranta i na prvobitno 
odobren carinski postupak i robu po carinskoj deklaraciji 
čija se izmjena traži.

(3) Zahtjev za izmjenu carinske deklaracije sukladno članku 
92. Zakona podnosi se i o istom odlučuje, u upravnom 
postupku, Odsjek za carinske poslove regionalnog centra 
Uprave za neizravno oporezivanje kojem organizacijski 
pripada carinski ured kod kojeg je proveden carinski 
postupak po carinskoj deklaraciji u svezi koje se traži 
izmjena podataka.

(4) Odluka po zahtjevu iz stavka (3) ovoga članka donosi se 
nakon ocjene da li je tražena izmjena moguća i 
prihvatljiva. Odluka o izmjeni podataka u carinskoj 
deklaraciji (pozitivna ili negativna) donosi se u obliku 
rješenja.

(5) Rješenje donijeto po zahtjevu za izmjenu carinske 
deklaracije dostavlja se i carinskom uredu iz stavka (3) 
ovoga članka. To rješenje carinski ured odlaže uz carinsku 
deklaraciju na koju se odnosi (čiji je i sastavni dio), a 
podatke o tom rješenju obvezno upisuje (naknadno) na 
predmetnoj carinskoj deklaraciji (polje C) i u 
inspekcijskom aktu te deklaracije.

(6) Ako je rješenjem iz stavka (5) ovoga članka odobrena 
određena izmjena podataka u carinskoj deklaraciji, 
carinski ured može vršiti izmjenu podataka u carinskom 
informatičkom podsustavu po tom rješenju samo u slučaju 
ako se izmjena podataka odnosi na podatke carinske 
deklaracije za postupak carinskog skladištenja i to samo 
za one podatke bez čije izmjene (po tom rješenju) i u 
carinskom informatičkom podsustavu taj podsustav ne 
prihvaća podnijetu carinsku deklaraciju kojom se
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razdužuje postupak carinskog skladištenja koji je 
proveden temeljem carinske deklaracije na koju se odnosi 
navedeno rješenje. U drugom slučaju carinski ured po 
navedenom rješenju ne može vršiti nikakvu izmjenu 
podataka u carinskoj deklaraciji u carinskom 
informatičkom podsustavu, što nema nikakvog utjecaja na 
rješenje donijeto po zahtjevu za izmjenu carinske 
deklaracije shodno članku 92. Zakona.

Članak 24.
(Izmjena carinske deklaracije nakon puštanja robe u skraćenom 

postupku)
(1) Izuzetno od članka 23. stavak (3) ove upute, zahtjev za 

izmjenu carinske deklaracije sukladno članku 92. Zakona 
deklarant može podnijeti carinskom uredu kod kojeg je 
proveden carinski postupak po carinskoj deklaraciji u 
svezi koje se traži izmjena podataka i to samo u slučaju iz 
stavka (2) ovoga članka.

(2) Carinski ured kod kojeg je proveden carinski postupak 
može, po zahtjevu deklaranta, rješenjem donijetim u 
skraćenom postupku u vidu zabilješke na zahtjevu, 
odobriti izmjenu carinske deklaracije poslije puštanja 
robe, u smislu članka 92. Zakona, samo ako utvrdi da su 
ispunjeni sljedeći uvjeti:
a) izmjena se ne odnosi na drugog deklaranta niti na 

drugi carinski postupak, već samo na prvobitnog 
deklaranta i na prvobitno odobren carinski postupak 
i robu po carinskoj deklaracija čija se izmjena traži,

b) carinski ured je nedvosmisleno utvrdio da se prateći 
dokumenti odnose na robu koja je prvobitno bila 
obuhvaćena carinskom deklaracijom,

c) postoji neusuglašenost podataka iz carinske 
deklaracije sa podacima iz pratećih dokumenata, što 
uključuje i pogrešno upisane referentne podatke o 
dokumentu koji je bio podnijet uz carinsku 
deklaraciju koja je u pitanju,

d) izmjena podataka ne utiče na visinu već obračunatog 
duga po carinskoj deklaraciji ili na primjenu mjera 
trgovinske politike, zabrane i ograničenja,

e) izmjena podataka ne odnosi se na podatak od kojeg 
ovisi primjena važećih kaznenih odredbi, i

f) nije potrebno poduzimati druge određene radnje 
(saslušanje stranke i drugo).

(3) U pogledu postupanja po rješenju donijetim u skraćenom 
postupku u slučaju iz stavka (2) ovoga članka, primjenjuje 
se na odgovarajući način članak 23. st. (5) i (6) ove upute.

(4) Ako se zahtjev iz stavka (1) ne može riješiti u skraćenom 
postupku, carinski ured zahtjev sa pratećim dokumentima 
dostavlja na rješavanje u upravnom postupku carinskom 
organu iz članka 23. stavak (3) ove upute.

GLAVA IX - DEKLARACIJA ZA PRIVREMENI 
SMJEŠTAJ

Članak 25.
(Deklaracija za privremeni smještaj)

(1) Privremeni smještaj robe i deklaracija za privremeni 
smještaj robe regulirani su člankom 4. toč. ad) i ag) i čl. 
54. do 66. Zakona, te člankom 3. stavak (1) točka s) i čl. 
118. do 121. Odluke.

(2) Deklaracija za privremeni smještaj podnosi se u pisanoj 
formi na obrascu iz Priloga 7. ove upute. Carinski ured, 
shodno članku 55. Zakona i članku 119. Odluke, može 
odobriti da se kao deklaracija za privremeni smj eštaj 
upotrijebi trgovinski ili transportni dokument koji sadrži 
podatke potrebne za identifikaciju robe.

(3) Polja deklaracije za privremeni smještaj označena su 
brojevima i velikim slovima. Polja označena brojevima

popunjava deklarant/zastupnik, a polja označena velikim 
slovima služe samo za službenu uporabu i popunjava ih 
postupajući nadležni carinski ured.

(4) Deklaracija za privremeni smještaj popunjava se pisaćim 
strojem, pisačem ili ručno čitkim tiskanim slovima 
kemijskom olovkom. Upisani podatci moraju biti potpuni, 
točni i istiniti i ne smiju su precrtavati ili ispravljati.

(5) Način popunjavanja deklaracije za privremeni smještaj 
propisan je Prilogom 8. ove upute.

Članak 26.
(Obrazac deklaracije za privremeni smještaj)

(1) Obrazac deklaracije za privremeni smještaj iz Priloga 7. 
ove upute veličine je 210 x 297 mm, uz maksimalnu 
toleranciju po dužini od 5 mm kraći i 8 mm duži.

(2) Obrazac deklaracije za privremeni smještaj tiska se na 
samokopirajućem papiru presvučenom za pisanje, mase 
najmanje 40 g/m2. Papir mora biti dovoljno neproziran, 
tako da podatci na jednoj strani ne utiču na čitkost 
podataka na drugoj strani, a čvrstoća papira mora biti 
takva da se prilikom uobičajenog korištenja lako ne trga 
ili ne gužva.

(3) Obrazac deklaracije za privremeni smještaj mora 
sadržavati naziv i adresu tiskare ili oznaku koja 
omogućava njegovu identifikaciju.

(4) Set obrasca deklaracije za privremeni smještaj sastoji se 
od tri lista. Listovi su označeni i namijenjeni su:
a) list sa brojem 1, otiskan crvenom bojom - 

nadležnom carinskom uredu,
b) list sa brojem 2, otiskan zelenom bojom - podnosi 

deklaracije i
c) list sa brojem 3, otiskan plavom bojom - licu koje 

upravlja skladištem za privremeni smještaj.
(5) Ako roba koja je dopremljena carinskom uredu ostaje u 

prijevoznom sredstvu dok je u "statusu privremenog 
smještaja" podnose se samo list sa brojem 1 i list sa 
brojem 2.

(6) List sa brojem 3 podnosi se samo ako se roba tijekom 
privremenog smještaja istovara s prijevoznog sredstva u 
odobreno skladište za privremeni smještaj robe, a 
namijenjen je osobi koja upravlja skladištem za 
privremeni smještaj.

Članak 27.
(Kontrolnik deklaracije za privremeni smještaj)

(1) Za robu koja je prijavljena deklaracijom za privremeni 
smještaj ili je privremeni smještaj odobren temeljem 
drugog prihvatljivog dokumenta iz članka 25. stavak (2) 
ove upute, carinski ured vodi Kontrolnik deklaracije za 
privremeni smještaj (u daljnjem tekstu: Kontrolnik DPS), 
koji sadrži:
a) redni broj evidentiranja,
b) datum i vrijeme privremenog smještaja (prihvaćanja 

deklaracije za privremeni smještaj),
c) serijski broj i datum deklaracije za privremeni 

smještaj, ili referentne podatke o drugom 
prihvatljivom dokumentu temeljem kojeg se 
odobrava privremeni smještaj, ovisno od konkretnog 
slučaja,

d) podatke o deklarantu,
e) podatke o vrsti i količini robe,
f) ukupan broj paketa,
g) ukupna bruto masa,
h) broj i datum prethodnog dokumenta ako postoji (vidi 

tekst za polje 10. deklaracije za privremeni smještaj 
u Prilogu 8. ove upute),
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i) podatke o odobrenom skladištu za privremeni 
smještaj u kojem se roba privremeno smješta i 
držatelju tog skladišta, uključujući i identifikacijski 
broj tog skladišta i šifru nadzornog carinskog ureda, 
broj i datum odobrenja za skladište za privremeni 
smještaj (ako postoji),

j) rok privremenog smještaja (zadnji dan roka, u 
obliku: dd/mm/gggg),

k) podatke o carinskoj deklaraciji (MRN broj i datum) 
kojom se razdužuje roba u privremenom smještaju,

l) kolonu za napomene.
(2) Kontrolnik DPS vodi se ručno, ukoliko vođenje tog 

kontrolnika nije tehnički moguće u carinskom 
informatičkom podsustavu.

(3) Roba koja je privremeno smještena po jednoj deklaraciji 
za privremeni smještaj ili po drugom prihvatljivom 
dokumentu iz članka 25. stavak (2) ove upute može biti 
razdužena po više carinskih deklaracija (ovisno, na 
primjer, od broja korisnika robe, od broja zahtijevanih 
carinskih postupaka), koje carinske deklaracije moraju biti 
evidentirane u Kontrolniku DPS.

GLAVA X - PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 28.

(Primjena pravila u svezi carinske deklaracije)
(1) Primjena ove upute ne isključuje primjenu odredbi drugih 

carinskih propisa ili akata kojima su regulirana određena 
posebna pravila i specifičnosti za popunjavanje i 
korištenje carinskih deklaracija u određenim carinskim 
postupcima a koja nisu sadržana u odredbama ove upute 
(na primjer, kod pojednostavljenih postupaka, kod 
postupaka s ekonomskim dejstvom, i drugo). Međutim, 
ako su tim propisima ili aktima propisana pravila i šifre 
koje su različite od pravila i šifri propisanih za isto ovom 
uputom (što uključuje i priloge ove upute), u tom slučaju 
primjenjuju se pravila i šifre propisane ovom uputom.

(2) Akti koji sadrže informacije u svezi s popunjavanjem i 
korištenja carinske deklaracije izdana od strane Uprave za 
neizravno oporezivanje do dana stupanja na snagu ove 
upute mogu se primjenjivati u dijelu koji nije suprotan 
odredbama ove upute, propisima iz stavka (1) ovoga 
članka i propisima iz članka 4. ove upute.

Članak 29.
(Korištenje obrasca zbirne prijave i Kontrolnika zbirne prijave) 

U primjeni ove upute, za privremeni smještaj robe može 
se koristiti obrazac zbirne prijave i Kontrolnik zbirne prijave 
koji su se, do dana stupanja na snagu ove upute, primjenjivali 
sukladno uputi iz članka 31. ove upute, do nabave obrasca 
deklaracije za privremeni smještaj i Kontrolnika DPS 
propisanih čl. 26. i 27. ove upute ili do drugog dana kojeg 
odredi Uprava za neizravno oporezivanje.

Članak 30.
(Sastavni dio upute)

Sastavni dio ove upute čine:

a) Prilog 1. Popis polja koja se popunjavaju u carinskoj 
deklaraciji za izvozne i uvozne carinske postupke, iz 
članka 8. stavak (5),

b) Prilog 2. Način popunjavanja carinske deklaracije za 
izvozne carinske postupke, iz članka 8. stavak (7),

c) Prilog 3. Način popunjavanja carinske deklaracije za 
uvozne carinske postupke, iz članka 8. stavak (8),

d) Prilog 4. Način popunjavanja slovnih polja carinske 
deklaracije za izvozne i uvozne carinske postupke, iz 
članka 8. stavak (9),

e) Prilog 5. Šifre koje se koriste za popunjavanje 
određenih polja carinske deklaracije za izvozne i 
uvozne carinske postupke, iz članka 8. stavak (10),

f) Prilog 6. Obrazac Otpremnice za izvozne i uvozne 
carinske deklaracije, kreiran u carinskom 
informatičkom podsustavu, iz članka 19. stavak (11),

g) Prilog 7. Obrazac deklaracije za privremeni smještaj, 
iz članka 25. stavak (2),

h) Prilog 8. Način popunjavanja deklaracije za 
privremeni smještaj, iz članka 25. stavak (5) ove 
upute,

i) Prilog 9. Obrazac Pregleda ovisnih troškova koji 
nastanu nakon uvoza dobara do prvog odredišta u 
Bosni i Hercegovini a koji se uračunavaju u 
osnovicu poreza na dodanu vrijednost pri uvozu robe 
(članak 21. stavak 2. točka 2. Zakona o porezu na 
dodanu vrijednost ("Službeni glasnik BiH", br. 9/05, 
35/05, 100/08 i 33/17) i

j) Prilog 10. Obrazac Izjave o uvozu tečnog naftnog 
plina (koja se, gdje je primjenjivo, prilaže uz 
carinsku deklaraciju, a koristi se u svrhu primjene 
članka 5. stavak (1) točka e) i članka 35. Zakona o 
trošarinama u Bosni i Hercegovini ("Službeni 
glasnik BiH", br. 49/09, 49/14, 60/14, 91/17 i 
50/22).

Članak 31.
(Prestanak važenja)

Danom stupanja na snagu ove upute prestaje važiti:
a) Uputa o popunjavanju carinske prijave i zbirne 

prijave ("Službeni glasnik BiH", br. 43/19, 21/20, 
3/21 i 11/21) i

b) Uputa o porezu na dodanu vrijednost pri uvozu, broj: 
01-18-10230/05 od 23.12.2005. godine.

Članak 32.
(Stupanje na snagu)

Ova uputa stupa na snagu 01. veljače 2023. godine i 
objavljuje se u "Službenom glasniku BiH".

Broj 01-02-2-97-5/23
27. siječnja 2023. godine Ravnatelj

Banja Luka Dr. Miro Džakula
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Prilog 1.

Popis polja koja se popunjavaju u carinskoj deklaraciji 
za izvozne i uvozne carinske postupke

Broj polja

IZVOZNI carinski postupci UVOZNI carinski postupd

A c D E H i J K

(10,11,
23,95,96)

(31- 
nakon: 
51, 53, 
55, 56, 
91, 93)

(31-
nakon 71)

(21) 40,41,42,46, 
47, 48,61,63

51,53,
55,56,91

71
(carinsko 
sklađište 

tipa: A, B,
C, Eas), F)

71
(carinsko 
skladište 
tipa D i
E®)

93 (uništenje 
robe)

K l ) A A A A A A A A
1(2) A A A A A A A A

1(3)
2 A A A A A A A A
2 (br.) A A A A
3 A<‘> A(» Ac» A(» A(1> A(1> A<» A(»
4

5 A0) A(» A(» A(1> A(1> A(» A<» A(»
6 A0) A(» A(1> A(» A«> A(» A<» A(1>
7 A A A A A A A A
8 A A A A A A A A
8 (br.) A A A A
9 A® A® a (2> a (2> A® a (2> A® a (2>
9 (br.)

12 A® A® A<» a (3>
14 A A A A A A A A
14 (br.) A A A A A A A A
15 A A A
15a A A A
16 a (4> a (4> a (4> a (4> a (4> a (4> a (4> a (4>
17 A A A A
17a A A A A
17b

18 (Identitet) a (5> a (5> a (5> a (5> a (5> a (5> a (5>

18 (Nacionalnost) A(s> A® a (6> A® a (6> a (6> a (6>
19 A A A A A A A A
2 0 A A A A A A
21 (Identitet) a (5> a (5> a (5> a (5> A (5) (7) A (5)(7) A (5)(7) A (5)(7)
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21 (Nacionalnost) A® A® A® A® A(ć) (7) A(6)(7) A(<5)(7) A(6)!7)

22 (Valuta) A A A A A A A A
22 (Iznos) A A A A A A A A
23 A A A A A A A A
24 A A A A A A
25 A A A A A A
26 A® A® A® A® Aw A(s) A® A(,)
27

28

29 A A A A A(10) A(10) A(10) A(,0)
30 A(U) a od A(11) A(11) A(11) A(ll) A(I1> A(ll)
31 A A A A A A A A
32 A A A A A A A A
33(1) A A A A A A A A
33 (2) A A A A A A A A
33 (3)

33(4)

33 (5)

34a Cm Ca2) C(12) C °2) A A A A
34b

35 A A A A A A A A
36 a (13)
37(1) A A A A A A A A
37(2) A A A A A A A A
38 A A A A A A A A
39 A A
40 A A A A A A A A
41 A A A A A A A A
42 A A A A A A A A
43 A A
44 A A A A A A A A
45

46 A A A A A A
47 (Vrsta) A(M) A(M) a (I4> a (14)
47 (Osnovica 

obračuna)
a (14) a (M) a (,4) a (,4)

47 (Stopa) a (14) a (M) a (14) a (14)
47 (Iznos) a (M) a (M) a (14) a (14)
47 (Ukupno) a (M) a (14) a (,4) a (14)
47 (NP) a (M) a (M) a (,4) a (14)
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48 A A
49 a (16) a (15) AaT) a (17) A A
50 C(18> C(18) C(18) C(18)
51

52

53

54 A A A A A A A A
55

56

Legenda:
(i) Polje 3, 5 i 6, za bilo koji izvozni i uvozni carinski postupak, automatski popunjava carinski informatički 

podsustav.
(2 ) Polje 9, gdje je primjenjivo, popunjava se:

- u izvoznim carinskim postupcima, kada se u polju 2 izvozne caiinske deklaracije koristi odgovarajuća 
"zajednička šifra" i

- u uvoznim carinskim postupcima, kada se u polju 8 uvozne carinske deklaracije koristi odgovarajuća 
"zajednička šifra".

(3 ) Polje 12 u uvoznoj carinskoj deklaraciji automatski popunjava carinski informatički podsustav, zbog 
tehničkih zahtjeva tog podsustava.

(4 ) Polje 16 u izvoznim i uvoznim carinskim postupcima popunjava se samo zbog tehničkih zahtjeva carinskog 
informatičkog podsustava.

(5) Polje 18 (identitet) i polje 21 (identitet) nepopunjava seza:
- poštanske pošiljke i
- pošiljke koje se prevoze (prenose) fiksnim prijevoznim instalacijama.

(6 ) Polje 18 (nacionalnost) i polje 21 (nacionalnost) ne popunjava se za:
- poštanske pošiljke,
- pošiljke koje se prevoze (prenose) fiksnim prijevoznim instalacijama,
- pošiljke u željezničkom prometu.

(7) Polje 21 u uvoznoj carinskoj deklaraciji popunjava se kada se ta deklaracija podnosi u carinskom uredu u 
mjestu ulaska robe u carinsko područje Bosne i Hercegovine.

(8) Polje 26 u izvoznoj carinskoj deklaraciji ne popunjava se kada se izvozne carinske formalnosti provode u 
carinskom uredu u mjestu izlaska robe iz carinskog područja Bosne i Hercegovine.

(?) Polje 26 u uvoznoj carinskoj deklaraciji ne popunjava se kada se uvozne carinske formalnosti provode u 
carinskom uredu u mjestu ulaska robe u carinsko područje Bosne i Hercegovine.

(10) Polje 29 popunjava se u uvoznoj carinskoj deklaraciji:
- kada se uvozna carinska deklaracija podnosi u ulaznom carinskom uredu neposredno po ulasku robe u 

carinsko područje,
- kada se razdužuje prethodni postupak provoza ili privremeni smještaj,
- kada se podnosi uvozna carinska deklaracija za robu koja napušta slobodnu zonu,
- kada je temeljem dokumenata, priloženih uz uvoznu carinsku deklaraciju, moguće utvrditi preko kojeg je 

graničnog prijelaza roba ušla u carinsko područje Bosne i Hercegovine.
(11) Polje 30 popunjava se u izvoznim i uvoznim carinskim postupcima kada se zahtijevani carinski postupak 

provodi po nepotpunoj carinskoj deklaraciji ili po kućnom carinjenju, i u drugom slučaju kada je to propisano 
i na način kako je propisano.

(12) Polje 34a u izvoznim carinskim postupcima može popuniti deklarant upisivanjem državepodrijetla robe kako 
jepropisano.
Uprotivnom, polje 34 popunjava se samo zbog tehničkih zahtjeva carinskog informatičkog podsustava.

(13) Polje 36 popunjava se u određenim uvoznim carinskim postupcima samo kada se, gdje je primjenjivo,
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zahtijeva primjena sporazuma o preferencijalnoj trgovini koji je u pitanju, uz prilaganje važećeg prihvatljivog 
dokaza o podrijetlu (preferencijalnom) robe.

(14) Polje 47 u uvoznoj carinskoj deklaraciji ne popunjava se ako ne nastaje obveza plaćanja ili osiguranja 
plaćanja duga.

C15) Polje 49 (prvi dio) popunjava se u izvoznoj carinskoj deklaraciji ako se izvozna carinska deklaracija za 
stavljanje robe u predmetni izvozni carinski postupak koristi za završetak postupka carinskog skladištenja.

(16) Polje 49 (drugi dio) popunjava se u izvoznoj carinskoj deklaraciji za privremeni izvoz robe koja će se vratiti 
u nepromijenjenom stanju (postupak "2300") samo zbog tehničkih zahtjeva carinskog informatičkog 
podsustava, upisivanjem takozvanog sustavnog broja "9999".

(17) Polje49 popunjava se uuvoznoj carinskoj deklaraciji:
- u postupku carinskog skladištenja (71),
- ako se uvozna carinska deklaracija za stavljanje robe u zahtijevani uvozni carinski postupak koristi za 

završetak postupka carinskog skladištenja (na primjer, puštanje robe u slobodan promet uz plaćanje 
pristojbi nakon postupka carinskog skladištenja - postupak "4071"), samo prvi dio tog polja.

(18) Polje 50 u izvoznim carinskim postupcima može popuniti deklarant u slučaju navedenom u tekstu za polje 50 
u Prilogu 2. ove upute.

(19) Ako je odobrenjem za carinsko skladište tipa E određena primjena odredbi koje važe za carinsko skladište 
tipa C.

(20) Ako je odobrenjem za carinsko skladište tipa E određena primjena odredbi koje važe za carinsko skladište 
tipaD.

Simbol (oznaka statusa) u poljima:

A Obvezno: Podatci koji su obvezni.
C Neobvezno za 

gospodarskog subjekta:
Podatci koje deklarant može popuniti, ali koje carinski organ ne može 
zahtijevati.

Napomena: Polje carinske deklaracije koje, prema ovom prilogu, nema nikakvu oznaku statusa (prazno polje) ne
popunjava se.
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Prilog 2.

Popunjavanje carinske deklaradje za izvozne carinske postupke

A. Opće odredbe

1. Ovim prilogom propisuje se način popunjavanja carinske deklaiacije koja se, sukladno članku 10. i 
članku 21. stavak(2) ove upute, pođnosi za sljedeća carinski odobrenapostupanjaili uporabu pri izvozu 
iz člarika 1. stavak (2) točka a) ove upute (u daljnjem tekstu: izvozni caiinski postupci):
- izvoz (trajni izvoz - 10. 11, 95, 96 i privremeni izvoz - 23),
- vanjska obrada (21),
- ponovni izvoz (ponovni izvoz robe iz carinskog područja Bosne i Hercegovine - 31).

2. Za popunjavanje određenih polja carinske deklaracije za izvozne carinske postupke (u daljnjem tekstu: 
izvozna carinska deklaracija) označenih brojevima koriste se šifre propisane za odnosno polje iz Priloga 
5. ove upute (u daljnjem tekstu: Prilog 5.).

3. U izvoznoj carinskoj deklaraciji za izvozne carinske postupke iz točke 1. (pod A.) ovoga priloga (10, 
11, 21, 23, 31, 95, 96) popunjavaju se polja označena brojevima: 1, 2, 31-’', 5(l), 6(1), 7, 8, 9®, 14. 16(4), 
17, 17a, 18(5)(6), 19, 20, 21(5)(6), 22, 23, 24, 25, 26(s), 29, 30(11), 31, 32, 33, 34a(12), 35, 37, 38, 40, 41, 42, 
44. 46, 49(15)(16), 50(1S) i 54 (vidi Prilog 1. ove upute).

4. Na razini glave izvozne carinske deklaracije popumava se polje: 1, 2, 3(1), 5(1), 6(1), 7, 8, 9(2), 14, 16<4), 
17, 17a, 18(5)(6), 19, 20, 21(5)(6), 22, 23, 24, 25, 26®, 29, 30(11), 49(15)(16), 50<1S) i 54 (primjenjivo polje, 
ovisno koji je izvozni carinski postupak u pitanju).

5. Na razini naim enovanja izvozne carinske deklaracije popunjava se polje: 31, 32, 33, 34a(12), 35, 37, 38, 
40,41. 42. 44 i 46 (primjenjivo polje. ovisno koji je  izvozni carinski postupakupitanju).

Legenda (izvod iz Priloga 1.):
(1 ) Polje 3, 5 i 6, za bilo koji izvozni i uvozni carinski postupak, automatski popunjava carinski informatički 

podsustav.
(2 ) Polje 9, gdjeje primjenjivo, popunjava se:

- u izvoznim carinskim postupcima, kada se u polju 2 izvozne carinske deklaracije koristi odgovarajuća 
"zajednička šifra" i

- u uvoznim carinskim postupcima, kada se u polju 8 uvozne carinske deklaracije koristi odgovarajuća 
"zajednička šifra".

(4 ) Polje 16 u izvoznim i uvoznim carinskim postupcima popunjava se samo zbog tehničkih zahtjeva carinskog 
informatičkog podsustava.

(5 ) Polje 18 (identitet) i polje 21 (identitet) ne popunjava seza:
- poštanske pošiljke i
- pošiljke koje se prevoze (prenose) fiksnim prijevoznim instalacijama.

(6 ) Polje 18 (nacionalnost) i polje 21 (nacionalnost) ne popunjava se za:
- poštanskepošiijke,
- pošiljke koje se prevoze (prenose) fiksnim prijevoznim instalacijama,
- pošiljke u željezničkom prometu.

(8 ) Polje 26 u izvoznoj carinskoj deklaraciji ne popunjava se kada se izvozne carinske formalnosti provode u 
carinskom uredu u mjestu izlaska robe iz carinskog područja Bosne i Hercegovine.

(11) Polje 30 popunjava se u izvoznim i uvoznim carinskim postupcima kada se zahtijevani carinski postupak 
provodi po nepotpunoj carinskoj deklaraciji ili po kućnom carinjenju, i u drugom slučaju kada je to 
propisano i na način kako je propisano.
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(12) Polje 34a u izvoznim carinskim postupcima može popuniti deklarant upisivanjem države podrijetla robe 
kako jepropisano.
U protivnom, polje 34 popunjava se samo zbog tehničkih zahtjeva carinskog informatičkog podsustava.

(15) Polje 49 (prvi dio) popunjava se u izvoznoj carinskoj deklaraciji ako se izvozna carinska deklaracija za 
stavljanje robe u predmetni izvozni carinski postupak koristi za završetak postupka carinskog skladištenja.

(16) Polje 49 (drugi dio) popunjava se u izvoznoj carinskoj deklaraciji za privremeni izvoz robe koja će se vratiti 
u nepromijenjenom stanju (postupak ”2300") samo zbog tehničkih zahtjeva carinskog informatičkog 
podsustava, upisivanjem takozvanog sustavnog broja "9999".

(18) Polje 50 u izvoznim carinskim postupcima može popuniti deklarant u slučaju navedenom u tekstu za polje 
50 u Prilogu 2. ove upute.

B. N aan popunjavanja polja carinske deklaracije za izvozne carinske postupke
(izvoz trajni, privremeni izvoz robe koja će se vratiti u 
nepromijenjenom stanju, vanjska ohradai ponovni izvoz)

Polja izvozne carinske deklaracij e za izvozne carinske postupke iz točke 1. (pod A.) ovoga priloga označena 
brojevimapopunjavaju se kako slijedi u tekstu ovoga priloga.

P olje l: DEKLARACI.JA

Popunjava se tako što se upisuje:
- uprvu pođjelu: šifra "EX",
- u  drugu podjelu: dodatna vrsta deklaracije, koristeći jednu od sljedećih šifii, ovisno od konkretnog

slučaja:
>  šifia "A", ako se izvozna carinska deklaracija podnosi u redovitom postupku sukladno članku 74. 

Zakona,
>  šifra "Z", ako se izvozna caiinska deklaracija podnosi za kućno izvozno carinjenje 

(pojednostavljeni postupak suklađno članku 88. stavak (1) točka c) Zakona), potpuna sa svim 
potrebnim podatcima kao u  redovitom postupku,

>  šifra ”B", ako se podnosi nepotpuna izvozna carinska đeklaracija (pojednostavljeni postupak 
odobren temeljem članka 88. stavak (1) točka a) Zakona), koja šifra ostaje i kođ dopune te 
deklaracije,

- treća podj ela - ne popunj ava se.

Polje2: Pošiljatelj/Izvoznik

1. Popunjava se tako što se upisuje:
- u  prvi red, pored oznake I.B.: I.B. izvoznika,
- upisivanjem I.B. izvoznika u  pivi red ovog polja, carinski informatički podsustav automatski, iz 

Jedinstvenog registra obveznika neizravnih poreza upisuje podatke o izvozniku robe (puno itne. 
adresa).

2. U polje 2 izvozne carinske deklaiacije upisuju se podatci o izvozniku koji je registriran u Jedinstvenom 
registm obveznikaneizravnihporezai kojem je u  tom registm dodijeljen I.B.

3. Izuzetno od točke 2. ovoga polja, u slučaju ako je izvoznik osoba koja, sukladno važećim propisima, ne 
mora biti registrirana u  Jedinstveni registar obveznika neizravnih poreza po osnovi obavljanja 
vanjskotrgovinskogposlovanja. postupa se tako što se u  izvoznu carinsku deklaracijuupisuje:
- u  polje 2 u pivi red, pored oznake I.B.: ovisno od konkretnog slučaja, odgovarajuća zajednička 

šifraiz Priloga 5.,
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- u  polje 9: podatei o osobi na koju se ođnosi zajednička šifra upisanaupolje 2. U slučaju korištenja 
zajedničke šifre u  izvoznoj carinskoj deklaraciji, polje 2 i 9 čine jedinstvo i odnose se na istu 
osobu.

4. Ako izvozom robe počinje ili se zavišava postupak s ekonomskim dejstvom, u polje 2 izvozne carinske 
deklaracije upisuju se podatci o imatelju odobrenja za taj postupak.

5. Na j ednoj izvoznoj carinskoj deklaraciji može biti upisan samo j edan izvoznik.

6. Izvoznikom, u  smislu članka 179. stavak (3) Zakona i članka456. Odluke, smatra se osobau čije ime je 
podnijetaizvoznacarinskadeklaracijai kojaje u trenutku njenogprihvačanja vlasnik robe ili ima slična 
prava raspolaganja predmetnom robom. Ako vlasnik robe ili osoba koja ima slična prava raspolaganja 
robom, sukladno ugovoru o izvozu, ima sjeđište ili prebivalište izvan Bosne i Hercegovine, izvoznikom 
se smatra ugovomi partner sa sj edištem ili prebivalištem u  carinskom području Bosne i Hercegovine.

Polje3: Obrasci'15

1. Popunjava se tako što upisuje:
- u pivu pođjelu: redni broj seta u odnosu na ukupan broj korištenih setova i dopunskih obrazaca 

izvozne carinske deklaracije,
- u  drugu podjelu: ukupan broj korištenih setova i dopunskih obrazaca izvozne carinske deklaracije. * 2

Primjer: Ako se koristi jedan obrazac EX i dva dopunska obrasca EX/BIS, na obrascu EX upisuje se "1/3”, 
na prvom dopunskom obrascu EX/BIS upisuje se ”2/3", na dmgom dopunskom obrascu EX/BIS 
upisuje se "3/3”.

Ako izvoznu caiinsku deklaiaciju sačinjavaju dva seta po četiri primjerka. umjesto jednog seta od 
osam primjeraka, ta se dva seta smatraju jednim setom u svrhu utvrđivanja broja obrazaca.

2. Polje 3 izvozne carinske deklaracije carinski informatički podsustav automatski popunjava upisivanjem 
broj a seta u odnosu na ukupan broj korištenih setova i dopunskih obrazaca, kako j e navedeno u primj eru 
za ovo polje.

Polje 5: Naimenovanja 11

1. Brojem, upisuje se ukupan broj naimenovanja (robe) koja predmetnu osobu prijavljuje u  svim 
korištenim obrascima i dopunsldm obrascima izvozne carinske deklaracije (JCI i JCIBIS).

2. Ukupanbroj naimenovanjamora odgovarati brojupopunjenihpolja 31 uizvoznoj carinskoj deklaraciji.

3. Polje 5 carinski informatički podsnstav automatski popunjava temeljem broja popunjenih pdlja 31 u 
izvoznoj carinskoj deklaraciji.

Polje 6: Ukupan broj paketa(1)

1. Brojem, upisuje se ukupan broj paketa koji sačinjavaju predmetnu pošiljku koja se prijavljuje po 
izvoznoj carinskoj deklaraciji, bez navođenja njihove vrste.

2. Ako je pošiljka urasutom  stanju, carinski informatičld podsustavupolje 6 upisuje ”0" (nulu).
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3. U polje 6 carinslđ infonnatičld podsustav automatski upisuje ukupan hroj paketa koji sačinjavaju 
predmetnu pošiljku, temeljem hroja paketa upisanih u svakom popunjenom polju 31 u  predmetnoj 
izvoznoj carinskoj deklaraciji, te automatski pnrvjerava podatke upisane u ovo polje.

Polje 7: Referentni broj

1. Upisuje se trgovački referentni broj koji deklarant ili zastupnik dodijeli predmetnoj pošiljci u  svrhu 
nedvosmislene identifikacije te pošiljke, odnosno izvozne carinske deklaracije. dok se ne dodijeh MRN 
broj.

2. Taj se broj tij ekom kalendarske godine ne može ponoviti za istu osobu.

3. Taj hroj može biti u  oblikujedinstvenog referentnog brojapošiljke (UCR)®

1 Preporuka V ijećaza carinsku suradnju o jedinstvenom referentnom broju pošiljke
(UCR-umqueconsignment reference number) zacarinske svrhe (30. lipnja 2001.)

Polje 8: Primatelj

1. Popunj ava se tako što se upisuj e:
- u  drugi red: puno ime primatelja kojem treba isporučiti robu,
- utrećired: sjedišteidržavaprim ateljarobe,
- u  četvrti red: adresa primatelja robe.

2. U slučaju kada jedan izvoznik šalje robu za više primatelja (zbima pošiljka), a pod uvjetom da se svi 
podatci zapo ljana  razini glave izvozne carinske deklaracije pritnjenjuju na svu robuu  zbimoj pošiljci i 
da je za sva naimenovanja ista šifra postupka u  prvoj podjeh polja 37, izvozna caiinska deklaracija 
popunjava se tako što se:
- upolje 8 upisuje: "Više primatelja-00200". a
- uz izvoznu carinsku deklaraciju prilaže se "specifikacija primatelja", koja sadrži i referentne 

podatke specifikacije koji se upisuju u polje 44 pod odgovarajućom šifrom vrste dokumenta iz 
Priloga 5.

Napomena: Ako su predmet izvoza pošiljke od istog izvoznika istom primatelju ali sa više računa s 
različitim, na primjer, mjestom isporuke, ili valutom, ili vrstom trgovinskog posla ili drugim 
različitim podatkom na razini glave izvozne carinske deklaracije, u tom slučaju, shodno 
pravilima za popunjavanje, nije moguće podnijeti jednu izvoznu carinsku deklaraciju za sve robe 
na koje se ođnose ispostavljene fakture. Mora se za svaku od tih roba istog mjesta ispomke ili 
istog vanjskotrgovinskog posla, ili iste valute, ovisno od konkretne situacije, podnijeti zasebna 
izvozna carinska deklaracija (na primjer, za dva različita mjesta isporuke podnose se dvije 
izvozne carinske deklaracije).
Navedeno se odnosi i nazbimu pošiljku, gdje jeprimjenjivo.
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Poljel4: Deklarant Zastupnik

1. Popunjavase tako što se upisuje:
- u prvi red, ispred oznake I.B.: odgovarajućašifia za određivanje deklarantaili statusa zastupnika iz 

Priloga 5., ovisno od konkretnog slučaja,
- uprvired , poslije oznake I.B.: I.B. deklaranta/zastupnika
- u drugi red: puno ime deklaranta/zastupnika,
- u treći red: adresa deklaranta/zastupnika,
- upisivanjem I.B. deklaranta/zastupnika u  prvi red polja 14, carinski informatički podsustav 

automatski, iz Jedinstvenog registra obveznika neizravnih poreza. u  polje 14 upisuje puno ime i 
adresu deklaranta/zastupnika.

2. Pojašnjenje u svezi s korištenjem šifre za određivanje deklaranta iii statusa zastupnika

2.1. Akoizvozniksđm podnosiizvoznucarinskudeklaracijuusvoje ime iz a  svoj račun:
- izvoznik nema zastupnika, dj eluj e u  svoj e itne i za svoj račun,
- izvoznikje deklarant,
- u polje 14 upisuje se šifra za određivanje deklaranta ”1” i I.B. izvoznika (i ostali podatci o 

izvozniku za ovo polje na način kako j e navedeno u  točki 1. ovoga polj a),
- u ovom slučaju, osoba iz polja 2 i 14 izvozne carinske deklaracije je  ista osoba, a to je 

izvoznik.

2.2. Ako izvoznik podnosi izvoznu carinsku deklaraciju putem zastupnika, u polje 14, ovisno od vrste 
zastupanja, upisuje sejedna od sljedećih šilri za određivanje statusazastupnikai I.B. zastupnika:

Polje 16: Država podrijetla 4.

1. Polje 16 izvozne carinske deklaracije popunjava se samo zbog tehnićlđh zahtjeva carinskog 
informatičkog podsustava, koji podsustav automatski popunjava ovo polje temeljem podataka upisanih 
upolje 34a.

2. Ako su različite države podrijetla navedene u polju 34a po naimenovanjima izvozne carinske 
deklaracije, carinski informatički podsustav automatski u  polje 16 upisuje riječ "mnogo".
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Polje 17: Država ođieđista sifra

1. U polj e 17 upisuje se naziv države zađnj eg (konačnog) odredišta robe koja se izvozi, poznatu u trenutku 
izvoza, au p o lje  17aodgovarajuća šifta te države iz Priloga 5.

2. Upisivanjem u polje 17a odgovarajuće šifre dižave zadnjeg odredišta robe iz Priloga 5., earinski 
infonnatički podsustav autoinatski u polje 17 upisuje naziv te države.

Primjer: Kupac iz Njemačke kupuje robu u Bosni i Hercegovini koja se otpreina u Republiku Srbiju. U 
ovom primjeru, u polju 17a je Republika Srbija (ne Njemačka, dakle ne država odakle je kupac 
nego država ukoju se roba izvozi, to jest gdjeje zadnje odredište robe).

3. U slučaju prodaje robe na malo u bescarinskoj prodavnici uz oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi 
putnicima u  odlasku do drugih država - letovi izvan Bosne i Hercegovine (članak 379. stavak (3) točka 
a) Odluke):
- u  polje 17 izvozne carinske deklaracije kao država odredišta upisuje se država sa bording karte,
- za svaku državu odredišta podnosi se zasebna izvozna caiinska deklaracija (na primjer, na 

mjesečnoj razini, ako je  tako određeno odredbama o carinsldm skladištima, jedna izvozna 
deklaracija za sve što je  otišloza Austriju. jedna zaN jem ačkui tako dalje).

Polje 18: Identiteti nacionalnost prijevoznog sredstva u polasku

1. Popunj ava se tako što se upisuj e:
- u  prvu podj elu: identitet prij evoznog sre dstva (registaiski broj ih  naziv),
- u  drugu podjelu: nacionalnost prij evoznog sredstva, koristeći odgovarajuću šifru iz Priloga 5.

2. Upisuje se nacionalnost prijevoznog sredstva(ili vozilakoje vuče đruga prijevozna sredstva ako se radi
0 više prijevoznih sredstava) na koje je  roba izravno utovarena u  viijeme izvoznih carinskih formalnosti.

3. Za označavanje naeionalnosti prijevoznog sredstva koristi se odgovarajuća šifia đižave iz Priloga 5. u 
kojoj je  predmetno prijevozno sredstvo registrirano.

4. Ako se koristi vučno vozilo i prikolica koji imajurazhčite regjstarske brojeve, upisuje se registarski broj
1 vučnog vozila i prikolice, te nacionalnost vučnog vozila.

5. Ako se roba prevozi želj eznicom upisuje se broj vagona. Ako je u pitanju više vagona, upisuje se:
- "Razno vagoni-99211", a
- uz izvoznu carinsku deklaiaciju prilaže se "specifikacija vagona", koja sađrži brojeve vagona i 

referentne podatke specifikacije. Referentni podatci specifikacije upisuju se u  polje 44 izvozne 
caiinske deklaracije pod odgovarajućom šifrom vrste dokumentaiz Priloga 5.

6. Ako se roba prevozi zrakoplovom, upisuje se broj i datum leta. Ako nema broja leta, upisuje se 
registarski broj zrakoplova.

7. Ako se roba prevozi brodom, upisuj e se naziv i oznaka broda.

8. Svi registaiski brojevi upisuju se u polje 18 na način da se između oznaka ne smije ostavljati prazno 
mjesto, apodatci za vučno vozilo i prikohcu odvajaju se kosom citom ”/" bez razmaka.

9. Polje 18 ne popunjava se:
- prva podjela (identitet) i druga podj ela (nacionalnost) za:

>  pošiljke u poštanskom prometu i
>  pošiljke koje se prevoze (prenose) fiksnim piijevoznhn instalacijama (na primjer, cjevovodi, 

električni vodovi),
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druga podjela (nacionalnost): za pošiljke u  željezničkom prometu.

Polje 19: Kontejner (Ktr.)

1. U polje 19 upisuju se potrehni podatci o pretpostavljenoj situaciji u  trenutku prelaska granice Bosne i 
Hercegovine, koji su poznati u  trenutku završetka izvoznih carinskih formalnosti i to:
- šifra ”1”: ako se roba prevozi u  kontejneru,
- šifra "0”: ako se roba ne prevozi u  kontejneru.

2. Ako se upolje 19 upisuje šifra 'T ', tada se upolje 31 upisujuidentifikacijski brojevi/oznake kontejnera.

3. Kod izvozne carinske deklaracije koja se popunjava korištenjem carinskog informatičkog podsustava 
polje 19 popunjava se ako se roba prevozi u  kontejneru tako što se upisuje znak "V”, a u bazi podataka 
tog polja nalazi se šifia "1". U protivnom ovo polje ne popunjava se.

Napomena' Upisivanjem znaka "7" u polje 19 kada se roba prevozi u kontejneru, carinski informatički 
podsustav automatski otvara dio polja 31 (dodatni ekran pod nazivom "Kontejner”, gdje se nalazi 
šifra "0" i "1") u koji se upisuju podatci o identifikacijskom broju (oznaci) svakog pojedinačnog 
kontejnera, koji podatci su vidljivi u polju 31.

Polje 20: Uvjeti isporuke

1. U polje 20 upisuju se podatci o uvjetima iz trgovinskog ugovora.

2. Polje 20 popunjava se tako što se upisuje:
- uprvupodjelu: odgovarajućašifraparitetaisporukeizPriloga5.,
- u  drugu podjelu: mj esto pariteta isporuke.

Polje21: Identiteti nacionalnost aktivnogprijevoznogsredstvakojeprelazi granicu®<6)

1. Popunj ava se tako što se upisuj e:
- u  prvu podj elu: identitet aktivnog prij evoznog sredstva (registarski broj ih naziv),
- u  dmgu podjelu: nacionalnost aktivnog prijevoznog sredstva, koristeći odgovarajuću šifru iz 

Priloga 5.

2. U polje 21 upisuju se podatci o aktivnom prijevoznom sredstvu koje prelazi granicu Bosne i 
Hercegovine, poznato u  trenutku zavišavanja izvoznih carinskih formalnosti.

3. Ako je u  pitanju kombinirani prijevoz ih  ako se koristi više prijevoznih sredstava, aktivnim prijevoziiim 
sredstvom smatra se ono koje pokreće cijelu tu kombinaciju (to jest pogonsko prijevozno sredstvo). Na 
primjer, ako se kamion nalazi nabrodu, aktivno prijevozno sredstvo je  brod. Ako se koristi kombinacija 
vučnog vozila i prikolice. aktivno prijevozno sredstvo j e vučno vozilo, i tako dalj e.

4. Ako je  roba utovarena na  teretnom vozilu koje se prevozi na željezničkom prijevoznom sredstvu, 
upisuju se podatci o vagonu.

5. U pogledu daljnjih odredbi, postupa se na način navedenutoč. 3. do 9. zapolje 18 ovoga priloga.

Polje 22: Valuta i ukupan iznos iz fakture
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1. Popunjava se tako što se upisuje:
- u  prvu podjelu: odgovarajuća šifra valute objavljene od Centralne banke Bosne i Hercegovine, u 

kojoj je iskazana vrijednost robe u  fakturi,
- u  drugupodjelu: iznos iz fakture zasvuprijavljenurobu, u valuti iz prve podjele.

2. U carinskoj deklaraciji zaprivremeni izvoz (postupak "23") i carinskoj deklaraciji za privremeni izvoz u 
ola’iru vanjske obrade (postupak "21"), u drugu podjelu polja 22 upisuje se fakturirana vrijeđnost 
(vrijednost robe koja se privremeno izvozi), bez obzira što račun neće biti plaćen.

3. U carinskoj deklaraciji za ponovni izvoz robe uvezene radi unutarnje obrade po osnovi lohn posla, u 
drugu podjelu polja 22 upisuje se iznos iz fakture koji se naplaćuje od strane osobe (vrijednost koja se 
sastoji od vrijednosti ugrađenog domaćeg materijala (robe) i vrijeđnosti usluga).

4. U carinskoj deklaraciji za ponovni izvoz robe uvezene radi unutarnje obrade (koj a nij e lohn posao), u 
drugu podjelu polja 22 upisuje se iznos iz fakture koji se naplaćuje od strane osobe (vrijednost robe koja 
se sastoji od vrijednosti uvozne robe, vrijednosti ugrađenog domaćeg materijala (robe) i vrijednosti 
usluga).

5. Ako je  roba koja se prijavljuje obraćunata u više valuta, za svaku vrstu valute podnosi se zasebna 
izvozna caiinska deklaracija.

6. Vrijednost upisana u  polje 22 jednaka je zbiru vrijednosti upisanih u  polju 42 u  svim naimenovanjima 
izvozne carinske deklaracije.

Mipomena.' U polje 22 u carinskom informatičkom podsustavu deklarant upisuje iznos iz fakture u valuti iz 
prve podjele ovog polja.

Polje 22 izvozne carinske deklaracije u neposrednoj je svezi s poljem 46 (statistička vrijednost). 
U polje 46 carinski informatički podsustav automatski, u valuti Bosne i Hercegovine, upisuje 
vrijednost iz polja 22, korigiranu za iznose troškova i popusta pravilno upisanih u dodani ekran 
predmetne izvozne carinske deklaracije "Napomena o vrijednosti".

Polje23: Valutni tečaj

1. U polje 23 upisuje se valutni tečaj između valute (u fakturi) upisane u  prvoj podjeli polja 22 i valute 
Bosne i Hercegovine, koji važi na danprihvaćanja izvozne carinske deklaracije.

2. U polje 23 carinski infoimatički podsustav automatski upisuje važeći tečaj sukladno šifri valute iz prve 
podjele polja 22, temeljem svakodnevnog ažuriranja tečajne liste u carinskom informatičkom 
podsustavu objavljene od Centralne banke Bosne i Hercegovine. 3

3. Strana valuta upisana u  prvoj podjeli polja 22 preračunava se u  valutu Bosne i Hercegovine 
(konvertibilna marka) prema srednjem i dnevnom tečaju koji objavljuje Centralna banka Bosne i 
Hercegovine, a koji važi na dan prihvaćanja predmetne izvozne carinske deklaracije (čl. 43. i 79. 
Zakona).

Polje24: Vrsta posla

1. Popunjava se tako što se upisuje:
- u  prvu podjelu: šifra vrste pređmetnog trgovinskog posla (transakcije) iz kolone A iz Priloga 24. 

Odluke,
- u  drugupodjelu: šifra vrste predmetnog trgovinskog poslaiz kolone B izPriloga24. Odluke.
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2. Šifre iz kolone A iz Priloga 24. Odluke upisuju se u  prvupodjelu polja 24 izvozne carinske deklaracije 
(osim šifre 9, gdje je primjenjivo), a šifre iz kolone B u drugu podjelu polja 24 (na primjer, šifra 11 - 
prodaja robe uz plaćanje; šifra 21 - povrat neodgovarajuće ili neprodane robe; šifra 53 - ponovni izvoz 
robe nakon popravke/besplatna usluga; šifra 52 - povrat robe nakon popravke uz plaćanje; šifra 62 - 
privremeni izvoz robe na sajmove. izložbe; i tako dalje).

Napomena: Kombinacije šifri iz kolone A i kolone B iz Priloga 24. Odluke sadržane su u Prilogu 5.

Polje 25: Način prijevoza na granici

Koristeći odgovarajuću šifru vrste prijevozaiz Priloga 5., upisuje se naćin prijevozakoji odgovara aktivnom 
prijevoznom sredstvu za koje se očekuje da će biti korišteno pri izlasku iz carinskog područja Bosne i 
Hercegovine.

Polje 26: Način prijevoza u unutrašnjosti®

1. Koristeći odgovarajuću šifru iz Priloga 5., upisuj e se način prij evoza u  polasku.

2. Polje 26 ne popunjava se kada se izvozne carinske formalnosti provode u  carinskom uredu u mjestu 
izlaska robe iz carinskog područja Bosne i Hercegovine.

Polje29: Izlazni carinski ured

1. Upisuje se šifra i naziv carinskog ureda iz Priloga 5. preko koje roba, prema planu, treba napustiti 
carinsko područje Bosne i Hercegovine. 2

2. Polje 29 popunjava se i u  slučajukada suizvozni i izlazni carinski ured isti carinski ured.

Polje30: Mjesto roim11-1

Polje 30 popunjava se kada se zahtijevani izvozni carinski postupak provodi po nepotpunoj izvoznoj 
carinskoj deklaraciji ili po kućnom izvoznom carinjenju, na način propisan posebnim odredbama koje 
regulirajunavedene postupke, i u  drugim slučajevitna kadaje topropisano i nanačinkako je propisano.

Polje 31: Pakiranje i opis robe; Oznake i brojevi; Kontejner br. - Broj i vrsta

1. Po jednoj izvoznoj carinskoj deklaraciji može se prijaviti samo roba za koju je  u  svim naimenovanjima 
deklaracije ista šifra postupka uprvoj podjeli polja 37 te deklaracije.

2. U treći red izvozne carinske deklaracije, odvojeno kosom c r t o m u p i s u j e  se ukupan broj svili paketa 
koji se odnosi na konkretno naimenovanje, zatim vrsta (na primjer, vreća, paket, karton, bala ili drugo) 
i oznake paketa, odnosno druge odgovarajuće oznake koje omogućavaju iđenlifikaciju pošiljke. Šifre 
vrste pakiranja navedene su u  Prilogu 5.

Napomena: Ako se koriste kontejneri, upisuju se njihovi identifikacijski brojevi/oznake (vidi toćku 3. za 
polje 19 ovoga priloga).
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3. Ako se po izvoznoj carinskoj deklaraciji prijavljuje roba u  više naimenovanja koja je  upakirana u jeđno 
pakiranje:
- podatci o tom pakiranju upisuju se u treći red polja 31 samo kod prvog naimenovanj a, a
- kod ostalih naimenovanja robe koja se nalazi u  tom pakiranju u  treći red polja 31 (Broj i vrsta 

pakiranja) upisuje se "0” (nula) i šifra vrste pakiranja iz prvog naimenovanja iz Priloga 5.

4. Ako je  u pitanju neupaldrana roba, u polje 31 upisuje se odgovarajuća sustavna šifra za rasuto stanje 
(tinfuza ili drugi različiti oblici) od raspoloživih sustavnih šifii: "VY,VR,VQ,VL,VS,VO,VG", ovisno 
koje rasuto stanje je u pitanju.

5. Ako je  u  pitanju roba koja se prevozi fiksnim prijevoznim instalacijama, upisuje se na primjer plin, 
nafta, električna energija ili drugo.

6. Ako se zbog nedostatkam jestaupolju 31 ne moguupisati sve oznake pakiranja:
- upisuje se: "Razno pakiranja-99211", a
- uz izvoznu carinsku đeklaraciju prilaže se "specifikacija pakiranja", koja sađrži: broj, vrstu i oznake 

pakiranja, te referentne podatke specifikacij e koji se upisuju u polje 44 pod odgovarajućom šifiom 
vrste dokumenta iz Priloga 5.

7. U treći i ostcde redove polja 31 upisuje se naimenovanje robe iz Carinske tarife i, odvojeno kosom 
crtom opis robe, uključujući tip, model i naziv proizvođača, kao i drugi podatci potrebni za 
neposrednu i nedvosmislenu identifikaciju i svrstavanje robe. Opis robe mora garantirati nesunmjivo 
svrstavanje robe po Carinskoj tarifi i omogućiti pravilnu primjenu svih drugjh propisa vezanih za vrstu 
robe i za zahtijevani carinski postupak na piimjer, ako se radi o izvozu trošarinske robe za koju je 
naplata trošaiine kod njenog uvoza ovisila od određenog svojstva robe (za alkoholna pića: postotak 
apsolutnog alkohola, volumen pakiranja; za duhanske prerađevine: maloprodajna cijena i gramaža 
duhana za pušenje; za kavu: oznaka mase), to se svojstvo, pored ostalih podataka, upisuje u  polje 31 
izvozne carinske deklaracije.

Opis robe sadrži i uobičajeni tigovački naziv robe.

Uobičajeni tigovački naziv robe pođrazumijeva navođenje vrste robe na način koji je uobičajen u 
svakodnevnom j eziku (a ne jezikom iz nomenklature) i dovoljno precizan da bi već na prvi pogled bilo 
jasno o kojoj se robi radi. Slijedom toga, opće pojinove treba izbjegavati i zamijeniti preciznijim (kao na 
primjer. -  prehrambeni proizvodi —> naranče, čokolađa, keksi, džem ođ jagoda konzervirani ananas, 
voćni čaj ..., -  odjeća —* muške košulje, ženske hlače, dječije pidžame, kišne kabanice, kožne rukavice 
..., -  obuća —► ženske cipele, ženske sandale, japanke, muške gležnjače ..., -  stolni proizvodi —> 
tanjuri, šalice, zdjele, noževi, solanici ..., -  dijelovi strojeva —» pumpe, kućišta, ležajevi ..., -  
autodijelovi —> kočnice, vjetrobranskastakla, amortizeri, bran ic i...).

Opis robe mora biti potpun, ja san i precizan tako da se lako može iđentificirati to jest prepoznati kojaje 
roba predmet konkretnog carinskog postupka. Navođenje podataka za identifikaciju robe posebno je 
bitno kod pošiljlđ sa većim brojem artikala i kod carinskih deklaracija sa većimbrojem naimenovanja.

8. Izuzetno od točke 7. ovoga polja, kod izvoza ili ponovnog izvozarobe isporučene na zrakoplov i brod u 
međunarodnom prometu (ovisno da H se opskrbljivanje odnosno isporuka robe na zrakoplov i brod 
odnosi na domaću robu ih na inozemnu robu. to jest kada se primjenjuje tarifhi broj 9930 24 00 00, 
9930 27 00 00 i 9930 99 00 00 iz Podglave II Glave 99 Carinske tarife, u  polje 31 upisuje se 
odgovarajuće "zajedničko naimenovanje" iz Podglave II Glave 99 Carinske tarife (na primjer, ’Roba 
isporučena na zrakoplov ih brod: roba iz Carinske tarife Glave 1 do 24", ako je u  pitanju tarifni broj 
9930 24 00 00). U tim slučajevima, uz izvoznu carinsku deklaraciju, podnosi se "specifikacija robe" 
isporučene na zrakoplov ili brod, u  kojoj opis robe mora biti dovoljno precizan da omogućava njenu 
identifikaciju. Referentni podatci o specifikaciji te robe upisuju se u polje 44 izvozne carinske 
deklaracije pod odgovarajućom šifrom vrste dokumenta iz Priloga 5.

9. Prema Napoineni iz Podglave II Glave 99 Carinske tarife, u  svrhu primjene tariftiog broja 9930 24 00 
00, 9930 27 00 00 i 9930 99 00 00 u  smislu Carinske tarife "isporuka robe na zrakoplove i brodove"
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znači isporukaproizvoda zaposadu i putnike te zaradm otora, strojera i druge opreme nazrakoplovu ili 
brodu.

Podglava I Glave 99 Carinske taiife ne primjenjuje se u postupcima izvoza tii u kojem 
slučaju.

Primjena Podglave II Glave 99 Carinske tarife omogućava pojednostavljeni način 
popunjavanja carinske deklaracije odnosno pojednostavljeno svrstavanje kada je, u 
slučajevima u kojima je propisana njena primjena uz poštivanje ograničenja propisanih 
istom, pošiljka sastavljena od robe koja potpada pod više različitih tarifnih oznaka 
(podbrojeva), na način da se u tim slučajevima ne mora svaka roba iz pošiljke posebno 
svrstati u odgovarajuću tarifnu oznaku (podbroj) Carinske tarife, nego se koristi 
odgovarajuće "zajedničko naimenovanje" i upisuje jedna odgovarajuća tarifna oznaka iz 
Podglave II Glave 99 Carinske tarife. Uz carinsku deklaraciju podnosi se "specifikacija 
robe".

Primjer: Ako pošiljku ispomke na zrakoplov čine više vrsta roba iz Glave 1 do 24 i jedna vrsta robe iz 
Glave 27 Carinske tarife, u tom slučaju:
- za robe iz Glave 1 do 24 Carinske tarife koristi se posebna tarifna oznaka "9930 24 00 00" 

iz Podglave II Glave 99, a
- za jednu vrstu robe (koja je u pitanju) koja se svrstava u jednu tarifnu oznaku iz Glave 27 

Carinske tarife koristi se redovita tarifna oznaka (podbroj) Carinske tarife koja je 
odgovarajuća za tu robu (na primjer, ako je u pitanju kerozin gorivo koristi se redovita 
tarifiia oznaka "2710 19 21 00" a ne "9930 27 00 00”).

10. Ako šifra robe u polju 33 zavisi od veličine. mase ili drugih fizičkih parametara, naimenovanje u polju 
31 treba sađržavati i te podatke.

Napomena: Obzirom da je kod aluminijskih folija jedan od kriterija za svrstavanje "debljine ne manje od 
0,021 mm, ali ne veće od 0,2 mm" i "ostalo", u opisu treba navesti konkretnu debljinu folije koja 
se izvozi (0,023 mm, 0,025 mm,...), a ne raspon dimenzija naveden u nomenklaturi.

Polje32: Naimenovanje broj

1. Upisuje se redni broj predmetnog naimenovanja pod kojim se roba prijavljuje u  izvoznoj carinskoj 
deklaraciji u odnosu na ukupan broj naimenovanja robe prijavljenih u  upotrijebljenim obrascima i 
kontinuiranim obrascima, kakoje navedeno u tekstuza polje 5.

2. Polje 32 carinski informatički podsustav automatski popunjava rednim brojem predmetnog 
naimenovanja, u odnosu na ukupan broj prijavljenih naimenovanja robe, kako je navedeno u tekstu za 
polje 5 ovoga priloga.

3. U jednoj izvoznoj carinskoj deklaraeiji ukupanbroj naimenovanja robe može biti najviše 100.

Polje 33: Šifra robe

1. Popunj ava se tako što se upisuj e:
- u  prvu podjelu: prvih osam znatnenki tarifhe oznake (podbroja) Carinske tarife koja odgovara 

predmetnom naimenovanju,
- u drugu podjelu: deveta i deseta znamenka tarifhe oznake iz prve podjele, te odgovarajuća "dodalna 

sustavna šifra" iz Priloga 5., kojaznači jedanaestu znamenkuu polju 33. 2

2. "Dodalna sustavna šiffa" omogućava, prema potrebi, precizno razvrstavanj e po dodatnim tarifama zbog 
primjene određenih propisa ili ako je  robu iste vrste potrebno razlikovati na primjer po vrijednosti.
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kvaliteti. sastavu ili drugitn karakteristikama. Korištenjem "dodatne sustavne šifre" mogu se razdvojiti 
robe iz iste tarifne oznake, na primjer kod izvoza trošarinskih proizvoda za koje se može tražiti povrat 
trošarine, kod izvoza robe dvojne namjene ili druge robe koja podliježe dozvoli za izvoz, odnosno zbog 
primjene odgovarajućihpropisa. * 1

Folje 34: Šifra države podrijetla !

1. U polje 34 izvozne carinske deklaracije deklarant može upisati odgovarajuću šifru iz Priloga 5. za 
državu podrijetla kako je đefrnirana u  Glavi II (Podrijetlo robe) Dio drugi Zakona (nepreferencijalno 
podrijetlo robe: čl. 27. do 32. Zakona; preferencijalno podrijetlo: čl. 33. do 35. Zakona).

2. U protivnom, zbog tehničkih zahtjeva carinskog informatičkog podsustava, mora se popuniti polje 34 
upisivanjem dvoslovne sustavne šifre "QQ” (znači: Različite države).

Polje 35: Bruto masa (kg)

1. Upisuje se brutomasa robe navedene uodgovamjućem polju31, izraženau kilogramima, zaokružena na 
dva decimalna mj esta.

2. Bruto masa je ukupna (zbima) masa robe sa svom ambalažom (pakiranjem), osim kontejnera i druge 
opreme za prijevoz.

3. Ako je upitanjuprijevoz fiksnim prijevoznim instalacijama, u polje 35 upisuje se vrijednost "0,01".

Polje 37: P O S T U P A K

1. Popunj ava se tako što se upisuj e:
- u  prvu podjelu: šifra zahtijevanog izvoznog carinskog postupka za robu koja se prijavljuje iz 

Priloga 5.
Ta šifra sastoji se od četiri znamenke, od kojih se prve dvije znamenke ođnose na zahtijevani 
carinski postupak, aposleđnje dvije znamenke naprethođni postupak.
Ako nije bilo prethodnog postupka ili ako je prethodni postupak bio postupak provoza, posljednje 
dvije znamenke te šifre su "00" (dvije nule),

- u  drugu pođjelu: odgovarajuća šifra iz Priloga 5., koja se odnosi na pobliže navođenje zahtijevanog 
izvoznog carinskog postupka iz prve podjele polja 37.

2. Sifra koja se upisuje u  drugu podjelu polja 37 m orase ođnositi nazahtijevani izvozni carinski postupak 
iz prve podjele tog polja. U svakom slučaju u  kojem je neophodno precizirati zahtijevani postupak, u 
đrugu podjelu polja 37 upisuje se jeđna od odgovarajućih šifri iz Priloga 5. Ako niti jedna od 
predviđenih šifri za diugu podjelu polja 37 nije odgovarajuća za predmetni zahtijevani izvozni carinski 
postupak, u drugupodjeluupisuje se šifra ”000" (tri nule).

3. U slučaju kada se druga podjela polja 37 mora popuniti, a postoji više od jedne šifre koja se može 
koristiti u  određenom slučaju, s obzirom da se u  drugu podjelu polja 37 ne mogu upisati dvije šifre u 
isto vrij eme, upisuje se ona šifra koj a najviše odgovara predmetnom izvoznom carinskom postupku, dok 
se preostale šifre mogu upisati u  polje 44 predmetne izvozne carinske đeklaracije.

4. "Prethodni postupak" je carinski postupak u  kojem je roba bila prije nego što je  stavljena u zahtijevani 
postupak.

5. Cetveroznamenkaste šifre carinsHh postupaka (to jest moguće kombinacije šifii zahtijevanog i 
prethodnogpostupka)zaprvupodjelupolja3 7 sadržane suuPrilogu5 .
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Primjeri: 1.

2.

3151 —* ponovni izvoz robe koja je prethodno bila stavljena u postupak unutamje obrade 
(sustav odgođenogplaćanja)
1041 —> izvoz robe koja je prethodno bila stavljena u postupak unutamje obrade (sustav
povrata).

Napomena: U slučaju kada je prethodni postupak bio postupak carinskog skladištenja ili postupak 
privremenog uvoza ili kada se radi o robi koja dolazi iz slobodne zone> tada se odgovarajuća šifra 
ovog postupka kao prethodnog upisuje samo ako roba prije tog postupka nije bila predmet nekog 
dmgog carinskog postupka s ekonomskim dejstvom (unutamja obrada ili obrada pod carinskom 
kontrolom).

Primjer: Ponovni izvoz robe koja je bila uvezena u okvim postupka unutarnje obrade (sustav odgođenog 
plaćanja) i nakon toga stavljena u postupak carinskog skladištenja: =3151 (a ne 3171). (Prvi 
postupak = 5100; dmgi postupak = 7151; ponovni izvoz = 3151).

Polje 38: Neto masa (kg)

1. Upisuje se neto masa robe navedene u  odgovarajućem polju 31, izražena u  kilogramima, zaokružena na 
dva decimalna mjesta.

2. Neto m asaje masa same robe bez bilo kojeg pakiranja (ambalaže).

3. Ako je u  pitanju prij evoz fiksnim prijevoznim instalacij ama, u  polje 38 upisuj e se vrij ednost "0,01".

Napomene: 1. U polje 38 moraju se upisati stvami podatci za neto masu po naimenovanjima. Raspodjela neto
mase po naimenovanjima na proporcionalan naćin u odnosu na vrijednost naimenovanja nije 
zakonski osnovano, a može imati za posljedicu netočne statističke podatke i pogrešno utvrđen 
izvozni carinski dug ako su propisane izvozne pristojbe.

2. "Pakiranje" znači materijale i elemente koji se koriste u svim operacijama pakiranja za 
umotavanje, čuvanje ili zaštitu proizvoda ili supstanci tijekom prijevoza (Preporuka 21. 
UN/ECE-a).

Različite vrste pakiranja čija težina nije uključena u neto masu (zbog činjenice da se koriste 
samo u prijevozu) navedene su u Prilogu 5. (tekst za polje 31).
Izraz "pakiranje" uključuje sve proizvode, posebno pakiranje koje se koristi kao vanjski ili 
unutamji poklopac robe, držači na koje je roba namotana, umotana ili pričvršćena, kontejneri 
(osim onih definiranih međunarodnimkonvencijama) i kutije.
Izraz "pakiranje" ne uključuje prijevozna sredstva ili dijelove prijevozne opreme kao što su 
palete i teretni kontejneri.

Primjer: Kompanija izvozi 1.000 boca vina. Svaka boca vina teži 1,25 kg, a vina u svakoj boci ima 0,75 kg.
U polje 38 upisuje se broj 750 (a ne vrijednost jedinice).

Polje 40: Skraćena deklaracija/Prethodni dokument

1. Polje 40 popunjava se samo ako postoji prethodni dokument ili je  postupku zahtijevanom po predmetnoj 
izvoznoj carinskoj deklaraciji prethodio drugi carinski postupak. 2

2. Koristeći odgovarajuću šifru iz Priloga 5., u  treću podjelu polja 40 upisuju se referentni podatci o 
dokumentu koji se odnosi na postupak prije zahtijevanog predmetnog izvoznog postupka (prethodni 
dokument).
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3. U polje 40 upisuju se alfanumeričke šifre, koje se sastoje iz tri dijela (ili četiri dijela, prema potrehi):
- 40/1: šifrakategorije prethodnog dokumenta,
- 40/2: šifra (skraćenica) za vrstu prethođnog dokumenta,
- 40/3: broj (identifikacijsld broj ili drugi prepoznatljiv referentni podatak) prethodnog dokumenta
- 40/4: broj naimenovanjarobe, prema potrebi.

4. Ako je potrebno upisaii više prethodnih dokumenata:
- utrećupodjelupolja40: upisuje se "Razno đokumenta-99211”, a
- uz predmetnu izvoznu carinsku deklaraciju prilaže se "specifikacija prethodnih dokumenata" koja 

sađiži: referentne podatke specifikacije, sve relevantne podatke o svim prethodnim dokumentima 
kako je  propisano za ovo polje i podatak uz svako naimenovanje o bruto masi koja se razdužuje, 
ovisno od konkretnog slučaja. Referentni podatci specifikacije upisuju se u  polje 44 pod 
odgovarajućom šifrom vrste dokumentaiz Priloga 5.

5. Ako je prethodni dokument sastavljen na obrascu JCI, skraćenica za dokument sastoji se od:
- šifre koja se primjenjuje za prvupodjelu polja 1 (1M ili EX) ih
- šifre koja se primjenjuje za treću podjelu polja 1 za postupak provoza (vanjski) u Bosni i 

Hercegovini (Tl).

6. Ako je  prethodni carinski postupak proveden temeljein usmene carinske deklaracije koju nije pratio
"priloženi dokument" (na primjer, "popis robe") uz tu usmenu deklaraciju (vidi članak 355. stavak (4) i
članak 357. stavak (3) Odluke), ili je  postupak proveden temeljem carinske đeklaracije pođnijete
đrugomradnjom (članak 164. Odluke):
- u  treću podj elu polja40: upisuje se odgovarajuća šifra iz Priloga 5.

7. Ako ne postoji prethodni postupak, u trećupođjelupolja 40 upisuje se:
- broj "1”, ili
- riječi "Ekvivalentna roba": kod postupka "1100” (izvoz dobivenih proizvoda proizveđenih od 

ekvivalentne robe u  postupkuunutamje obrade (sustav odgođenog plaćanja) prije stavljanja uvozne 
robe upostupakunutam je obrade).

Objašnjenje: Prethodni izvoz (EX - IM) sukladno članku 132. stavak (1) točka b) Zakona.

Primjer: Izvoz cigareta proizvedenih od listova duhana iz Bosne i Hercegovine (koji imaju status
domaće robe) prije stavljanja duhanskih listova iz dmge države u postupak unutamje obrade.

8. Kod izvozne carinske deklaracije koja se popmijava korištenjem carinskog informatičkog podsustava 
koristi se samo treća podjela polja 40 za upisivanje referentnog podatka o prethodnom dokumentu, dok 
se redni broj naimenovanj a iz prethođnog dokumenta upisuje u  čctvr/upodjelutog polja.

9. Ako se sva roba iz prethodnog dokumenta razdužuje predmetnom izvoznom carinskom deklaracijom 
tada se u  polju 40 ne navodi broj naimenovanj a iz prethodnog dokumenta.

10. U Prilogu 5. navedenje opis stmkture šifri, šifie i objašnjenjazapopunjavanje polja40.

Polje41: Dopunska jedinica injere

1. Upisuje se količina robe iz predmetnog naimenovanja izražena u "dopunskoj jedinici" iz "kolone 3” 
Carinske tarife (zaokružena na dva decimalnamjesta, gdje je primjenjivo, ovisno odjedinice mjere).

2. Polje 41 carinsld informatičld podsustav otvara ovisno od tarifiie oznake robe upisane u polju 33 
predmetnog naimenovanja upređrnetnoj izvoznoj carinskoj deklaraciji, te se u otvoreno polje 41 upisuje 
količinarobe iskazana u  naznačenoj dopunskoj jeđinici kojaje propisana Carinskom tarifom (kolona3).
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Abpomena' Dopunske jedinice predstavljaju specifični vid dalje podjele nomenklature za potrebe 
provođenja određenih propisanih mjera, odnosno u statističke svrhe. Kada se koriste u svezi s 
taiifiiim injerama. različita dopunska jedinica u pravilu znači i različitu visinu pristojbi, zbog 
čegaje ispravno prijavljivanje dopunske jedinice od presudnog značaja za ispravno utvrđivanje 
izvoznog carinskog duga (ako su propisane izvozne pristojbe) i pravilnu primjenu propisanih 
mjera koje se kod izvoza vezuju za dopunsku jedinicu.

Polje 42: Cijena robe

1. Upisuje se iznos u valuti iskazanoj u  prvoj podjeli polja 22 za robu prijavljenu u predmetnom 
naiinenovanju. Ista predstavlja dio ukupne fakturirane vrijednosti iz druge podjele polja 22 suHadno 
uvj etima isporuke.

2. Zbir vrijednosti upisanih u polju 42 u  svim naimenovanjima izvozne carinske deklaracije jednaka je 
nijednosti upisanoj upolje 22.

3. Kod izvozne carinske deklaracije carinski informatički podsustav automatski popunjava ovo polje 
nakon pravilnog upisivanja podataka u dodatni ekran predmetne izvozne carinske deklaracije 
"Napomena o vrijednosti”, pri čemu se primjenjujui sljedećapravila:
- puni iznos iz fakture, upisan u polju 22, bit će automatski prikazan u  dodatnom ekranu ’Napomene 

o vrijednosti - opći dio", a zatim treba pravilno upisati iznose troškova i popusta kao što su troškovi 
prijevoza, osiguranja, ostali troškovi i popusti,

- u  dodatni ekran "Napomena o vrijednosti - dio za  naimenovanje’ predmetne izvozne carinske 
deklaracije upisuje se vrijednost robe iz fakture koja se odnosi na konkretno naimenovanje u  valuti 
iz polja 22, a upisane troškove i popuste u  "Napomena o vrijednosti - opći dio" raspodijelit će 
carinski informatički podsustav po naimenovanjima razmjemo vrijednosti robe iz tih 
naimenovanja,

- ako se neki troškovi i popusti ne odnose na sva naimenovanja potrebno je  u carinskom 
informatičkom podsustavu u dodatnom ekranu predmetne izvozne carinske deklaracije ’Napomena 
o vrijednosti" isključiti opciju "Raspodjela po vrijednosti", a uključiti opciju: "Nema dodjele" te, u 
tom slučaju, raspodjelu troškova i popusta po naimenovanjima izvršiti ručno a njihove iznose 
upisati u dodatni ekran predmetne izvozne carinske deklaracije 'Napomena o vrijednosti - dio za  
naimenovanje".

Polje44: Dodatne informacije/Priloženi dokumenti/Potvrde i odobrenja

1. Koristeći odgovarajuću šifru iz Priloga 5., u  polje 44 upisuju se podatci sukladno svim primjenjivim 
posebnim pravihma, zajedno s referentnim podatcima dokumenata priloženih uz izvoznu carinsku 
deklaraciju i/ili dodatnih informacija koje trebaju biti upisane u  ovo polje. Ako podatci nisu određeni u 
obhku šifre iz Priloga 5., upisuju se riječima.

2. Ako se koriste obje vrste, prvo se navode šifarski, a zatim tekstualni podatci.

3. Za informacije i priložene dokumente koji se odnose na svanaimenovanjaizvozne carinske deklaracije, 
šifre i referentni podatci o istimaupisuju se upolje 44 samo kodprvog naimenovanja.

4. Za informacije i priložene dokumente koji se odnose samo na određeno naimenovanje pređmetne 
izvozne carinske deklaracij e, šifre i referentni podatci o istima upisuju se u  polju 44 tog konkretnog 
naimenovanj a i oni se odnose samo na robu iz tog naimenovanj a.

5. Polje 44 koristi se za prikaz podataka o dokumentima, potvrdama i odobrenjima koji se prilažu uz 
izvoznu carinsku deklaraciju, te dodatnih informacij a (podataka) neophodnih za provođenj e predmetnog 
izvoznog postupka. Slijedom toga, upolje 44 upisuju se:
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- odgovarajuća vrsta i iznos (zaoknižen na dva đeeimalna mjesta) troškova i popusta koji utječu na 
utvrđivanje statističke vrijednosti,
vrstu i iznos troškova i popusta koji se ođnose na svu robu (sva naimenovanja) piijavljenu po 
izvoznoj carinskoj deklaraciji carinski informatički podsustav automatsld ispisuje u  polje 44 samo 
kod prvog naimenovanja, a troškove i popuste koji se odnose samo na pojedine robe taj podsustav 
automatski ispisuje u polje 44 naimenovanja tih roba. atemeljempodataka unijetih u  dodatni ekran 
predmetne izvozne carinske deklaracije "Napomena o vrijednosti’’,

- podatci o vrsti i broju (identifikacijski broj ili drugi prepoznatljiv referentni podatak) priloženih 
dokumenata (pođatci o traženom odgovarajučem uvjerenju, dozvoli, ceitifikatu, odobrenju i/ili 
drugim dokumentima koji se prilažu uz izvoznu carinsku deklaraciju, ovisno od zahtijevanog 
predmetnog izvoznog postupkai robe koja je  upitanju),

- prema potrebi, podatci o carinskim odobrenjima/odlukama (šifra odobrenja/odluke iz Priloga 5. ako 
je propisana tim prilogom ili drugim aktom, broj i godina odobrenja za provođenje postupka iz 
polja 37 izvozne carinske deklaracije i šifra nadzomog carinskog ureda),

- podatci u  svezi statusa AEO (ovlašteni gospođarski subjekt) gdje postoji, koristeči odgovarajuću 
šifru i opis kakoje navedenouPrilogu 5.,

- specifične oznake propisane čl. 402. i 403. Odluke, gdje je  primjenjivo,
- šifra "RET-EXP" ili šifra "30400" kao dodatna informacija, prema potrebi (upisom jednog od 

navedenog, deklarant može izraziti želju da mu se vrati primjerak 3 izvozne carinske deklaracije, 
vidi tekst za polje 50),

- drugi podatci koje se zahtijevaju prema caiinskim ih drugim propisima primjenjivim u 
zahtijevanom izvoznom caiinskom postupku,

- druge dodatne informacije ("šifra/opis", ako je šifra propisana).

6. Ako se carinska deklaracija za ponovmi izvoz kojom se završava postupak carinskog skladištenja
podnosi carinskom uredu koji nije ujedno i nadzomi carinski ured, upisuje se šifra (an8) i naziv
nadzomog carinskog ureda.

7. Ako u polju44 nema dovoljno mjesta zaupisivanje priloženih dokumenatai informacija:
- uz predmetnu izvoznu carinsku deklaraciju prilaže se "specifikacija priloženih dokumenata i 

informacija", koja za iste sadrži podatke propisane za popunjavanje polja 44, kao i referentne 
podatke same specifikacije, a

- referenti podalci specifikacije upisuju se u  polje 44 pod odgovarajućom šifrom vrste dokumenta iz 
Priloga 5.

8. Podjela "SifraD.I." (šifra dodatnih informacija) ne smije se popuniti (mora ostati prazna).

9. Šifre koje se koriste zaprikaz podatakaupolju44 i određena objašnjenja dana suuPrilogu 5.

10. Kod izvozne carinske deklaracij e u  carinskom informatičkom podsustavu:
- u  prvom redu polja 44: nalaze se (prikazani su) samo iznosi troškova i popusta upisanih u  dodatni 

ekran predmetne izvozne carinske deklaracije "Napomena o vrijeđnosti" i to za predmetno 
naimenovanje.

- u drugom redu polja 44: nalaze se samo šifre priloženih dokumenata zahtijevane od strane 
carinskog informatičkog podsustava za odgovarajući izvozni carinski postupak. Šiffe za ostale 
dokumente potrebne za zahtijevani izvozni postupak, a koje carinski infonnatički podsustav 
autoinatski ne zahtijeva, obvezno upisuje deklarant izborom iz Priloga 5. odgovarajuće šifre za 
svaki dokument koji je  u  pitanju,

- referentni podatci o svim dokumentima priloženim uz predmetnu izvoznu carinsku deklaraciju: 
upisuju se u  dodatni ekran te deklaracije "Priloženi dokumenti", prilikom provjere u  fazi 
sačinjavanjaizvozne carinske deklaracije.

Polje46: Statistička vrijednost
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1. Upisuje se vrijeđnost robe iz predmetnog naimenovanja, izražena u  valuti Bosne i Hercegovine, na 
paritetu franko granica Bosne i Hercegovine.

2. Ako je  ugovorena isporuka robe u drugoj državi, upisuje se vrijeđnost iz fakture umanjena za troškove 
prijevoza, osiguranjai slanja robe odgranice Bosne i Hercegovine do mjestaisporuke udrugoj državi.

3. Ako je  ugovorena isporuka robe u  mjestu u  Bosni i Hercegovini, upisuje se vrijednost iz fakture 
uvećana za troškove prijevoza, osiguranja i slattja robe od mjesta isporuke do granice Bosne i 
Hercegovine.

4. U carinskoj deklaraciji za  ponovni izvoz dobivenih proizvocla nastalih u postupku unutarnje obrade, u 
polje 46 upisuje se iznos kojeg čine ukupna vrijednost uvozne robe stavljene u  postupak unutarnje 
obrade, vrijednost usluga, vrijeđnost domaće robe korištene u  postupku unutamje obrade i vrijednost 
drugih troškovanastalihu carinskom području Bosne i Hercegovine.

5. Iznosi koji se upisujuupolje 46 zaokružuju se na dva decimalna mjesta.

6. Polje 46 carinslđ informatički podsustav automatski popunjava temeljem podataka u  izvoznoj caiinskoj 
deklaraciji koje je upisao deklarant, to jest ovisno od pravilnog popunjavanja polja 22 i pravilno 
upisanih iznosa troškova i popusta, što je odgovomost deklaranta/zastupnika shodno članku 131. stavak 
(1) Odluke i ođredbi osmoga stavka Odjeljka C, Glava I Priloga 23. Odluke.

Polje49: Identifikadja skladišta'15)n6)

1. U polje 49 upisuje se identifikacijsld broj carinskog skladišta iz odobrenja za držanje carinskog 
skladišta koje je upitanju.

2. Polje 49 izvozne carinske deklaracije popunjava se samo ako je  roba prethodno bila predmet postupka 
carinskog skladištenja to jest ako se izvozna carinska deklaracija za stavljanje robe u  postupak 
zahtijevan istom koristi za završetak postupka carinskog skladištenja (na primjer, ponovni izvoz nakon 
postupka carinskog skladištenja - postupak "3171").

3. U slučaju iz točke 2„ polje 49 izvozne carinske deklaracije u  carinskom informatičkom podsustavu 
sastoji se od dva dij ela, koje carinski infomiatićki podsustav prema potrebi otvara, a upisuje se:
- u  prvi dio polja: identifikacij ski broj carinskog skladišta u  kojem je predmetna roba prethodno 

usklađištena,
- drugi dio polja: ne popunjava se (vidi napomenu).

Napomenat U dmgi dio polja 49 upisuje se takozvani sustavni broj "9999": samo kod privremenog izvoza 
robekoja će se vratiti unepromijenjenom stanju (postupak "2300’').
Ovo je zbog tehničkih zahtjeva carinskog informatičkog podsustava, radi omogućavanja slanja 
izvozne carinske deklaracijeza navedeni postupak "2300" u taj podsustav (na carinski server).

Polje 50: Glavni obveznik‘18)

1. Kod izvoznih carinskih postupaka (uz uporabu izvozne carinske deklaracije otiskane u pisanoj 
(papimatoj) formi) na zelenom obrascu JCI, shodno članku 465. stavak (3) Odluke, deklarant/zastupnik 
može u  polje 50 izvozne caiinske deklaracije upisati puno ime i adresu posrednika kojem se može 
uručiti primjerak 3 te deklaiacije nakon njegove ovjere ođ strane izlaznog carinskog ureda (ovjera 
fizičkog istuparobe iz carinskog područja Bosne i Hercegovine). 2

2. U slučaju iz točke 1. ovoga polja, deldarant u  polje 44 izvozne carinske deklaracije upisuje, kao 
dodatnuinformaciju, šifru "RET-EXP" ih šifru "30400”.
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3. Ako kod izvozne earinske deklaracije, u  slučaju iz točke 1. ovog polja, caiinski informatički podsustav, 
zbog tehničkih razloga tog podsustava, ne podržava popunjavanje polja 50, tada puno ime i adresu 
navedenog posrednika može u  polje 50 otiskane izvozne carinske deklaracije ručno upisati 
deklarant/zastupnik uz ovjeru i tog polja, a informaciju o tome deklaranl/zastupnik obvezno upisuje i u 
dodatni ekran ”Infostranica” u fazi sačinjavanja predmetne izvozne carinske deklaracije.

Polje 54: Mjesto i datum/Potpis i ime deklaranta/zastupnika

1. Upisuj e se mj esto i datum podnošenja izvozne carinske deklaracij e.

2. Odgovoma osoba kod deklaranta/zastupnika upisuj e svoj e puno ime i vlastomčni potpis.

3. Original vlastomčnog potpisa odgovoma osoba mora staviti na primjerak izvozne carinske deklaracije 
koji ostaje kod nadležnog postupajućeg izvoznog carinskog ureda. Ako je  deklarant/zastupnik pravna 
osoba, upisuje se puno ime i adresa te pravne osobe, puno ime odgovome osobe kod 
deklaranta/zastupnika koji vlastoručno potpisuje i navodi funkciju, te stavlja otisak službenog pečata. 4

4. Kod izvozne carinske deklaracije, carinski informatički podsustav automatski upisuje samo datum 
podnošenja izvozne carinske deklaracije i korisničko ime (u formatu "prezime.ime" (mala slova)) 
odgovome osobe kod deklaranta/zastupnika koje mu je dodijeljeno od strane Uprave za neizravno 
oporezivanje za rad na carinskom servem. Vlastoručni potpis ta odgovoma osoba mora upisati na 
primjerak predmetne izvozne carinske deklaracije koji ostaje kod nadležnog postupajućeg izvoznog 
carinskog ureda (kao i naziv funkcije deklaranta/zastupnika ako je  u pitanju pravna osoba i otisak 
službenog pečata).
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Prilog 3.

Popunjavanje carinske deklaracije za uvozne carinske postupke

A. Opće odredbe

1. Ovim prilogom propisuje se način popunjavanja caiinske deldaracije koja se, sukladno članku 10. i 
članku 21. stavak (2) ove upute, podnosi za sljedeća carinski odobrena postupanja ili uporabu pri uvozu 
iz članka 1. stavak (2) točkab) ove upute (u daljnjemtekstu: uvozni carinski postupci):
- puštanje robe u  slobodan promet (40, 42, 48, 61, 63),
- istovremeno puštanje u  slobodan promet i stavljanje u postupak unutamje obrade po sustavu 

povrata (41, 46,47),
- unutamja obrada po sustavu odgođenog plačanja (51,55, 56),
- privremeni uvoz (53),
- carinsko skladištenje (71),
- obrada pod carinskom kontrolom (91),
- uništenje robe (93).

2. Za popunjavanje određenili polja carinske deklaracije za uvozne carinske postupke (u daljnjem tekstu: 
uvozna carinska deklaracija) označenih brojevima koriste se šifre propisane za odnosno polje iz Priloga
5. ove upute (u daljnjem tekstu: Prilog 5.).

3. U uvoznoj carinskoj deklaraciji za uvozne carinske postupke iz točke 1. (pod A.) ovoga piiloga, osim 
postupka carinskog skladištenja (71) popunjavaju se polja označena brojevitna: 1, 2, 3 , 5(1), 6(1), 7, 8, 
9®, 12®, 14, 15, 15a, 16(4), 18<5)(6), 19, 20, 21(5)6)ro, 22, 23, 24, 25, 26®, 29(10), 30(11), 31, 32, 33, 34a, 
35, 36(13), 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 46, 47(M), 48, 49(10)i 54.

4. U uvoznoj catinskoj deklaraciji za postupak skladištenja u  carinsko skladište tipa A, B, C, E(,s) i F, 
popunjavaju se polja označena brojevima: 1, 2, 3(1), 5(1), 6(1), 7, 8, 9®, 12®, 14, 16®, 19, 21<5)6)(7), 22, 
26®, 29(I0), 30(11), 31, 32, 33, 34a, 35, 37, 38, 40, 41, 42, 44, 47(14), 49 i 54.

5. U uvoznoj carinskoj deklaraciji za postupak skladištenja u carinsko skladište tipa D i E(‘0>, popunjavaju
se polja označena brojevima: 1, 2, 3(1), 5(1), 6(1), 7, 8, 12®, 14, 15, 15a, 16®, 18(5)(6), 19, 20, 21(5)(6)®,
22, 26®, 29(10), 30(11), 31, 32, 33, 34a, 35, 37, 38, 40, 41, 42, 44, 46, 47(14), 49 i 54.

6. Na razini glave uvozne carinske deklaracije popunjava se polje: 1, 2, 3, 5, 6(1), 7, 8, 9®, 12®, 14, 15,
15a, 16(4), 18® (6), 19, 20, 21® 6) ®, 22, 23, 24, 25, 26®, 29(10), 30(11), 48, 49(® i 54 (primjenjivo polje, 
ovisno kojije uvozni carinski postupakupitanju).

7. Narazini naiinenovanja uvozne carinske deklaracije popunjava se polje: 31, 32, 33, 34a, 35, 36, 37, 38, 
39,40, 41 ,42 ,43, 44,46, 47<14)(primjenjivo polje, ovisno koji je  uvozni carinslđ postupakupitanju).

Legenda (izvod iz Priloga 1.):
( i ) Polje 3, 5 i 6, za bilo koji izvozni i uvozni carinski postupak, automatski popunjava carinski informatički 

podsustav.
(2 ) Polje 9, gdje je primjenjivo, popunjava se:

- u izvoznim carinskim postupcima, kada se u polju 2 izvozne carinske deklaracije koristi odgovarajuća 
"zajednička šifra" i

- u uvoznim carinskim postupcima, kada se u polju 8 uvozne carinske deklaracije koristi odgovai'ajuća 
"zajednička šifra".

(3 ) Polje 12 u uvoznoj carinskoj deklaraciji automatski popunjava carinski informatički podsustav, zbog 
tehničkih zalitjeva tog podsustava.

(4 ) Polje 16 u izvoznim i uvoznim carinskim postupcima popunjava se samo zbog tehničkih zahtjeva carinskog
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informatičkog podsustava.
(5 ) Polje 18 (identitet) i polje 21 (identitet) ne popunjava se za:

- poštanske pošiljke i
- pošiljke koje se prevoze (prenose) fiksnim prijevoznim instalacijama.

(6 ) Polje 18 (nacionalnost) i polje 21 (nacionalnost) ne popunjava se za:
- poštanske pošiljke,
- pošiljke koje se prevoze (prenose) fiksnim prijevoznim instalacijama,
- pošiljke u želj ezničkom prometu.

(?) Polje 21 u uvoznoj carinskoj deklaraciji popunjava se kada se ta deklaracija podnosi u carinskom uredu u 
mjestu uiaska robe u carinsko područje Bosne i Hercegovine.

(9 ) Polje 26 u uvoznoj carinskoj deklaraciji ne popunjava se kada se uvozne carinske formalnosti provode u 
carinskom uredu u mjestu ulaska robe u carinsko područje Bosne i Hercegovine.

(10) Polje 29 popunjava se u uvoznoj carinskoj deklaraciji:
-  kada se uvozna carinska deklaracija podnosi u ulaznom carinskom uredu neposredno po ulasku robe u 

carinsko područje,
-  kada se razđužuje pretliodni postupak provoza ili privremeni smještaj,
-  kada se podnosi uvozna carinska deklaracija za robu koja napušta slobodnu zonu,
-  kada je temeljem dokumenata, priloženih uz uvoznu carinsku deklaraciju, moguće utvrditi preko kojeg je 

graničnog prijelaza roba ušla u carinsko područje Bosne i Hercegovine.
(11) Polje 30 popunjava se u izvoznim i uvoznim carinskim postupcima kada se zahtijevani carinski postupak 

provodi po nepotpunoj carinskoj deklaraciji ili po kućnom carinjenju, i u drugom slučaju kada je to propisano 
i na način kako je propisano.

(13) Polje 36 popunjava se u određenim uvoznim carinskim postupcima samo kada se, gdje je primjenjivo, 
zahtijeva primjena sporazuma o preferencijalnoj trgovini koji je u pitanju, uz prilaganje važećeg prihvatljivog 
dokaza o podrijetlu (preferencijalnom) robe.

(14) Polje 47 u uvoznoj carinskoj deklaraciji ne popunjava se ako ne nastaje obveza plaćanja ili osiguranja 
plaćanja duga.

(17) Polje 49 popunjava se u uvoznoj carinskoj deklaraciji:
- u postupku carinskog skladištenja (71),
- ako se uvozna carinska deklaracija za stavljanje robe u zahtijevani uvozni carinski postupak koristi za 

završetak postupka carinskog skladištenja (na primjer, puštanje robe u slobodan promet uz plaćanje 
pristojbi nakonpostupka carinskog skladištenja - postupak "4071"), samo prvi diotogpolja.

(19) Ako je odobrenjem za carinsko skladište tipa E određena primjena odredbi koje važe za carinsko skladište 
tipa C.

(20) Ako je odobrenjem za carinsko skladište tipa E određena primjena odredbi koje važe za carinsko skladište 
tipa D.

B. Nađn popunjavanja polja carinske deklaracije za uvozne carinske postupke
(puštanje robe u  slobodan promet uHjučujući i puštanje robe u slobodan promet 
pii ponovnom uvozu, carinsko skladištenje, unutamja obrada, privremeni uvoz. 
obrada pod carinskom kontrolom i uništenje robe)

Polja uvozne carinske deklaracije za uvozne carinske postupke iz točke 1. (pod A.) ovoga priloga označena 
brojevima popunjavaju se kako slijedi u  tekstu ovoga priloga.

P olje l. DEKLARACIJA
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Popunjavase tako što se upisuje:
- uprvu pođjelu: šifra "IM",
- u  drngu podjelu: dodatna vrsta đeklaracije, koiisteći jednu od sljedećih šifri, ovisno od konkretnog

slučaja:
>  šifra "A”, ako se uvozna caiinska deklaracija podnosi u redovitom postupku sukladno članku 74. 

Zakona,
>  šifra"Z", ako se uvozna caiinska deklaracija podnosi za kućno uvozno caiinjenje (pojednostavljeni 

postupak sukladno članku 88. stavak (1) točka c) Zakona), potpuna sa svim potrebnim podatcima 
kao u  redovitom postupku,

>  šifra "B", ako se pođnosi nepotpuna uvozna carinska deklaiacija (pojednostavljeni postupak 
odobren temeljem članka 88. stavak (1) točka a) Zakona). koja šifra ostaje i kod dopune te 
deHaracije,

- treća podj ela - ne popunj ava se.

Polje2. Pošiljatelj/Izvoznik

1. U polje 2 upisuje se puno ime i adresaposljednjeg prodavca robe prije njenog uvoza (unosa) u  carinsko 
područje Bosne i Hercegovine.

2. Popunjava se tako što se upisuje:
- u drugi red: puno ime pošiljatelja robe odnosno posljeđnjeg prodavca robe prije unosa u Bosnu i 

Hercegovinu,
- u  treći red: sjedište i država pošiljatelja robe odnosno posljednjeg prodavca robe prije unosa u 

B osnui Hercegovinu,
- u četvrti red: adresa pošiljatelja robe odnosno posljednjeg prodavca robe prije unosa u  Bosnu i 

Hercegovinu.

3. Najednoj uvoznoj carinskoj deHaraciji može biti upisan samo jedanpošiljatelj odnosno prodavac robe.

4. Posljednji prodavac je osoba koja je posljednja prodala robu za izvoz u  carinsko područje Bosne i 
Hercegovine neposredno prije njenog unošenja u to  carinsko područje.

Primjer: Kompanija iz Austrije kupi robu u Kini, a nakon toga proda je kompaniji iz Bosne i Hercegovine. 
Robaje izravno otpremljena izKine uBosnu i Hercegovinu, gdje se puštau slobodan promet.

Kompanija iz Austrije je posljednji prodavac robe prije nego je ista unijeta u carinsko podmčje 
Bosne i Hercegovine. U ovom primjeru, kompanija iz Austrije upisuje se u polje 2 uvozne carinske 
deklaracije.

5. "Posljednja prodaja" može pođrazumijevati i prodaju robe za izvoz u carinsko područje Bosne i 
Hercegovine zaHjučenu, ne prije nego što roba bude unijeta u  to caiinsko područje, već dok se ona 
nalazi pod carinskim nadzorom u caiinskom području Bosne i Hercegovine (na piimjer, u caiinskom 
skladištu ili nekom drugom postupku s ekonomsMm dejstvom osim vanjske obrade; u privremenom 
smještaju; u  slobodnoj zoni; vidi članak 76. stavak (2) Odluke).

Napomene: 1. Kod primjene članka 76. stavak (2) Odluke ((u slučaju u kojem je ta odredba primjenjiva), 
"posljednja prodaja" podrazumijeva prodaju robe za izvoz u carinsko područje Bosne i 
Hercegovine koja se već nalazi pod carinskim nadzorom u Bosne i Hercegovine (na primjer, 
u carinskom skladištu ili nekom drugom postupku s ekonomskim dejstvom osim vanjske 
obrade; uprivremenom smještaju; u slobodnoj zoni). 2

2. Kod primjene članka 76. stavak (2) Odluke (u slučaju u kojern je ta odredba primjenjiva), 
posljednji prodavac kojeg treba upisati u polje 2 uvozne carinske deklaracije je osoba iz 
dmge države koja je posljednja prodala robu za izvoz u carinsko podmčje Bosne i 
Hercegovine dok se ona već nalazi pod carinskim nadzorom tijekom odgođenog plaćanja u
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tom području.

Polje3. Obrasda)

1. Popunj ava se tako što upisuje:
- u prvu podjelu: redni broj seta u odnosu na ukupan broj korištenih setova i dopunslđh obrazaca 

uvozne carinske đeklaracij e,
- u  drugu podjelu: ukupan broj korištenih setova i dopunskih obrazaca uvozne carinske deklaracije.

Primjer: Ako se koristi jedan obrazac IM i dva dopunska obrasca IM/BIS, na obrascu IM upisuje se "1/3", na 
prvom dopunskom obrascu IM/BIS upisuje se "2/3", na drugom dopunskom obrascu IM/BIS 
upisuje se "3/3".

Ako uvoznu carinsku deklaraciju sačinjavaju dva seta po četiri primjerka, umjesto jednog seta od 
osam primjeraka, ta se dva seta smatraju jednim setom u svrhu utvrđivanja broja olirazaca.

2. Polje 3 uvozne carinske deklaracije carinski informatički podsustav automatski popunjava upisivanjem 
broj a seta u  odnosu na ukupan broj korištenih setova i dopunskih obrazaca kako j e navedeno u primj eru 
za ovo polje.

Polje 5. Naimenovanja®

1. Brojem, upisuje se ukupan broj naimenovanja (robe) koja pređmetnu osobu prijavljuje u  svim 
korištenim obrascima i dopunskim obrascima uvozne carinske deklaracije (JCI i JCIBIS).

2. Ukupanbroj naimenovanjamora odgovarati brojupopunjenihpolja 31 uuvoznoj carinskoj deklaraciji.

3. Polje 5 carinski informatički podsustav automatski popunjava temeljem broja popunjenih polja 31 u 
uvoznoj carinskoj deklaraciji.

Polje 6. Ukupan broj paketaJ)

1. Brojem, upisuje se ukupan broj paketa koji sačinjavaju predmetnu pošiljku koja se prijavljuje po 
uvoznoj carinskoj đeklraciji, bez navođenja njihove vrste.

2. Ako je pošiijkau rasutom stanju, carinski informatički podsustavu polje 6 upisuje ”0" (nulu).

3. U polje 6 carinski informatički podsustav automatski upisuje ukupan broj paketa koji sačinjavaju 
predmetnu pošiljku. temeljem broja paketa upisanih u  svakom popunjenom polju 31 u pređrnetnoj 
uvoznoj carinskoj deklaraciji, te automatski provjerava podatke upisane u  ovo polje.

Polje 7. Referentni broj

1. Upisuje se trgovački referentni broj koji deklarant ili zastupnik đodijeli predmetnoj pošiljci u  svrhu 
nedvosmislene ideiitifikacije te pošiljke, odnosno uvozne carinske deklaracije, dok se ne dodijeli MRN 
broj.

2. Taj se broj tij ekom kalendarske godine ne može ponoviti za istu osobu.

3. Taj broj može biti u  oblikujedinstvenog referentnog brojapošiljke (UCR)®.
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(1> Preporuka V ijećaza carinsku suradnju o jedinstvenom referentnom broju pošiljke
(VCR.-uniqueconsignmentreferen.ce nmnber) za cai'inske svrhe (30. Iipnja2001.)

Polje 8. Primatelj

1. Popuiij ava se tako što se upisuj e:
- u p rv ire 4  pored oznake I.B.: I.B. piimateljarobe.
- upisivanjem I.B. primatelja robe u  prvi red ovog polja, carinski informatički podsustav automatski, 

iz Jeđinstvenog registra obveznika neizravnih poreza, upisuje podatke o primatelju robe (puno ime, 
adresa).

2. U polje 8 uvozne catinske deklaracije upisuju se podatci o primatelju robe koji je  registriran u 
Jedinstvenomregistru obveznikaneizravnih porezapo osnovi obavljanja vanjskotigovinskog poslovanja 
i kojem je dodijeljen I.B.

3. Izuzetno od točke 2. ovoga polja, u  slučaju ako je  primatelj robe osoba koja, sukladno važećim 
propisima, ne mora biti registrirana u Jedinstveni registar obveznika neizravnih poreza po osnovi 
obavljanja vanjskotrgovinskog poslovanja (na primjer, primatelj robe je  korisnik ođređene carinske 
povlastice, primatelj donirane robe, primatelj robe j e pravosuđni oigan ih oigan uprave, nekomercij alnu 
robu, povremeno, unosiih  je piim a fizička osoba, drugi slučajevi navedeni u  tekstu za ovo polje, i drugo 
odgovarajuće) u  uvoznu carinsku deklaraciju upisuje se:
- u  polje 8 u prvi red, pored oznake I.B.: ovisno od konkretnog slučaja, odgovarajuća zajednička 

šifraiz Priloga 5.,
- u  polj e 9: podatci o osobi na koj u se odnosi zaj ednička šifra upisana u  polj e 8, te
- u  slučaju korištenja zajedničke šifre u  uvoznoj carinskoj deklaraciji polje 8 i 9 čine jedinstvo i 

odnose se na istu osobu.

4. Ako su primatelj robe i deklarant različite osobe, u  polje 8 uvozne carinske deklaracije upisuju se 
podatci o primatelju robe.

5. Na j ednoj uvoznoj carinskoj deklaraciji može biti upisan samo j edan primatelj.

6. Primatelj je osoba za čiji račun se podnosi uvozna carinska deklaracija i koja je, u  viijeme prihvaćanja 
uvozne carinske deklaracije, vlasnik robe ih  ima slična prava raspolaganj a robom.

7. Ako se uvozna carinska deklaracijapodnosi za stavljanje robe u  postupak unutamje obrade, obrade pod 
carinskom kontrolom, privremenog uvoza ih  za ponovni uvoz nakon vanjske obrade, u  polje 8 upisuju 
se podatci o imatelju odobrenja zataj postupak.

8. Ako se roba stavlja u  postupak carinskog skladištenja u  javno carinsko sklađište (tip A ih  B), u  polje 8 
upisuju se podatci o osobi koja podnosi uvoznu carinsku deklaraciju (deponent - ostavitelj robe) ih u 
slučaju zastupanja (čl. 5. i 6. Zakona) osoba u  čije ime se podnosi carinska deklaracija.

9. Ako se roba stavlja u  postupak carinskog skladištenja u  privatno carinsko skladište (tip C, D ih E), u 
polje 8 upisuju se podatci o imatelju odobrenj a za navedeno carinsko skladište.

10. Kođ ponovnog uvoza nakon vanjske obrade, ovisno od konkretnog slučaja, u  polje 8 uvozne carinske 
deklaracije može biti upisan imatelj odobrenja za vanjsku obradu ili druga osoba koja je  od imatelja 
odobrenja dobila suglasnost da može u svoje iine i za svoj račun prijaviti za puštanje u slobodanpromet 
dobivene proizvode i da suispunjeni uvjeti iz odobrenja (članak 168. stavak (1) točka b) Zakona). 11

11. U slučaju dozvoljene prodaje robe u  carinskom skladištu (prodaja inozemne robe na malo u carinskim 
skladištima (bez obzira na tip) uz oslobađanje od plaćanj a uvoznih pristojbi u  slučaj evima iz članka 379. 
stavak (3) Odluke; prodaja inozemne robe u  carinskom skladištu tipa C po osnovi ugovora o zastupanju 
strane osobe - na primjer konsignacija), u  polje 8 uvozne caiinske deldaracije kojom se završava
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postupak carmskog sklađištenjaupisuju se podatci o osobi koja je robu kupila a upolje 2 te deklaracije 
upisuju se podatci o osobi iz polja 2 uvozne carinske deklaracije po kojoj je predmetna roba stavljena u 
postupak carinskog skladištenja odnosno o posljednjem prodavcu robe ako se prodaja za izvoz u 
carinsko područje Bosne i Hercegovine desila dok se roba nalazila u  postupku carinskog skladištenja 
(vidi člankk 76. stavak (2) Odluke).

12. U slučaju u  kojem iirma (uvoznik) iz Bosne i Hercegovine robom koju uvozi opskrbljava 
NATO/EUFOR, OHR ili druge misije međunarodnih otganizacija akreditiranih u Bosni i Hercegovini, 
konzulama i diplomatska predstavništva inozemnih država stacioniranih u Bosni i Hercegovini, koji po 
osnovi određenih međrmarodnih sporazuma koji obvezuju Bosnu i Hercegovinu uživaju diplomalske iii 
druge privilegije, u uvoznu carinsku deklaraciju (postupak42) upisuje se:
- u polje 8: ovisno od konkretnog slučaja, NATO/EUFOR, ih OHR ih druga misija međunarodnih 

organizacija akreditirana u Bosni i Hercegovini, ili konzulamo ili diplomatsko predstavništvo, 
korištenjem ođgovarajuće zajedničke šifre iz Priloga 5.,

- u  polj e 9: podatci o osobi na koj u se odnosi zaj ednička šifra upisana u  polj e 8,
- u  polje 44: podatci o uvozniku (I.B./puno ime/sjedište), pod šifrom "OSCP".

13. U slučaju iz točke 12. ovoga polja, uz uvoznu carinsku deklaraciju, za robu koju prima NATO/EUFOR 
prilaže se APENDDČ C, a za robu koju prima OHR ih druga misija ineđunarodnih organizacija 
akreditiranih u Bosni i Hercegovini ih  konzulamo i diplomatsko/konzulamo pređstavništvo prilaže se 
Potvrda o diplomatskom statusu izdana od Ministarstva vanj skih poslova B osne i Hercegovine.

14. Kod uvoza robe po osnovi carinske povlastice zaprojekte obnove i rekonstrukcije u  slučaju u kojem se 
u  reahzaciji projekata obnove i rekonstrukcije, od strane donatora ih korisnika projekta ih drugog 
relevantnog subjekta, angažira firm aiz Bosne i Hercegovine zauvoz robe, te na angažiranu firmu glase 
inozemne fakture po kojima se plaćanje robe vrši iz sredstava projekta i ako angažirana firma plaća 
porez na đodanu vrij ednost pri uvozu, u  uvoznu carinsku deklaraciju (postupak 42) upisuje se:
- u  polje 8: podatci (I.B. i ostah podatci) o firmi iz Bosne i Hercegovine koja obavlja uvoz robe po 

predmetnom projektu obnove i rekonstrukcije,
- u polje 44: podatci o korisniku predmetnog projekta obnove i rekonstrukcije koji je  korisnik 

navedene carinske povlastice, pod šifrom "KOCP”.

15. U slučaju kadaje primatelj robe korisnik carinske povlastice koji sam obavlja uvoz a nije registriran u 
Jedinstveni registar obveznika neizravnih poreza po ornovi obavljanja vanjskotrgovimkogposlovanja u 
uvoznu carinsku deklaraciju (postupak42) upisuje se:
- upolje 8: u prvi red, pored oznake I.B., odgovarajućazajednička šifra
- u  polje 9: podatci o korisniku carinske povlastice na koj e se ođnosi zajednička šifra upisana u polj e

8.

16. U đrugom slučajukoji nije slučaj iz toč. 12. do 15. ovog polja, a ukojetn korisnik carinske povlastice. iz 
određenog razloga za uvoz robe (za njegov račun) za carinsku povlasticu koja je  u pitanju angažira 
firmu (uvoznik) izBosne i Hercegovine, uuvoznu carinsku deklaraciju (postupak42)upisuje se:
- u  polje 8: I.B. ođnosnog korisnika carinske povlastice (ako je  odnosni korisnik carinske povlastice 

osoba registrirana u  Jedinstveni registar obveznika neizravnih poreza po osncn’i obavljanja 
vanjskotrgovimkog poslovanja) ih, u protivnom, odgovarajuća zajeđnička šifra za odnosnog 
korisnika carinske povlastice za čiji račun se obavlja predmetni uvoz,

- u  polj e 9: podatci o osobi na koj u se odnosi zaj ednička šifta upisana u  polj e 8,
- u  polje 44: pođatci o uvozniku (I.B./puno ime/sjedište), pod šifrom "OSCP".

17. U slučaju iz točke 16. ovoga polja iz fakture (ako je iz iste vidljivo da je uvoz za račun korisnika 
carinske povlastice koji je u pitanju) ih dmgog dokumenta (na primjer. ugovora o uvozu) koji prati robu 
kod uvoza treba biti vidljivo da se predmetni uvoz obavlja za račun odnosnog korisnika carinske 
povlastice, kako bi korisnik carinske povlastice za čiji račun se obavlja predmetni uvoz robe mogao 
ostvariti pravo na predmetnu carinsku povlasticu. uz ispunjenje i drugih uvjetapropisanih za predmetnu 
carinsku povlasticu. U tom obliku uvoza korisnik carinske povlastice je korisnik uvoza (naručitelj 
posla), te primatelj robe i suštinski vlasnik robe koj a se uvozi.
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Polje 9. Osoba odgovornazafinancijsko poravnanje®

1. Polje 9 uvozne carinske deklaracije popunjava se ako se u  polju 8 uvozne carinske đeklaracije koristi 
odgovarajućazajeđnička šifiaiz  Priloga 5. (vidi tekst za polje 8 ovog priloga).

2. U slučaju iz točke 1. ovoga polja, u polje 9 uvozne carinske deklaracije upisuju se podatci o osobi na 
koju se ođnosi zajednička šifia upisana u polju 8 uvozne carinske deklaracije.

Polje 12. Podatci o vrijednosti®

Polje 12 uvozne carinske đeklaracije popunjava se samo zbog tehničkih zahtjeva carinskog informatičkog 
podsustava, koji podsustav automatski u polje 12 upisuje ukupan iznos troškova i popusta koji utječu na 
utvrđivanje carinske vrijednosti, osim unutamjih ovisnih troškova koji ulaze u osnovicu za obračun poreza 
na dodanu vrijednost, a temeljem vrijednosti tih troškova i popusta pravilno upisanih od strane 
deklaranta/zastupnika u dodatni ekran predmetne uvozne carinske deklaracije "Napomena o vrijeđnosti".

Polje 14. D eklarant/Zastupnik

1. Popunjava se tako što se upisuje:
- u  prvi red, ispred oznake I.B.: odgovarajuća šifia za određivanje deklaranta ili statusa zastupnika iz 

Priloga5., ovisno odkonkretnog slučaja,
- uprv ired , poslije oznake I.B.: I.B. deklaranta/zastupnika,
- u  dmgi red: puno ime deklaranta/zastupnika,
- u treći red: adresa deklaranta/zastupnika,
- upisivanjem I.B. deklaranta/zastupnika u  prvi red polja 14, carinski informatički podsustav 

automatski, iz Jedinstvenog registra obveznika neizravnih poreza, u  polje 14 upisuje puno ime i 
adresu deklaranta/zastupnika.

2. Pojašnjenja u svezi s korištenjem šifre za određivanje deklaranta ili statusa zastupnika

2.1. Ako, na primjer, primatelj (uvoznik) sam podnosi uvoznu carinsku deklaraciju u  svoje ime i za 
svoj račun:
- primatelj nema zastupnika, djeluje u svoje ime i za svoj račun,
- primatelj je deklarant,
- u polje 14 upisuje se šifia za određivanje đeklaranta "1" i I.B. primatelja (i ostah podatci o 

primatelju za ovo polje nanačin kako je  navedeno u točki 1. ovoga polja),
- u ovom slučaju, osoba iz polja 8 i 14 uvozne carinske deldaracije je  ista osoba, a to je 

primatelj (primatelj je istovremeno i deklarant).

2.2. Ako primatelj pođnosi uvoznu carinsku deklaraciju putem zastupnika. u  polje 14. ovisno od 
vrste zastupanja, upisuje se jedna od sljedećih šifri za određivanje statusa zastupnika i I.B. 
zastupnika:

šiifa ”2" - neposredni zastupnik podnosi uvoznu carinsku deklaraciju
(neposredno zastupanje) u ime i za račun zastupane osobe (primaielja navedenog u

polju 8), temeljem ovlaštenja danog od strane zastupane 
osobe,

- u polje 14 upisuje se I.B. neposređnog zastupnika,
- kod neposređnog zastupanja zastupana osoba (primatelj) 

je  deklarant,
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- šifra "3"
(posredno zastupanje)

- posredni zastupnik podnosi uvoznu carinsku đeklaraciju u 
svoje ime a za račun zastupane osobe (primatelja 
navedenog u  polju 8), temeljem ovlaštenja datog od strane 
zastupane osobe,

- u polje 14 upisuje se I.B. posrednog zastupnika,
- kod posrednog zastupanj a posredni zastupnik je  deklarant.

2.3. Podatci upisani u  polju 14 ođnose se na osobu čiji je  I.B. upisan u  to polje, ovisno od 
konkretnog slučaj a (kako je poj ašnjeno u  točki 2.1. ili 2.2. ovoga polj a).

2.4. U svakom slučaju, podatei o odgovomoj osobi navedenoj u  polju 54 uvozne carinske 
deklaracije odnose se na osobu čiji je  I.B. upisanu polje 14.

3. Pojašnjenje o osobi koja je dužnik:

Ovisno kojaje šifraza određivanje deklarantaili statusazastupnikaupisana u polju 14, dužnik je:

š ifra 'T ’ u  svoje ime i za svoj račun 
(deklarant)

- dužnik je: osoba navedena u  polju 14 kao 
deklarant (to jest ista osoba navedena u  polju 8 - 
primatelj),

šifra "2” u  ime i za račun druge osobe 
(neposredni zastupnik)

- dužnik je: osoba iz polja 8 (primatelj) koje je i 
deklarant,

šifra "3" u  svoje ime a za račun druge 
osobe (posredni zastupnik)

- dužnik je: posredni zastupnik iz polja 14 (kao 
deklarant), a

- solidami dužnik je osoba iz polja 8 (primatelj).

Kod polaganja osiguranjaza plaćanje duga od strane treće osobe, situacija je  sljedeća:

- š ifra 'T ' 
(deklarant)

- račun odgođenog plačanja je: račun osobe iz polja 14 
(deklaranta. koji je i primatelj iz polja 8) od kog se zahtjeva 
polaganje osiguranjajer je ta  osoba, u ovom slučaju, dužnik.

- šifra "2"
(neposredni zastupnik)

- račun odgođenog plaćanj a j e:
račun osobe iz polja 8 (primatelja, od kog se zahljeva 
polaganje osiguranja, je r  je primatelj. u  ovoj situaciji, i 
deklarant i dužnik), ako ona polaže svoje osiguranje,

>  račun treće osobe, ako treća osoba umjesto dužnika polaže 
svoje osiguranje (u praksi to je uglavnom osiguranje 
neposrednog zastupnika iz polja 14). U ovom slučaju 
položeno jamstvo u  pisanoj formi mora biti opskrbljeno 
klauzulom da jamstvo osigurava i dugove drugih osoba,

>  potrebnaje punomoć (ovlaštenje) zaneposredno zastupanje,

- šifra "3"
(posređni zastupnik)

- račun odgođenog plačanj e j e:
^  u ovom slučaju, dve osobe su đužnici za isti dug, to su i 

posredni zastupnik i primatelj (uvoznik) osobe od kojih se 
zahtijeva polaganje osiguranja, tako da u ovom slučaju 
osiguranje za plaćanje duga može položiti i primatelj i 
posredni zastupnik,
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račun posrednog zastupnika iz polja 14, ako osiguranje 
polaže posredni zastupnik,

>  potrebnaje punomoć (ovlaštenje) za posređno zastupanje, 
račun osobe iz polja 8 (primatelja), ako ona polaže svoje 
osiguranje.

Polje 15. Država otpreme/izvoza

1. U polje 15 upisuje se naziv države iz koje je robaposlana, a u  polje 15a odgovarajuća šilra te đržave iz 
Priloga 5.

2. Upisivanjem u  polje 15a odgovarajuće šilre đržave iz koje je roba poslana, carinski informatički 
podsustav automatslđ u polje 15 upisuje naziv te države.

Primjer: Prodavac iz Italije prodaje robu kupcu iz Bosne i Hercegovine koja se šalje iz Mađarske. U ovom 
primjeru, u polju 15 jeMađarska (ne Italija, dakle ne država odakleje prodavac nego država iz koje 
je roba poslana u Bosnu i Hercegovinu).

3. Ako u državi kroz koju je roba prošla (država provoza) na putu do Bosne i Hercegovine nije bilo 
trgovinskih transakcija (na primjer, prodaja ih  proizvodnja) ni zadržavanja koja nisu povezana sa 
prijevozom, u  polje 15a upisuje se odgovarajuća šifra iz Priloga 5. za državu iz koje je roba bila 
prvobitno poslana u  Bosnu i Hercegovinu.

4. Ako je  došlo do zadržavanja i/ili trgovinskih transakcija, u  polje 15a upisuje se država provoza u kojoj 
se desila trgovinska transakcija i/ih zađržavanje.

5. Za potrebe tog zahtjeva u  pogledu podataka, smatra se da je  zadržavanje radi konsolidacij e robe u 
provozu povezano s prij evozom robe.

Polje 16. Država podrijetla* 3 (4) 5

1. Polje 16 uvozne carinske deklaracije popunjava se samo zbog tehničkih zahtjeva carinskog 
infoimatičkog podsustava, koji podsustav automatski popunjava ovo polje temeljem podataka upisanih 
upolje 34a.

2. Ako surazhčite države podrijetlanavedene upolju  34a po naimenovanjima uvozne caiinske deklaracije, 
carinski informatičlđ podsustav automatski upolje 16 upisuje riječ "mnogo”.

Polje 18: Identiteti nacionalnost prijevoznog sredstva u dolasku '

1. Popunj ava se tako što se upisuj e:
- u  prvu podj elu: identitet prij evoznog sre dstva (registarski broj ih  naziv),
- u drugu podjelu: nacionalnost prij evoznog sredstva, koristeći odgovarajuću šifru iz Priloga 5.

2. Upisuje se nacionalnost prijevoznog sredstva (ili vozila koje vuče đruga prijevozna sredstva ako se radi 
o više prijevoznih sređstava) nakoje je roba izravno utovarena u vrijeme predočenja carinskom uredu u 
kojem se obavljaju odredišne carinske formalnosti.

3. Za označavanje nacionalnosti prijevoznog sredstva koristi se odgovarajuća šifia đtžave iz Priloga 5. u 
kojoj je  predmetno prijevozno sredstvo registrirano.
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4. Ako se koristi vučno vozilo i prikolica koji imajurazličite registarske brojeve, upisuje se registarski broj 
i vučnog vozila i prikolice, te nacionalnost vučnog vozila.

5. Ako se robaprevozi željeznicomupisuje se broj vagona. Ako je upitanjuviše vagona, upisuje se:
- ”Razno vagoni-99211", a
- uz uvoznu carinsku deklaraciju prilaže se "specifikacija vagona", koja sadrži brojeve vagona i 

referentne podatke specifikacije. Referenlni podatci specifikacije upisuju se u  polje 44 uvozne 
carinske deklaracije pod odgovarajućom šifrorn vrste dokumentaiz Priloga 5.

6. Ako se roba prevozi zrakoplovom, upisuje se broj i datum leta. Ako nema broja leta, upisuje se 
registarski broj zrakoplova.

7. Ako se roba prevozi brodom, upisuj e se naziv i oznaka brođa.

8. Svi registaiski brojevi upisuju se u  polje 18 na način da se između oznaka ne smije ostavljati prazno 
mjesto, a pođatci za vučno vozilo i prikolicu odvajaju se kosom crtom "/" bez razmaka.

9. Ako se jednom uvoznom carinskom deklaracijom prijavljuje roba koja je  smještena u  više prijevoznih 
sredstava (kamiona, vagona ili drugo) ili u drugom propisanom slučaju, uz deklaraciju prilaže se 
"specifikacija prijevoznih sredstava”, u  kojoj su navedeni identitet i nacionalnost svih prijevoznih 
sredstava i naznaka koja se roba nalazi u svakom pojedinom prijevoznom sredstvu. U tom slučaju, 
upisuje se:
- uprvupodjelupolja  18: "Razno prijevozna sredstva-99211",
- u  polje 44: referentni podatci specifikacije, pod odgovarajućom šifrom vrste dokumenta iz Priloga 

5.

10. Polje 18 ne popunjava se:
- prva pođj ela (identitet) i druga podj ela (nacionalnost) za:

pošiljke u poštanskom prometu i
y  pošiljke koje se prevoze (prenose) fiksnim prijevoznim instalacijama (na primjer, cjevovodi, 

električni vodovi),
- drugapodjela(nacionalnost): zapošiljkeuželjezničkom prometu.

Polje 19: Kontejner (Ktr.)

1. U polje 19 upisuju se potrebni podatci o situaciji u trenutku prelaskagranice Bosne i Hercegovine, i to:
- šifia "1”: ako se roba prevozi u  kontejneru,
- šifia ”0": ako se roba ne prevozi u  kontejneru.

2. Ako se upolje 19 upisuje šifra 'T '. tadase upolje 31 upisujuidentifikacijski brojevi/oznake kontejnera.

3. Kod uvozne carinske deklaracije koja se popunjava korištenjem carinskog infonnatičkog podsustava, 
polje 19 popunjava se ako se roba prevozi u kontejneru tako što se upisuje znak "V”, a u  bazi podataka 
tog poljanalazi se šifia ”1". U protivnom ovo polje ne popunjava se.

.Napomena: Upisivanjem znaka "9" u polje 19 kada se roba prevozi u kontejnem, carinski informatički 
podsustav automatski otvara dio polja 31 (dodatni ekran pod nazivom "Kontejner”, gdje se nalazi 
šifra "0" i "1") u koji se upisuju podatci o identifikacijskom broju (oznaci) svakog pojedinačnog 
kontejnera, koji podatci su vidljivi u polju 31.

Polje20: Uvjeti isporuke

1. U polje 20 upisuju se podatci o uvjetima iz trgovinskog ugovora.
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2. Polje 20 popunjava se tako što se upisuje:
- uprvupodjelu: odgovarajuća šifraparitetaisporuke iz Priloga 5.,
- u  drugu podjelu: mjestoparitetaisporuke.

Polje21: Identiteti nacionalnost aktivnog prijevoznog sredstva koje prelazi granicu 1 1111 1

1. U polje 21 upisuju se podatci o aktivnom prijevoznom sredstvu koje prelazi granicu Bosne i 
Hercegovine, i to:
- u  prvu podj elu: identitet aktivnog prij evoznog sredstva (registarski broj ili naziv),
- u  drugu podjelu: nacionalnost aktivnog prijevoznog sredstva, koristeći odgovarajuću šiftu iz 

Priloga 5.

2. Ako je  u  pitanju kombinirani prijevoz ili ako se koristi više prijevoznih sredstava, aktivno prijevozno 
sredstvo je  ono koje pokreće cijelu tu kombinaciju (to jest pogonsko prijevozno sredstvo). Na primjer, 
ako je  riječ o kamionu koji se rtalazi na brodu, aktivno prijevozno sredstvo je brod. Ako se koristi 
kombinacij a vučnog vozila i prikolice, aktivno prijevozno sredstvo je vučno vozilo, i tako dalje.

3. Ako se jednom uvoznom carinskom deklaracijom prijavljuje roba koja je smještena u  više aktivnih 
prijevoznih sredstava iz točke 1. ovoga polja (kamiona, vagona ili drugo) ili u drugom propisanom 
slučaju. uz carinsku deklaraciju prilaže se "specifikacija prijevoznih sredstava”, u  kojoj su navedeni 
identitet i nacionalnost prijevoznih sredstava i naznaka koja se roba nalazi u  svakom pojedinom 
prijevoznom sređstvu. U tom slučaju upisuje se:
- up ivupodjelupolja  21:"Raznoprijevozna sredstva-99211”.
- upolje 44: referentni podatci specifikacije, pod odgovarajućom šifrom vrste dokumenta iz Priloga5.

4. Polje 21 popunjava se kada se uvozna carinska deklaracija podnosi u  carinskom ttređu u  mjestu ulaska 
robe u  carinsko pođručje Bosne i Hercegovine.

Napomena: Kamion A sa robom ulazi u carinsko podmčje Bosne i Hercegovine na Graničnom prijelazu 
Gradiška, od koje se dio stavlja u carinski postupak unutamje obrade u Carinskoj ispostavi 
Gradiška (gdje je i mjesto ulaska robe), a dio robe se pretovara u kainion B i, po postupku 
provoza, upućuje u Carinsku ispostavu Mostar gdje će biti prijavljena za puštanje u slobodan 
promet. U ovom slučaju situacija je sljedeća:
- u uvoznoj carinskoj deklaraciji za unutamju obradu koja se podnosi Carinskoj ispostavi 

Gradiška, u polje 18 i 21 upisuju se podatci o kamionu A,
- u provoznoj carinskoj deklaraciji kojom se dio robe sa Graničnog prijelaza Gradiška 

upućuje u Carinsku ispostavu Mostar, u polje 18 upisuju se podatci o kamionu B, a u polje 
21 podatci o kamionu A,

- u uvoznoj carinskoj deklaraciji kojom se roba iz dmge alineje ovog primjera prijavljuje za 
puštanje u slobodan promet u Carinskoj ispostavi Mostar nakon završetka postupka 
provoza, u polje 18 upisuju se podatci o kamionu B, dok se polje 21 nepopunjava.

5. U pogledu daljnjih ođređbi, postupa se na način naveden u  toč. 3. do 8. i točki 10. za polje 18 ovoga 
priloga.

Polje 22: Valuta i ukupan iznos iz fakture

1. Popunj ava se tako što se upisuj e:
- u  prvu podjelu: odgovarajuća šifra valute objavljene od Centralne banke Bosne i Hercegovine, u 

kojoj je iskazana vrijednost robe u  fakturi,
- u  drugupodjelu: iznos iz fakture za svuprijavljenurobu, u valuti iz prve podjele.
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2. U carinskoj deklaraciji za ponovni uvoz dobivenih proiz\’oda nastalih u postupku vanjske obrade u 
drugu podjelu polja 22 upisuje se ukupna vrijednost iz fakture koja se sastoji od vrijednosti korištene 
inozemne robe i vrijednosti usluga (troškova obrade).

3. Ako je  roba koja se prijavljuje obračunata u više valuta, za svaku vrstu valute podnosi se zasebna 
uvozna carinska deklaracija.

4. Vrijeđnost upisana u  polje 22 jednaka je zbiru vrijednosti upisanih u polju 42 u  svim naimenovanjima 
uvozne carinske deklaracije.

5. Kod uvozne carinske deklaracije koja se popunjava korištenjem carinskog informatičkog podsustava 
polje 22 popunjava se sukladno toč. 1.. 3. i 4., te toč. 6. do 9. ovogapolja ovisno odkonkretnog slučaja. * 6 7 8 9

Napomene: U polje 22 u carinskom informatičkom podsustavu deklarant upisuje iznos iz fakture u valuti iz 
prve podjele ovog polja.

Polje 22 uvozne carinske deklaracije je u neposrednoj svezi s poljem 46 (statistička vrijednost). 
U polje 46 carinski infomiatički podsustav automatski, u valuti Bosne i Hercegovine, upisuje 
vrijednost iz polja 22, korigiranu za iznose troškova i popusta pravilno upisanih od strane 
deklaranta/zastupnika u đodatni ekran predmetne uvozne carinske deklaracije "Napomena o 
vrijednosti".

6. Kod uvozne carinske deklaracije za ponovni uvoz dobivenih proizvoda nastalih u postupku vanjske 
obrade koja se popunjava korištenjem carinskog informatičkog podsustava, u  pogledu popunjavanja 
polja 22 đeklarant može odabrati jednu od sljedećih mogućnosti, ovisno od konkretnog slučaja:
- da u  polje 22 upiše iznos kojeg čine ukupna vrijednost privremeno izvezene robe, vrijednost 

proizvodnih usluga, vrijednost korištene inozenme robe i drugih troškova nastahh izvan carinskog 
područja Bosne i Hercegovine. ih

- da u  polje 22 upiše samo vrijednost proizvođnih usluga, vrijednost korištene strane robe i drugih 
troškovanastahh izvan carinskog područjaBosne i Hercegovine.

7. Kod obje mogućnosti iz točke 6. ovoga poljam ora se pravilno popuniti dodatni ekran predmetne uvozne 
carinske deklaracije "Napomena o vrijednosti" sa iznosima troškova i popusta koji utječu na carinsku 
vrijednost kompenzirajućih proizvoda te pravilno popuniti i druge odgovarajuće ekrane te deklaracije 
neophodnimpodatcima o privremeno izvezenoj robi, da bi se dobio ispravan obračun pristojbi sukladno 
članku 169. Zakona.

8. Ako se primjenjuje članak 171. Zakona (ako su u pitanju samo troškovi obrade), deklarant u polje 22 
upisuje samo vrijednost troškova obrade, u  kojem slučaju se nikakvi drugi troškovi ili popusti ne 
upisuju u  dodatni ekran predmetne uvozne carinske deklaracije "Napomena o vrijednosti", te će u polju
46 biti samo taj iznos, jer carinslđ informatički podsustav u tom slučaju ne može iskazati ispravnu 
statističku vrijeđnost.

9. Kod carinske deklaracije z a postupak carinskog skladištenja u  carinskom skladištu tipa A, B, C, E (ako 
je za isto odobrena primjena pravila koja se odnose na carinsko skladište tipa C) i F, polje 22 popunjava 
deklarant, u đobroj vjeri, prema podalcima raspoloživim u  trenutku podnošenj a te deklaracije, atoč. 1. i
3. ovogapolja pritnjenjuju se na odgovarajući način za popunjavanje (viđi napomene u  točki 5. za polje
47 ovog priloga).

Polje 23: Valutni tečaj

1. U polje 23 upisuje se valutni tečaj između valute (u lakturi) upisane u  prvoj podjeh polja 22 i valute 
Bosne i Hercegovine, koji važi na đanprihvaćanja uvozne carinske deklaracije.
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2. U polje 23 carinslđ informatićki podsustav automatski upisuje važeći tećaj u skladu sa šifrom valute iz 
prve podjele polja 22, temeljem svakodnevnog ažuriranja tećajne liste u  carinskom informatićkom 
podsustavu objavljene od Cenfralne banke Bosne i Hercegovine.

3. Strana valuta upisana u  prvoj podjeli polja 22 preraćunava se u  valutu Bosne i Hercegovine 
(konvertibilna marka) prema srednjem i dnevnom tećaju koji objavljuje Centralna banka Bosne i 
Hercegovine, a koji važi na dan prihvaćanja predmetne uvozne carinske deklaracije (čl. 43. i 79. 
Zakona).

Polje 24: Vrsta posla

1. Popunj ava se tako što se upisuj e:
- u prvu podjelu: šifra vrste predmetnog trgovinskog posla (transakcije) iz kolone A iz Priloga 24. 

Odluke.
- u  drugu podjelu: šifra vrste predmetnog trgovinskog poslaiz kolone B izPriloga24. Odluke.

2. Šifre iz kolone A iz Priloga 24. Odluke upisuju se u prvu podjelu polja 24 uvozne carinske deklaracije 
(osim šifre 9, gđje to odgovara), a šifre iz kolone B u  drugu pođjelu ovoga polja (na primjer, šifra 11 - 
kupovinarobe uz plaćanje; šifra 15 - financijski lizing; šifra 33 - druge pošiljke pomoći (pojedinaca ili 
nevlađinih oiganizacija); šifra 41 - uvoz robe na obradu; i tako dalje).

Napomena: j Kombinađje šifri iz kolone A i kolone B iz Priloga 24. Odluke sadržane su u Prilogu 5.

Polje 25: Način prijevoza na granici

Koristeći odgovarajuću šifru vrste prijevoza iz Priloga 5., upisuje se naćin prijevozakoji odgovara aktivnom 
prijevoznom sredstvu na koj em j e roba ušla u  carinsko područj e Bosne i Hercegovine.

Polje 26: Način prijevoza u unutrašnjosti 9'

1. Koristeći odgovarajuću šifruiz Priloga 5., upisuje se naćinprijevozauunutrašnjosti.

2. Polje 26 ne popunjava se kada se uvozne carinske formalnosti provode u  carinskom uredu u mjestu 
ulaska robe u carinsko područje Bosne i Hercegovine.

Mipomena' Polje 26 popunjava se kada se rolia predočava carinskom uredu u mjestu koje nije injesto ulaska 
robe u carinsko područje Bosne i Hercegovine. neovisno da li je predočenje u redovitom 
postupku u službenom mjestu rada carinskog ureda (na primjer, carinski tenninalI ili u 
odobrenim prostorima deklaranta u pojednostavljenim carinskiin postupcima), jer deklarant 
raspolaže podatcima koji se upisuju u ovo polje.

Polje29: Ulazni carinski ured'10)

1. Upisuj e se šifra i naziv carinskog ureda iz Priloga 5. preko koj e je roba ušla u  carinsko područje Bosne i 
Hercegovine.

2. Polje 29 popunjava se:
- kada se uvozna carinska deklaracija pođnosi u ulaznom carinskom rnedu neposredno po ulasku 

robe u  carinsko područje Bosne i Hercegovine,
- kada se završava prethodni postupak provoza ih  privremeni smj eštaj,
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- kada se pođnosi uvozna carinska deklaracij a za robu koj a napušta slobodnu zonu,
- u  slučaju kada je, temeljem dokmnenata priloženih uz predmetnu uvoznu carinsku deklaraciju, 

moguće utvrditi preko kojeg granićnog prijelaza je roba ušla u carinsko područje Bosne i 
Hercegovine.

Polje30: Mjesto robeal)

Polje 30 popunjava se kada se zahtijevani carinski postupak provodi po nepotpunoj uvoznoj carinskoj 
deldaraciji ih po kućnom uvoznom carinjenju, na način propisan posebnim odredbama koje reguliraju 
navedene postupke, i u  drugom slučajukadaje to propisano i na način kako j e propisano.

Polje31: Pakiranjei opis robe; Oznakei brojevi; Kontejner br. - Broj i vrsta

1. Po jednoj uvoznoj carinskoj deklaraciji može se prijaviti samo roba za koju je  u svim naimenovanjima 
deklaracije ista šifra postupka u prvoj podjeh polja 37 te deklaracije.

2. U treii r e d uvozne carinske deklaracije, odvojeno kosom crtom ”/”, upisuje se ukupan broj svih paketa 
koji se odnosi nakonkretno naimenovanje, zatim vrsta (naprimjer: vreća, paket, karton, bala, ih drugo) 
i oznake paketa, odnosno druge odgovarajuće oznake koje omogućavaju identifikaciju pošiljke. Šifre 
vrste pakovanj a navedene su u  Prilogu 5. * 3 4 5 6 7 8

Napomencv Ako se koriste kontejneri, upisuju se njihovi identifikacijski brojevi/oznake (vidi točku 3. za 
polje 19 ovoga priloga).

3. Ako se po uvoznoj carinskoj deklaraciji prijavljuje roba u  više naimenovanja koja je upakhana u jedno 
pakiranje:
- podatci o tom pakiranju upisuju se u treći red polja 31 samo kod prvog naimenovanj a, a
- kod ostahh naimenovanja robe koja se nalazi u  tom pakiranju u  treći red ovog polja (Broj i vrsta 

pakiranja) upisuje se "0” (nula) i šifra vrste pakiranja iz prvog naimenovanja iz Priloga 5.

4. Ako je  u pitanju neupakirana roba, u  polje 31 upisuje se odgovarajuća sustavna šifra za rasuto stanje 
(rinfuza ih drugi različiti obhci) od raspoloživih sustavnih šifri: ”VY,VR,VQ,VL.VS,VO,VG", ovisno 
koje rasuto stanje je u pitanju.

5. Ako je u pitanju roba koja se prevozi fiksnim prijevoznim instalacijama upisuje se na primjer. plin  
nafta, električna energijaili drugo.

6. Ako se zbog nedostatkam jestaupolju 31 ne moguupisati sve oznake palriranja:
- upisuje se: "Razno pakiranja-99211", a
- uz uvoznucarinsku deklaraciju prilaže se "specifikacija pakiranja", koja sađrži: broj, v istu i oznake 

paldranja te referentne podatke specifikacij e koji se upisuju u polje 44 pod odgovarajućom šifrom 
vrste dokumenla iz Priloga 5.

7. U treći i ostale redove ovog polja upisuje se naimenovanje robe iz Carinske tarife i, odvojeno kosom 
crtom opis robe, uključujući tip, model i naziv proizvođača, kao i drugi podatci potrebni za 
neposrednu i nedvosmislenu identifikaciju i svrstavanje robe i po drugim tarifama i podatke propisane 
drugim propisima koji se primjenjuju u predmetnom zahtijevanom carinskom postupku. Opis robe 
sadrži i uobičaj eni trgovački naziv robe.

8. U treći i ostale redove polja 31 upisuje se naimenovanje robe iz Carinske tarife i, odvojeno kosom 
crtom opis robe, uključujući tip, model i naziv proizvođača, kao i drugi podatci potrebni za 
neposrednu i nedvosmislenu iđentifikaciju i svrstavanje robe. Opis robe mora garantirati nesumnjivo 
svrstavanje robe po Carinskoj tarifi i omogućiti pravilnu primjenu svih drugih propisa vezanili za vrstu



neTaK, 10. 2. 2023. C H y  *  E E H H r  H A C H H K E u X Epoj 9 - CrpaHa 353

robe i za zahtijevani carinski postupak. N a primjer, ako svrstavanje robe i/ili naplata trošarine ovisi od 
određenog svojstva robe, to se svojstvo (za alkoholna pića: postotak apsolutnog alkohola, volumen 
pakiranja; za duhanske prerađevine: maloprodajna cijena i gramaža duhanaza pušenje; za kavu: oznaka 
mase), pored ostahh podataka obvezno upisuje u polje 31 uvozne carinske deklaracije (vidi i točku 11. 
ovoga polja).

Uobičajeni tigovački naziv robe podrazumij eva navođenje vrste robe na način koji je uobičajen u 
svakođnevnom jeziku (a ne jezikom iz nomenklature) i dovoljno precizan da bi već na prvi pogled bilo 
jasno o kojoj se robi radi. Slijedom toga, opšte pojmove treba izbjegavati i zainijeniti preciznijim (kao 
na primjer, -  prehrambeni proizvodi —» naranče, čokolada, keksi, džem od jagoda, konzervirani ananas, 
voćni čaj ..., -  odjeća —» muške košulje. ženske hlače, dječije pidžame. kišne kabanice, kožne rukavice 
.... -  obuća —» ženske cipele, ženske sandale, japanke, muške gležnjače .... -  stolni proizvodi —»tanjiri, 
šalice, zdjele. noževi, solanici ..., -  dijelovi mašina —> pumpe. kućišta, ležajevi ..., -  autodijelovi —» 
kočnice, vjetrohranska stakla, amortizeri, branici ...).

Opis robe mora biti potpun, jasan i precizan tako da se lako može identifikovati to jest prepoznati koja 
je roba predmet konkretnog carinskog postupka. Navođenje podataka za identifikaeiju robe posebno je 
bitno kod pošiljki sa većim hrojem aitikalai kod carinskihdeHaracija s većim hrojemnaimenovanja.

Opis robe sadrži i uobičajeni trgovačH nazivrobe.

Primjer: Opis ”čokolada" u polju 31. uz prijavljenu tarifnu oznaku 1806 31 00 00 ne omogućava provjem 
svrstavanja (nedostaju podatci o obliku proizvoda (u pločama ...?), o pojedinačnoj neto masi (veće 
od 2 kg ...?), da li je punjena ili nepunjena i tako dalje, niti omogućava jasnu identifikaciju 
(nedostaje trgovački naziv, na primjer Milka hazelnuts 100 g. bez takvog opisa nije moguće 
nedvosmisleno provjeriti prijavljene podatke u odnosu na predočenu robu i prateće dokumente).

9. Izuzetno od točke 7. ovoga polja, u  slučajevima u  kojima se primjenjuje tarifni broj 9905 00 00 00 i 
9919 00 00 00 iz Podglave I Glave 99 Carinske tarife (za prijavljivanje robe koja ispunjava uvjete za 
carinske povlastice pri uvozu navedene u naimenovanju tih tarifnih hrojeva, uz poštivanje ograničenja 
propisanih točkom 2. navedene Podglave I) u polje 31 uvozne carinske deHaracije upisuje se 
odgovarajuće "zajedničko naimenovanje" iz Podglave I Glave 99 Carinske tarife (naprimjer, "Određene 
robe, kako je  predviđeno carinskim propisima u  svezi oslobađanja od uvoznih i izvoznih pristojbi: ostala 
roba, osim one navedene prethodno: osobna imovina naslijeđenau drugoj državi" - ako se koristi tarifha 
oznaka 9919 00 00 00; ili "Određene robe, kako je predviđeno carinsHm propisima u svezi s 
oslobađanjem od uvoznih i izvoznih pristojbi: osobna imovina fizičke osobe koja prenosi svoje 
uohičajeno prebivalište" - ako se koristi tarifna oznaka 9905 00 00 00, i tako dalje). U tim slučajevima, 
uz uvoznu carinsku deklaraciju, prilaže se "specifikacija robe", u kojoj opis robe mora biti dovoljno 
precizanda omogućavanjenuidentifikaciju. Referentni podatci o specifikaciji robe upisuju se upolje 44 
uvozne carinske deHaracije pod odgovarajućom šifrom iz Priloga 5.

Napomene: 1. Primjena Glave 99 Carinske tarife omogućava pojednostavljeni način popunjavanja uvozne 
carinske deklaracije odnosno pojednostavljeno svrstavanje kada je, u slučajevima u kojima je 
propisana njena primjena uz poštivanje ograničenja propisanih istom, pošiljka sastavljena od 
robe koja potpada pod više različitih tarilhih oznaka (podbrojeva), na način da se u tim 
slučajevima ne mora svaka roba iz pošiljke posebno svrstati u odgovarajuću tarifnu oznaku 
(podbroj) Carinske tarife, nego se koristi odgovarajuće "zajednićko naimenovanje" i upisuje 
jedna odgovarajuća tarifna oznaka iz Glave 99 Carinske tarife. Uz carinsku deklaraciju 
podnosi se "specifikacija robe".

2. Glava 99 Carinske tarife ne primjenjuje se u slučajevima samo kada je u pitanju jedna vrsta 
robe (roba koja je u pitanju svrstava se u jednu tarifnu oznaku), u kom slučaju se za tu robu 
koristi redovita tarifna oznaka (podbroj) Carinske tarife.

10. Ako šifrarobe upolju  33 ovisi od veličine, mase ili đrugih fizičkih parametara, naimenovauje u  polju 31 
treba sadržavati i te podatke.
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Napomena: Obzirom da je kod aluminijskih folija jedan od kriterija za swstavanje "debljine ne manje od 
0,021 mm, ali ne veće od 0,2 mm” i "ostalo", u opisu treba navesti konkretnu debljinu folije koja 
se uvozi (0,023 mm, 0,025 mm. ...), a ne raspon dimenzija navedenu nomenklaturi.

11. Ako je  u  pitanju trošarinska roba koja je obilježena trošarinskiin markieama u polje 31, poslije opisa 
robe koji obvezno uključuje i određena svojstva predmetne trošarinske robe (za alkoholna pića postotak 
apsolutnog alkohola, volumen paldranja; za duhanske prerađevine maloprodajna cijena i gramaža 
duhana za pušenje; za kavu oznaka mase) od kojih ovisi svrstavanje te robe i/ih naplata trošaiine, 
upisuju se i podatci o trošarinskim marldcama kojima je  ta roba obilježena, to jest upisuje se, odvojeno 
kosomlinijom "/”, sljedeće:
- podatci o regionalnom centru ćiji je pomoćni trezor izdao otpremnicu (BL, TZ, SA ili MO),
- oznaka "OT" i broj i datum otpremnice.
- slovna oznaka serije i interval serijskih brojeva trošarinskih markica (od - do) iz otpremnice za 

trošaiinske markice iz kog intervala su trošaiinske markice sakojim a je  predmetnaroba obilježena 
i

- ovisno koja trošarinskarobaje u pitanju, ukupan broj paklica predmetnih cigareta odnosno ukupan 
broj komada trošarinskih proizvoda pojedinačno obilježenih trošarinskim markicama (sve upisano, 
naprimjer, glasi: "SA/OT/03/02/23/E1980001-2080000-15000 komada"),

- u nedostatku mjesta u polju 31, podatci o trošarinskim marldcama upisuju se u  polje 44 uvozne 
caiinske deklaracije pođ odgovarajućom šifromiz Priloga 5.

Polje32: Nalmenovanje broj

1. Upisuje se redni broj predmetnog naimenovanja pod kojim se roba prijavljuje u uvoznoj carinskoj 
deklaraciji u  ođnosu na ukupan broj naimenovanja prijavljenih u  upotrijebljenim obrascima i 
kontinuiranim obrascima, kakoje navedeno u tekstuza polje 5 ovoga priloga.

2. Polje 32 carinski informatički podsustav automatski popunjava rednim brojem predmetnog 
naimenovanj a, u odnosu na ukupan broj prij avlj enih naimenovanj a, kako j e navedeno u tekstu za polj e 5 
ovoga priloga.

3. U jednoj uvoznoj carinskoj deklaraciji ukupanbroj naimenovanja može biti najviše 100.

Polje 33: Šifra robe

1. Popunjava se tako što se upisuje:
- u prvu podjelu: prvih osam znamenki tarifhe oznake (podbroja) Carinske tarife koja odgovara 

pređmetnom naimenovanju,
- u drugu pođjelu: deveta i deseta znamenka tarifhe oznake iz prve podjele, te ođgovarajuća "dodatna 

sustavna šifra” iz Priloga 5., kojaznači jedanaestu znamenkuu polju 33.

2. "Dođatna sustavna šifra" omogućava, prema potrebi, precizno razvrstavanje po dodatnim tarifama zbog 
primjene određenih propisa ih  ako je robu iste vrste potrebno razlikovati, na primjer, po vrijednosti, 
kvahteti, sastavu ih drugim karakteristikama. Korištenjem "dodatne sustavne šifre" mogu se razdvojiti 
robe iz iste tarifiie oznake, na primjer: kod uvoza trošarinskih proizvoda kod kojih sadižaj određenih 
supstanci/materija opredjeljuje njeno oporezivanje trošarinom, kod uvozarobe dvojne namjene ili druge 
robe koja podhježe dozvoli za uvoz, kod uvoza robe prijavljene za posebnu uporabu (čl. 228. do 237. 
Odluke) ih drugo.

3. Kod uvozne carinske deklaracije za postupak carinskog skladištenja u  carinskom sklađištu tipa A, B, C, 
D, E i F polje 33 popunjava se suklađno toč. 1. i 2. ovoga polja.
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Polje 34: Šifra države podrijetla

1. U polje 34a upisuje se odgovarajuća šifra iz Priloga 5. za državu podrijetla robe konkretnog 
naimenovanja, kako je  deiinirana u Glavi II (Podrijetlo robe) Dio drugi Zakona (nepreferencijalno 
podrijetlo robe: čl. 27. do 32. Zakona; preferencijalno podrijetlo: čl. 33. do 35. Zakona).

2. U uvoznim carinskim postupcima u  kojima se polje 34 ne popunjava, zbog tehničkih zahtjeva carinskog 
informatičkog podsustava, mora se popuniti polje 34 upisivanjem dvoslovne sustavne šifre ”QQ" (znači: 
Različite države).

Polje 35: Bruto masa (kg)

1. Upisuje se brutomasa robe navedene u  odgovarajućem polju31, izraženau Idlogramima, zaokruženana 
dva decimakiamjesta.

2. Bruto masa je ukupna (zbima) masa robe sa svom ambalažom (pakiranjem), osim kontejnera i druge 
opreme za prijevoz.

3. Ako je upitanjuprijevoz fiksnim prijevoznim instalacijama, u polje 35 upisuje se vrijednost "0,01”.

Polje36: Povlastice

1. Upisuje se odgovarajuća šifra za đržavu podrijetla robe iz Priloga 5., a u svezi piimjene sporazuma o 
preferencijalnoj trgovini zaključenim između Bosne i Hercegovine i druge države ih  grupe dižava koji 
je u pitanju.

2. Kod uvozne carinske deklaracije, carinski informatički podsustav provjerava da li je šifia dižave 
podrij etla robe upisana u  polj e 34a usklađena sa šifiom upisanom u polj e 36.

Polje 37: P O S T U P A K

1. Popunj ava se tako što se upisuj e:
- u  prvu podj elu: šifra zahtijevanog uvoznog carinskog postupka za robu koj a se prijavljuje iz Priloga 

5.
Ta šifra sastoji se od četiri znamenke, od kojih se prve dvije znamenke ođnose na zahtijevani 
carinski postupak, a poslednje dvije znamenke naprethodni postupak.
Ako nije bilo prethodnog postupka ili ako je prethodni postupak bio postupak provoza, posljednje 
dvije znamenke te šifre su "00" (dvije nule),

- u drugu podjelu: odgovarajuća šifra iz Priloga 5., koja se odnosi na pobliže navođenje zahtijevanog 
uvoznog carinskog postupka iz prve podjele polja 37.

2. Šifra koja se upisuje u diugu podjelu polja 37 mora se ođnositi na zahtijevani uvozni carinski postupak 
iz prve podjele tog polja. U svakom slučaju u  kojem je neophodno preciziiati zahtijevani postupak, u 
drugu podjelu polja 37 upisuje se jeđna od odgovarajućih šifri iz Priloga 5. Ako niti jedna od 
predviđenih šifri za drugupodjelu polja 37 nije odgovarajuća zazahtijevani uvozni carinski postupak, u 
drugupodjelu upisuje se šifra "000" (tri nule).

3. U slučaju kada se druga podjela polja 37 mora popuniti, a postoji više od jedne šifre koja se može 
koristiti u  određenom slučaju, s obzirom da se u  drugu podjelu polja 37 ne mogu upisati dvije šifre u 
isto vrijeme, upisuje se ona šifra kojanajviše odgovara predmetnom uvoznom carinskom postupku, dok 
se preostale šifre mogu upisati u  polje 44 predmetne uvozne carinske deklaracije.
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4. "Prethodni postupak" je carinski postupak u  kojem je roba bila prije nego što je  stavljena u zahtijevani 
postupak.

5. Četveroznamenkaste šifre carinskih postupaka (to jest moguće kombinacije šifri zahtijevanog i 
prethodnogpostupka)zaprvupodjelupolja3 7 sadržane suuPrilogu5 .

Primjeri: 4051 = puštanje u slobodan promet robe koja je prethodno bila stavljena u postupak unutamje 
obrade (sustav odgođenogplaćanja).

6121 = puštanje u slobodan promet robe koja je bila privremeno izvezena u okvim carinskog 
postupka vanjske obrade te koja se pri ponovnom uvozu stavlja u postupak carinskog skladištenja 
= 6121 (ane 6171).
Prvi postupak: privremeni izvoz radi vanjske obrade = 2100; dmgi postupak: skladištenje u 
carinskom skladištu = 7121; treći postupak: puštanje u slobodan promet = 6121 (vidi Prilog 5., za 
polje 37/prva podjela).

Napomena: U slučaju kada se završava postupak s ekonomskim dejstvom, a roba se između tog postupka i 
postupka kojim se on završava kretala po postupku provoza, u tom slučaju, u prvoj podjeli polja 
37 uvozne carinske deklaracije kojim se završava postupak s ekonomskim dejstvom koji je u 
pitanju kao posljednje dvije znamenke šifre postupka ne koristi se "00" (dvije nule, koje u ovom 
slučaju znače da je bio provoz) nego dvije znamenke koje se odnose na postupak s ekonomskim 
dejstvom koji se završava (razdužuje).

Primjer: Postupak carinskog skladištenja u carinsko skladište u koje se roba premješta iz dmgog carinskog 
skladišta (gdje je primjenjivo), u situacijama kada otpusni carinski ured za skladište iz kojeg se 
roba premješta i prijavni carinski ured za skladište u koje se premješta nisu isti uredi, te se radi 
toga roba kretala po postupku provoza između tih ureda = 7171 (a ne 7100).
Prvi postupak = 7100; drugi postupak je provoz = 00; postupak carinskog skladištenja nakon 
postupka carinskog skladištenja = 7171.
Navedeno odgovarajuće se primjenjuje i kod dmgog uvoznog postupka s ekonomskim dejstvom 
koji se završava, a roba se između tog postupka i postupka kojim se on završava kretala po 
postupku provoza kada su različiti otpusni carinski ured za postupak koji se završava i prijavni 
ured za postupak kojim se završava.

Polje38: Neto masa (kg)

1. Upisuje se neto masa robe navedene u  odgovarajućem polju 31, izraženau kilogramima, zaokruženana 
dva decimakia mj esta.

2. Neto masa je masa same robe bez bilo kojeg pakiranja (ambalaže).

3. Ako je upitanjuprijevoz fiksnim prijevoznim instalacijama, u polje 38 upisuje se vrijednost ”0,01”.

Mtpomene: 1.

2 .

U polje 38 moraju se upisati stvarni podatci za neto masu po naimenovanjima. Raspodjela 
neto mase po naimenovanjima na proporcionalan način u odnosu na vrijednost naimenovanja 
nije zakonski osnovano, a može imati za posljedicu netočne statističke podatke i pogrešno 
utvrđen carinski dug.

"Pakiranje" znači materijale i elemente koji se koriste u svim operacijama pakiranja za 
umotavanje, čuvanje ili zaštitu proizvoda ili supstanci tijekom prijevoza (Prepomka 21. 
UN/ECE-a).

Različite vrste pakiranja čija težina nije uključena u neto masu (zbog činjenice da se koriste 
samo u prijevozu) navedene su u Prilogu 5. (tekst za polje 31).
Izraz "pakiranje” uključuje sve proizvode, posebno pakiranje koje se koristi kao vansjki ili 
unutamji poklopac robe, držači na koje je roba namotana, umotana ili pričvršćena, kontejneri 
(osim onih definiranih međunarodnim konvencijama) i kutije.
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Izi'az "pakiranje" ne uključuje prijevozna sređstva ili dijelove prijevozne opreme kao što su 
palete i teretni kontejneri.

Primjer: Kompanija uvozi 1.000 boca vina. Svaka boca vina teži 1,25 kg, a virnu  svakoj boci ima 0,75 
kg. Upolje 38 upisuje se broj 750 (a ne vrijednost jedinice).

Polje 39: Kvota

Ako deklarant. suklađno članku 238. Odluke. zahlijeva korištenje tarifue kvote, u  polje 39 uvozne earinske 
deklaracije upisuje se odgovarajuća šifra iz Priloga 5., ovisno koju tarifiiu kvotu zahtijeva, a referentni 
podatci o odgovarajućoj odluci o odobravanju tražene kvote upisuju se u polje 44. U protivnom, polje 39 ne 
popunjavase.

Polje 40: Skraćena deklaracija/Prethodni dokument

1. Polje 40 popunjava se samo ako postoji prethodni dokuinent ili je  postupku zahtijevanom popredinetnoj 
uvoznoj carinskoj deklaraciji prethodio drugi carinsld postupak.

2. Koristeći odgovarajuću šifru iz Piiloga 5., u treću podjelu polja 40 upisuju se referentni podatci o 
dokumentu koji se odnosi na postupak prije zahtjevanog predmetnog uvoznog postupka (prethodni 
dokument).

3. U polje 40 upisuju se alfanumeričke šifre, koje se sastoje iz tri dijela (ili četiri dijela, prema potrehi):
- 40/1: šifrakategorije prethodnog dokumenta,
- 40/2: šifra (skraćenica) za vrstu prethodnog dokumenta,
- 40/3: hroj (identifikacijski hroj ili drugj prepoznatljiv referenlni podatak) prethodnog dokumenta,
- 40/4: hroj naimenovanjarobe, prema potrehi.

4. Ako je potrehno upisati više prethođnihdokumenata:
- u trećupodjelupolja40: "Razno dokumenta-99211”, a
- uz predmetnu uvoznu carinsku deklaraciju prilaže se "specifikacija prethodnih dokumenata” koja 

sadtži: referentne podatke specifikacije, sve relevantne podatke o svim prethodnim dokumentima 
kako je  propisano za ovo polje i podatak uz svako naimenovanje o bruto masi koja se razdužuje, 
ovisno od konkretnog slučaja. Referentni podatci specifikacije upisuju se u  polje 44 pod 
odgovarajućom šifrom vrste dokumenta iz Priloga 5.

5. Ako je prethodni dokument sastavljen na obrascu JCI, skraćenicaza dokument sastoji se od:
- šifre koja se primjenjuje za prvupodjelu polja 1 (IM ili EX) ili
- šifre koja se primjenjuje za treću podjelu polja 1 za postupak provoza (vanjski) u Bosni i 

Hercegovini (Tl).

6. Ako je  prethodni carinski postupak proveden temeljein usmene carinske deklaracije koju nije pratio 
"priloženi dokument" (na primjer, "popis robe") uz tu usmenu deklaraciju (vidi članak 355. stavak (4) i 
članak 357. stavak (3) Odluke), ili je  postupak proveden temeljem carinske deklaracije podnijete 
drugomradnjom (članak 164. Odluke):
- u  treću podj elu polja40: upisuje se odgovarajuća šifraiz Priloga 5.

7. Ako ne postoji prethodni postupak:
- u  trećupodjelu polja40: upisuje se hroj "1".

8. Kod uvozne carinske deklaracije koja se popunjava korištenjem carinskog informatičkog podsustava 
koristi se samo treia podjela polja 40 za upisivanje referentnog podatka o prethodnom dokumentu, đok 
se redni broj naimenovanjaiz prethodnog dokumenta upisuje u če/vr/upodjelutog polja.
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9. Ako se sva roba iz prethodnog dokumenta razdužuje predmetnom uvoznom carinskom deklaracijom 
tada se u  polju 40 ne navodi broj naimenovanj a iz prethodnog dokumenta.

10. U Prilogu 5. navedenje opis strukture šith, šifre i objašnjenjaza popunjavanje polja40.

Polje41: Dopunska jedinica mjere

1. Upisuje se količina robe iz predmetnog naimenovanja izražena u "dopunskoj jedinici" iz "kolone 3" 
Carinske tarife (zaokružena na dva decimalna mjesta, gdje je priinjenjivo. ovisno odjedinice mjere).

2. Polje 41 carinski informatički podsustav otvara ovisno od taiifee oznake robe upisane u  polju 33 
predmetnog naimenovanja upredmetnoj uvoznoj carinskoj deklaraciji, te se u  otvoreno polje 41 upisuje 
količinarobe iskazana u  naznačenoj dopunskoj jedinici kojaje propisana Carinskom tarifom (kolona3).

Napomena: Dopunske jedinice predstavljaju specifični vid dalje podjele nomenklature za potrebe 
provođenja određenih propisanih mjera, odnosno u statističke svrhe. Kada se koriste u svezi s 
tarifiiim mjerama, različita dopunska jedinica u pravilu znači i različitu visinu pristojbi. zbog 
čegaje ispravno prijavljivanje dopunske jedinice od presudnog značaja za ispravno utvrđivanje 
uvoznog carinskog duga.

Polje 42: Cijena robe

1. Upisuje se iznos u valuti iskazanoj u  prvoj podjeli polja 22 za robu prijavljenu u predmetnom 
naimenovanju. Ista predstavlja dio ukupne fekturirane vrijednosti iz druge podjele polja 22 sukladno 
uvj etima isporuke.

2. Zbir vrijednosti upisanihupolju42 u svim naimenovanjimajednakaje vrijednosti upisanoj upolje 22.

3. U carinskoj deklaraciji z a ponovni uvoz dobivenih proiz\’oda nastalih u postupku vanjske obrade upisuje 
se iznos koji je jednak dodanoj vrijednosti (vrijednost strane robe korištene u  vanjskoj obradi i 
vrijednost usluga) (vidi polje 22 ovog priloga).

4. Kod uvozne carinske deklaracij e carinski informatički podsustav automatski popunjava ovo polj e nakon 
pravilnog upisivanja podataka u dodatni ekran predmetne carinske deklaracije "Napomena o 
vrij ednosti", pri čemu se primj enjuju i slj edeća pravila:
- puni iznos iz fakture, upisan u polju 22, bit će automatski prikazan u  dodatnom ekranu ’Napomene 

o vrijednosti - opći dio", a zatim treba pravilno upisati iznose troškova i popusta koji utječu na 
utvrđivanje carinske vrijeđnosti, kao što su troškovi prijevoza, osiguranja, ostah troškovi i popusti, 
kao i ukupan iznos unutamjih ovisnih troškova koji utječu na utvrđivanje osnovice za porez na 
dodanu vrijednost,

- u  dodatni ekran "Napomena o vrijednosti - dio za  naimenovanje" predmetne uvozne carinske 
deklaracije upisuje se vrijednost robe iz fakture koja se odnosi na konkretno naimenovanje u  valuti 
iz polja 22, a upisane troškove i popuste u  "Napomena o vrijeđnosti - opći dio" raspodijelit će 
carinski informatički podsustav po naimenovanjima razmjemo vrijednosti robe iz tih 
naimenovanja,

- ako se neld troškovi i popusti ne odnose na sva naimenovanja potrebno je  u earinskom 
informatičkom podsustavu u  dodatnom ekranu predmetne uvozne carinske deklaracije "Napomena 
o vrijednosti" isključiti opciju "Raspodjela po vrijednosti", a uključiti opciju: "Nema dodjele" te, u 
tom slučaju, raspodjelu troškova i popusta po naimenovanjima izvršiti ručno a njihove iznose 
upisati u  dodatni ekran predmetne uvozne carinske deklaracije "Napomena o vrijednosti - dio za  
naimenovanje",
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- ukupan iznos unutamjih ovisnih troškova koji ulaze u osnovicu za porez na dodanu vrij ednost. a ne 
ulaze u carinsku vrijednost, upisuju se u  đodatni ekran predmetne uvozne carinske deklaracije 
"Napomena o vrijednosti" - stavka pod nazivom "unutamji ovisni troškovi".

5. Polje 42 u  carinskoj deklaraciji za postupak carinskog skladištenja u  carinskom skladištu tipa D 
popunjava se kao u toč. 1., 2. i 4. ovogapolja.

6. Polje 42 u  carinskoj deklaraciji za postupak carinskogskladištenja u  carinskom skladištu tipa A, B, C, E 
(ako je  za isto odobrena primjena pravila koja se odnose na carinsko skladište tipa C) i F, popunjava 
deklarant, u  dobroj vj eri, prema podatcima raspoloživim u trenutku podnošenj a predmetne deklaracij e, a 
toč. 1., 2. i 4. ovogpoljaprimjenjuju se na odgovarajući načinzapopunjavanje.

Polje 43: Metod vrednovanja (MV)

Koristeći odgovarajuću šiiru iz Priloga 5., upisuje se metoda koja je  primijenjena za utvrđivanje carinske 
vrijeđnosti.

Polje44: Dodatne informadje/Priloženi dokumenti/Potvrde i odobrenja

1. Koristeći odgovarajuću šifru iz Priloga 5., u  polje 44 upisuju se podatci sukladno svim prirnjenjivim 
posehnim pravilima, zajedno s referentnim podatcima dokumenata priloženih uz uvoznu carinsku 
deklaraciju i/ili dodatnih informacija koje trebaju biti upisane u  ovo polje. Ako podatci nisu određeni u 
obliku šifre iz Priloga 5., upisuju se riječima.

2. Ako se koriste obje vrste, pivo se navode šifarski, a zatim tekstualni podatci.

3. Za informacije i priložene dokumente koji se odnose na sva naimenovanja uvozne carinske deklaracije, 
šifre i referentni podatci o istimaupisuju se upolje 44 samo kodprvog naimenovanja.

4. Za informacije i priložene dokumente koji se odnose samo na određeno naimenovanje predmetne 
uvozne carinske deklaracije, šifre i referentni podatci o istima upisuju se u polju 44 tog konkretnog 
naimenovanja i oni se odnose samo na robu iz tog naimenovanj a. 5

5. Polje 44 koristi se za prikaz podataka o dokumentima, potvrdama i odobrenjima koji se prilažu uz 
uvoznu carinsku deklaraciju, te dodatnih informacija (podataka) neophodnih za provođenje predmetnog 
uvoznog postupka. Slijedom toga, u  polje 44 upisuju se:
- odgovarajuća vrsta i iznos (zaokružen na dva decimalna mjesta) troškova i popusta i ovisnih 

unutamjih troškova,
- vrstu i iznos troškova i popusta (koji, ovisno od pariteta isporuke. utiču na utvrđivanje carinske 

vrijednosti) i iznos ovisnih unutamjih troškova (koji ulaze u osnovicu poreza na dodanu 
vrij eđnosti), a koji se odnose na s\’u robu (sva naimenovanja) prijavljenu po predmetnoj uvoznoj 
carinskoj deklaraciji carinski informatički podsustav automatski ispisuje upolje 44 samo kodprvog  
naimenovanja te deklaracije, a one koji se odnose samo na pojedine robe taj podsustav automaski 
ispisuje u  polje 44 naimenovanja tih roba, a na osnovu podataka unijetih u  dodatni ekran 
predmetne uvozne deklaracije "Napomena o vrijednosti",

- podatci o vrsti i broju (identifikacijski broj ili drugi prepoznatljiv referentni podatak) priloženih 
dokumenata (pođatci o traženom odgovarajućem uvjerenju, dozvoli, ceitifikatu, odobrenju i/ili 
drugim dokumentima koja se prilažu uz uvoznu carinsku đeklaiaciju, ovisno od zahtijevanog 
predmetnog uvoznog postupka i robe kojaje upitanju),

- prema potrebi, podatci o carinskim odobrenjima/odlukama (šifra odobrenj a/odluke iz Priloga 5. ako 
je propisana tim prilogom ili drugim aktom, broj i godina odobrenja za provođenje postupka iz 
polja 37 uvozne carinske deklaracije i šifra nadzomog carinskog ureda),

- podatci u  vezi statusa AEO (ovlašteni gospodarski subjekt) gdje postoji, koristeći ođgovarajuću 
šifru i opis kako je navedeno u Prilogu 5.,



Epoj 9 - CrpaHa 360 C H y  *  E E H H r  H A C H H K E u X neTaK, 10. 2. 2023.

- specifićne oznake propisane čl. 402. i 403. Odluke, gdje je  primjenjivo,
- drugi podatci koje se zahtijevaju prema carinskim ili drugim propisima primjenjivim u 

zahtijevanom uvoznom carinskom postupku,
- druge dodatne informacije ("šifia/opis", ako je šifta propisana).

6. Ako se carinska deklaracija za predmetni uvozni carinski postupak kojom se završava postupak
carinskog skladištenja podnosi carinskom uredu koji nije ujedno i nadzomi carinski ured. upisuje se
šifta (an8) i naziv nadzomog carinskog ureda.

7. U polje 44 uvozne carinske deklaracije, gdje to odgovara, upisuju se i:
- podatci propisani točkom 12. treća alineja, točkom 14. druga alineja i točkom 16. treća alineja za 

polj e 8 ovog priloga,
- odgovarajuća šilra iz Priloga 5. i propisani rok zabrane otuđenja za predmetnu carinsku povlasticu 

(vidi tekst zašifru  "RZCP" u  Šifamiku 18. (18.3.) uPrilogu 5.).

8. Ako upolju44  nema dovoljno m jestazaupisivanje priloženih dokumenatai informacija:
- uz predmetnu uvoznu carinsku deklaraciju prilaže se "specifikacija priloženih dokumenata i 

informacija ", koja za iste sadrži podatke propisane za popunjavanje polja 44, kao i referentne 
podatke same specifikacije, a

- referentnipodatci specifikacije upisuju se upolje 44 pododgovarajućom šifrom viste dokumenlaiz 
Priloga 5.

9. Podjela "Šifra D.I." (šifra dodatnihinformacija) ne smije se popuniti (mora ostati prazna).

10. Šifte koje se koriste zaprikaz podatakaupolju44 i određena objašnjenja dana suuPrilogu 5.

11. Kod uvozne carinske deklaracije u  carinskom informatičkom podsustavu:
- u prvom redu polja 44: nalaze se (prikazani su) samo iznosi troškova i popusta upisanih u  dodatni 

ekran predmetne uvozne carinske deklaracije "Napomena o vrijednosti" i to za predmetno 
naimenovanje,

- u  drugom redu polja 44: nalaze se samo šifre priloženih dokumenata zahtijevane od strane 
carinskog informatičkog podsustava za odgovarajući uvozni carinski postupak. Šifre za ostale 
dokutnente potrebne za zahtijevani uvozni postupak. koje carinsld informatički podsustav 
automatski ne zahtijeva, obavezno upisuje đeklarant izborom iz Priloga 5. odgovarajuće šifre za 
svaki dokument koji je  u  pitanju,

- referentni podatci o svim dokumentiina priloženim uz predmetnu uvoznu carinsku deklaraciju: 
upisuju se u  dodatni ekran te deklaracije "Priloženi dokumenti", prilikom provjere u  fazi 
sačinjavanjauvozne carinske deklaracije.

Polje 46: Statistička vrij ednost

1. Upisuje se vrijednost robe iz predmetnog naimenovanj a, izražena u  valuti Bosne i Hercegovine, na 
paritetu franko granica Bosne i Hercegovine.

2. Ako je  ugovorena isporuka robe u  drugoj državi upisuje se vrijeđnost iz takture uvećana za troškove 
prij evoza osiguranj a i slanja robe od mjesta isporuke u  drugoj državi do granice B osne i Hercegovine.

3. Ako je  ugovorena isporuka robe u  Bosni i Hercegovini, upisuje se vrijednost iz fakture umanjena za 
troškove prijevoza, osiguranja i slanjarobe od granice Bosne i Hercegovine do mjestaisporuke u Bosni 
i Hercegovini.

4. U carinskoj deklaraciji za ponovni uvoz dobivenih proizvoda nastalih u postupku vanjske obrade, u 
polje 46 upisuje se iznos kojeg čine ukupna vrijednost robe privremeno izvezene radi postupka vanjske 
obrade, vrijednost usluga, vrijeđnost strane robe korištene (ugrađene) u postupku vanjske obrade i
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vrijednost drugih troškova nastatih izvan carinskog podrućja Bosne i Hercegovine (to jest kao da je roba 
bilaproizvedenau cijelosti u  državi vanjske obrade).

5. Iznosi koji se upisujuupolje 46 zaokružuju se nadva decimalnamjesta.

6. Polje 46 carinsld informatički podsustav automatski popunjava temeljem podataka u uvoznoj catinskoj 
deklaraciji koje je upisao deklarant, to jest ovisno od pravilnog popunjavanja polja 22 i pravilno 
upisanih iznosa troškova i popusta koji utječu na carinsku vrijednost, što je odgovomost 
deklaranta/zastupnika shodno članku 131. stavak (1) Odluke i ođredbi osmogastavka Odjeljka C, Glava 
I Priloga 23. Odluke.

Polje 47: Obračun pristojbf1

1. Iznosi u polju 47 moraj u biti iskazani u  valuti B osne i Hercegovine.

2. U polje 47 upisuje se pritnjenjiva osnova za obračun pristojbd (vrijednost, težina ili drugo).

3. Polje 47 popunjava se tako što se upisuje:
- u prvu podjelu (vrsta): šifra vrste pristojbe (na primjer. carina porez na đodanu vrijednost,

trošarina..... ) iz Priloga 5.,
- u  drugu podjelu (osnovica): osnovica za obračun pristojbe (vrijednost ili kohčina robe ili druga 

propisana osnovicaza obračun pristojbe iz prve podjele),
- u treću podjelu (stopa): stopa pristojbe i/ili jedinica tnjere pristojbe iz prve podjele koja se 

primjenjuje,
- u  četvrtu podjelu (iznos): iznos pristojbe koji treba platiti,
- u petu podjelu (NP): izabrani način plačanja i to kod svake pristojbe. korištenjem jedne od 

sljedećihšifri načina plaćanj a pristojbi ili osiguranje:
>  šifra ”0”: osiguranje j amstvom,
>  šifra ”1”: plativapristojba ili
>  šifra "2": netnaplaćanja

- uzadnji red (ukupno): ukupaniznos svih obračunatih pristojbi za predmetno naimenovanje.

4. Ako po uvoznoj carinskoj đeklaraciji ima prijavljeno više od jednog naimenovanja polje 47 
(namijenjeno za zbimi iznos pristojbi zasvanaimenovanja) popunjavase i na nivou carinske deklaracije 
i to nakon posleđnjeg naimenovanja predmetne uvozne carinske deklaracije. U zadnjem redu polja 47, 
poshje riječi "ukupno" upisuje se zbimi iznos svih pristojbi obračunalih za plaćanje i šifra "1" (plativa 
pristojba).

5. Polje 47 dmga podjela (osnovica) u uvoznoj carinskoj deklaraciji z a postupak carinskog skladištenja u 
carinskom skladištu tipa A, B, C, E (ako je za isto odobrena primjena pravila koja se odnose na 
carinsko skladište tipa C) i F popunjava deklarant/zastupnik u  dobroj vjeri, prema podatcima 
raspoloživimutrenutku podnošenja te deklaracije.

Napomena: Iznosi upisani u poiju 47 carinske deklaracije za postupak carinskog skladištenja u carinskom 
skladištu tipa A, B, C, E (ako je za isto odobrena primjena pravila koja se odnose na carinsko 
skladište tipa C) i F ne predstavljaju stvamo obračunati dug odnosno pristojbe. Ti podatci 
potrebni suradi praćenja odnosno "sustavne kontrole" položenog osiguranjazaplaćanje pristojbi 
od strane carinskog informatičkog podsustava.

Kada za robu stavljenu u postupak carinskog skladištenja u carinskom skladištu tipa A, B, C, E 
(ako je za isto odobrena primjena pravila koja se odnose na carinsko skladište tipa C) i F dođe 
do nastanka duga, iznos duga odnosno pristojbi obračunava se prema propisima za određivanje 
visine duga koji za turobu važena dan nastanka duga (članak 239. Zakona).
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6. Kođ uvozne carmske deklaracije, u  svim uvoznim carinskim postupcima carinsld informatički 
podsustav automatski obračunava pristojbe (neizravne poreze) prema podatcima upisanim od strane 
deklaranta u ostalim poljima predmetne uvozne carinske deklaracije primjenom toč. 1. do 5. ovoga 
polja.

7. Polje 47 uvozne carinske deklaracije popunjava se samo ako je nastala obveza plačanja ili osiguranja 
pristojbi odnosno duga.

8. Ako nastaje obveza plaćanja ili osiguranja samo za neku pristojbu (na primjer, roba je  oslobođena od 
plačanja carine, ali se plača porez na dodanu vrijednost) tada se polje 47 ne popunjava samo za onu 
pristojbu za koju ne nastaj e obveza plačanja ili osiguranja.

Polje 48: Odgođeno plaćanje

1. Upisuje se, odvojeno kosom crtom ”/", šifra vrste osiguranja iz Priloga 5., broj i godina pod kojim je 
osiguranje, kojim se osigurava plačanje pristojbi u predmetnom postupku puštanja robe u  slobodan 
promet za vrijeme općeg roka (do 10 dana) za plačanje duga (pristojbi) propisanog člankom 247. 
Zakona, prihvaćeno od strane nadležne organizacijske jedinice Uprave za neizravno oporezivanje 
(garantni ured) i šifrate organizacijskejedinice iz Priloga 5.

2. Ako u  postupku puštanja robe u  slobodan promet nastaje obveza plaćanja pristojbi (duga) njiliovo 
plačanje može biti osigurano valjanim osiguranjem samo za vrijeme općeg roka (do 10 dana) za 
plačanje carinskog duga propisanog člankom 247. Zakona.

3. Ako u  postupku puštanja robe u  slobodan promet nastaje obaveza plaćanja pristojbi a polje 48 uvozne 
carinske đeklaracije za taj postupak nije popunjeno (nije položeno osiguranj e), mora se odmah izvršiti 
plaćanje obračunatili pristojbi. U tom slučaju, shodno članku 86. Zakona, roba ne može biti puštena 
deklarantu (ne može đeklarantu biti đostupna ni Otpremnica vidi članak 19. stavak (10) ove upute) đok 
se ne izvrši plaćanje obračunatih pristojbi.

Polje 49: Identiflkadja sklađišta'1̂ 15' (20)

1. U polje 49 upisuje se identifikacijsM broj carinskog sMadišta iz odobrenja za držanje carinskog 
sHadišta koje je upitanju.

2. Polje 49 popunjava se:
- u  postupku carinskog sMađištenja, i
- ako se carinska deklaracija za stavljanje robe u  zahtijevani uvozni carinsH postupak koristi za 

završetakpostupka carinskog sMadištenja (na primjer, puštanje robe u slobodan promet uz plaćanje 
pristojbi nakon postupka caiinskog sMadištenja - postupak "4071").

3. Kod uvozne carinske deHaracije u carinskom informatičkom podsustavu polje 49 sastoji se od dva 
dijela, koje taj podsustav prema potrebi otvara, aupisuje se:
- u prvi dio polja: identifikacijsM broj carinskog sHadišta u koje se predmetna roba smješta ih u 

kojein je predmetna roba prethodno smještena ovisno koja je situacija iz točke 2. ovoga polja u 
pitanju,

- u drugi dio polja: popunjava se samo kod stavljanja robe u  postupak carinskog sHadištenja. 
Upisuje se rok odobrenog postupka carinskog sHadištenja iskazan u  broju dana. Ako taj rok nije 
određen, zbog tehničHh zahtjeva carinskog informatičkog pođsustava upisuje se maksimalni 
sustavni broj dana "9999".

Polje 54: Mjesto i datum/Potpis i ime deklaranta zastupnika
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1. Upisuje se mjesto i đatum podnošenja uvozne carinske deklaracije.

2. Odgovoma osobakod deklaranta/zastupnika upisuje svoje puno ime i vlastoručni potpis.

3. Original vlastoručnog potpisa odgovoma osoba mora staviti na primjerak otiskane uvozne carinske 
deklaracije koji ostaje kod nadležnog postupajućeg uvoznog carinskog ureda. Ako je 
deklarant/zastupnik pravna osoba, upisuje se puno ime te pravne osobe. puno ime odgovome osobe kod 
deklaranta/zastupnika koji se vlastoručno potpisuje i navodi funkciju, te stavlja otisak sluzbenog pečata.

4. Kod uvozne carinske deklaracije, carinski informatički podsistem automatski upisuje samo datum 
podnošenja uvozne carinske deklaracije i korisničko itne (u formatu "prezime.ime” (mala slova)) 
odgovome osobe kod deklaranta/zastupnika koj e mu j e dodij elj eno od strane Uprave za indirektno 
oporezivanje za rad na carinskom servem. Vlastoručni potpis ta odgovoma osoba mora upisati na 
primjerak predmetne uvozne carinske deklaracije koji ostaje kod nadležnog postupajučeg uvoznog 
carinskog ureda (kao i naziv furikcije deklaranta/zastupnika ako je  u pitanju pravna osoba i otisak 
službenog pečata).
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Prilog 4.

N aan popunjavanja polja carinske deklaracije za 
izvozne i uvozne carinske postupke označena velikim slovima

A. Opće odredbe

1. Ovim prilogom propisuju se pravila o načinu popunjavanja ođređenih polja carinske deklaracije 
označena velikim slovima, koja se, sukladno članku 10. i članku 21. stavak (2) ove upute, podnosi za 
izvozne i uvozne carinske postupke iz članka 1. stavak (2) ove upute.

2. Za popunjavanje određenih polja carinske deklaracije za izvozne i uvozne carinske postupke, označena 
velildm slovima, koriste se šifre propisane za odnosno polje iz Priloga 5. ove upute.

3. Polja prihvaćene carinske deklaracije iz točke 1. (pod A) ovog priloga označena velikim slovima 
popunjava postupajući carinski ured i to popunjavanjem od strane postupajućeg carinskog službenika 
tog ureda ili popunj avanj em automatski od strane carinskog informatičkog podsustava, kako je za 
pojedino polje propisano otdm prilogom. Kada određeno polje prihvaćene carinske deklaracije 
označeno velikim slovom popmijava postupajući carinski službenik mora se, na svim primjercima 
carinske đeklaracije, čitko potpisati uz navođenje i svoje službene šifre.

B. Naan popunjavanja polja carinske deklaracije za izvozne i 
uvozne carinske postupke označena veliklm slovima

Polja carinske deklaracije za izvozne i uvozne carinske postupke označena vehkim slovima i to polje A, B, 
C, D/J i E/J popmijavaju se na način kako slijedi utekstuovog priloga.

Polje A CARINSKI URED OTPREME / IZVOZA / ODREDISTA

1. Polje Apopunjavase tako što se upisuje:
- u prvi red: šifra carinskog ureda iz Priloga 5. kojem je roba prijavljena za zahtijevani carinski 

postupak,
- u dmgi red: carinski informatički podsustav automatski upisuje naziv carinskog meda iz prve 

alineje ove točke,
- u  treći red: nakon obavljene programske kontrole podataka iz carinske đeklaracije od strane 

carinskog informatičkog podsustava (vidi članak 18. stavak (1) ove upute), carinski informatički 
podsustav automatski dodjeljuje i upisuje:
>  MRN broj carinske deklaracije (anl8) iz elektroničkog kontrolnika earinskih izvoznih i 

uvoznih deklaracija, koji se vodi u carinskom informatičkom podsustavu,
>  datum prihvaćanja carinske deklaracije, koji se prikazuje na sljedeći način: dd/mm/gggg (na 

primjer, datum03. veljača2023. upisuje se u  sljedećem obhku: 03/02/2023),
- na otiskanoj carinskoj deklaraciji postupajući carinski službenik ručno upisuje vrijeme (hh:mm) 

prihvačanja carinske deklaracije, te stavlja svoju službenu šifrui potpis.

2. Vrijeme prihvaćanja carinske deklaracije automatski generira carinski informatički podsustavu trenutku 
njenog prihvaćanja, ali ga pođsustav ne ispisuje na deklaraciji nego se isto prikazuje na dodatnom 
ekranu "Detalji” (Povijest carinske deklaracije) na sljedeći način: hh:mm
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Polje B RACUNOVODSTVENI PODATCI

1. Ne isključujući priinjenu drugih primjenljiHh pi'opisa, polje B carinske deklaracije za izvozne i uvozne 
carinske postupke popunjava se tako što carinski informatički podsustav automatski dodjeljuje i upisuje 
podatke vezane za obraćun duga (vidi članak 5. stavak (1) točka c) ove upute) i to:
- u prvi red: način plaćanja,
- u  drugi red: jeđinstveno slovo "L" iz "broja procjene", te broj i datum procjene carinske deklaracije 

(naprimjer, ”L 0125 Datum: 03/02/2023”),
- u treći red: jedinstveno slovo "R" iz "broja priznanice", te broj i datum priznanice (na primjer, "R 

0105 Datum: 04/02/2022", vidi točku 3. ovoga polj a),
- u  četvrtired: jamstvo (iznos u  valuti Bosne i Hercegovine koji je osigurani šifiate valute),
- peti red: prazan.
- u  šesti red: ukupno pristojbi po carinskoj deklaraciji, u  valuti Bosne i Hercegovine i šifia te valute.

2. Kada carinsld informatički podsustav uvoznoj ili izvoznoj carinskoj đeklaraciji automatski dodijeli 
status "L broj procjene” ili status "R” iz broja priznanice, ovisno od konkretnog slučaja, taj status 
određuje đa je robapuštena, pa je  datum puštanja robe datum kada caiinski informatički podsustav:
- ako je  za  plaćatije duga položeno osiguranje: dodijeli status 'L broj procjene” (sa datumom 

procjene) nakon njene procjene, koji datum taj podsustav automatski ispisuje u  polje B, a prikazuje 
se na sljedeći način: đd/mm/gggg. Od toga datuma teče opšti rok (do 10 dana) za plaćanje 
obračunatog duga, ili

- ako dug nije osiguran: dodijeli status "R” iz broja priznanice, nakon evidentiranja uplate duga 
obračunatog po predmetnoj caiinskoj deklaraciji.

3. Broj i datum "priznanice" je  broj i datum pod kojim je  u carinskom informatičkom podsustavu 
evidentirana uplata duga obračunatog po predmetnoj carinskoj deklaraciji.

4. U slučaju kada se plaćanje duga obavlja u gotovini, roba ne može biti puštena prije plaćanja tog duga i 
evidentiranja uplate u carinskom infoimatičkom podsustavu (status "R” iz "broja priznanice").

Polje C POLAZNI URED

Polje C popunjava se:
- u  slučaju podnošenja nepotpune carinske deklcu-acije, nanačin propisan odredbama o toj deklaraciji,
- naotiskanoj uvoznoj carinskoj deklaraciji po kojoj je robapuštenau slobodanpromet uz oslobađanje od 

plaćanja uvoznih pristojbi i to samo u slučajuu kojein je propisan određeni rokzabrane otuđenja. U tom 
slučaju, postupajuči carinski službenik upisuje: propisan rok zabrane otuđenja i zadnji dan tog roka, u 
obliku: dđ/mm/gggg (na primjer: "Zabrana otuđenja 12 mjeseci/31/03/2024" ili "Zabrana otuđenja 
trajno" ili drugo, ovisno od propisanog roka zabrane koji je  u  pitanju), neovisno od toga što taj rok 
upisuje i đeklarant u polju44 pod šifrom "RZCP",

- u  drugom slučaju samo kadaje to propisano in anačinkako  je  propisano. 1

Polje D/J KONTROLA POLAZNOG / ODREDISNOG UREDA

1. Polje D/J popunjava se tako što se upisuje, ovisno odkonkretnog slučaja:
- u prvi red (rezultat): riječ "PREGLEDANO” i šifra rezultata provjere carinske deklaracije, ako je 

izvišen pregled robe i/ili priloženih dokumenata shodno dodijeljenoj traci selektiviteta za obiadu 
carinske deklaracije. Ako je  o pregledu sačinjen zapisnik upisuju se i riječi: "Zapisnik u prilogu". 
Ako pregled nije vršen, prvi red ovogapoljane popunjava se,

- u  drugi red (stavljene plombe: broj:): ukupan broj stavljenih caiinskih plombi, ako su stavljene,
- u  treći red (identitet): podatci o oznakama stavlj enih carinskih plombi,
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- u  četvrti red: odvojeno kosom crtom kod svih izvoznih i uvoznih carinslđh postupaka. ovisno 
od konkretnog slučaja:
>  datum i vrijeme kada je  roba puštena (vidi članak 4. točka ai) Zakona, članak 19. st. (8) do 

(10) ove upute i točku 2. za polje B ovoga priloga), ili
>  razlog zbog kojeg roba ne može biti puštena (upisuje se odgovarajuča šifra i opis razloga 

nepuštanjarobe iz točke 2. ovog po ljau  slučajuiz članka 20. stavak (9) ove upute),
- u  peti red (potpis): odvojeno kosom c ito m "/":

>  gdje to odgovara, rok (datum) za završetak (razduživanje) postupka (vidi toč. 3. i 4. ovoga 
polja).
Rok (datum) upisuje se u  obliku dd/mm/gggg (dan/mjesec/godina).
Podatci o završetku postupka upisuju se kao šifra i rok (datum).
Odvojeno kosom crtom ”/". upisuje se odgovarajuća šifra iz točke 4. ovoga polja za rok iz 
točke 3. ovoga polja koji je u  pitanju i rok (na primjer: "E/03/02/2023", "N/04/02/2023" ili 
drugo, ovisno od konkretnog slučaja) i

>  službena šifra i potpis službenika koji su izvršili pregled robe i/ili priloženih dokumenata 
odnosno postupajućih carinskih službenika,

- u gomjem desnom kutu polja D/J (Pečat): stavlja se otisak službenog pečata postupajućeg 
carinskog ureda.

2. Sljedeće šifre i tekst koriste seza  upisivanje razloga zbog kojih se ne može odobriti puštanje robe:

1 Nije bilo moguće započeti ili nastaviti pregledrobe zbog deklarantovih razloga

2 Nisu podnijeti svi propisani dokumenti (uz navođenje nedostajućeg dokumenta)

3 Carinsld dug nije plaćen niti odgovarajuće osiguran (vidi članak 20. stavak (1) točka c) 
ove upute)

4 Carinsld dug nije odgovarajuće osiguran (vidi članak 20. stavak (1) toč. d) i e) ove upute)

5 R obaje predmet zabrane

6 R obaje predmet ograničenja

7 Nije poznato da h  je roba predmet zabrana i ograničenja dok nisu poznati rezultati 
provjere/analize

O Ostalo (uz obvezno navođenje konkretnog razloga).

3. Rok za završetak postupka upisuje se upolje D/J carinske deklaracije u sljedećim slučajevima:

1. Kod carinskog postupka: unutamje 
obrade, obrade pod carinskom kontrolom, 
privremenog uvoza i vanj ske obrade:

Rok (odobreni) do kojeg mora biti završen 
postupak koji je  u  pitanju

2. Kod krajnje uporabe: Rok (odobreni) do kojeg moraju biti ispunjeni 
uvjeti iz odobrenja (gdje postoji) odnosno 
uvjeti krajnje uporabe

3. Kodnepotpune carinske deklaracije: Rok (odobreni) za dostavljanje nedostajućeg 
dokumenta i'ili podataka

4. Kod slanja dokaza o podrijetluna provjeru 
u  trenutku uvoznog carinjenja:

Upisuje se rok od 10 mjeseci, odnosno zadnji 
dan toga roka

5. Za ostale slučajeve: Upisuje se rok do kojeg mora biti završeno 
postupanje po predmetnoj carinskoj 
đeklaraciji, ako postoji rok.
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B. SIFRE ZA POPUNJAVANJE CARINSKE DEKLARACIJE

1. Šifre koj e se koriste za popuiij avanje carinske deklaracij e navedene su, po određenim poljima, u  Šifamiku 
1. do 23., sadržanim u  ovom prilogu, i to:

Ši
fa

rn
ik

 b
ro

j

Opis

Polje / podjela 

carinske đeklaracije

1 . Šifre za vrstu i dodatnu vrstu carinske deklaracij e 1

2. Šifre za određene grupe osoba (zajeđničke šifre) 2 ili 8

3. Šiffe za ođređivanje deklarantaili statusa zastupnika 14

4. Šifre država 15a 17a 34a i drugo

5. Šifre u  svezi korištenja kontejnera 19

6. Šifre u  svezi uvjeta isporuke u skladu s Incoterms 20/prvapodjela

7. Šifre za viste posla (transakcije) 24

8. Šifre za viste prij evoza 25 i 26

9. Šifre za carinske urede 29. 53 i dmgo

10. Šifre za vrste pakiranj a 31

11. Dodatne sustavne šifre (jedanaestaznamenkaupolju33/2) 33 / đrugapodjela

12. Šifre za povlastice (tarifno - preferencijalne) 36

13. Šifre za carinske postupke 37 / prvapodjela

14. Šifre zabliže navođenje zahtijevanog carinskog postupka 37 / drugapodjela

15. Šifre za tarifne kvote 39

16. Šifre za dokumenta o prethodnom postupku 40

17. Šifre za metode vrednovanja 43

18. Šiffe za dodatne informacije/Priložena dokumenta/Potvrde i 
odobrenja

44

19. Šifre za vrste pristojbi (neizravnih poreza) 47

20. Šifre i tekst koji se koriste za  navođenje razloga zbog kojih se ne 
može odobriti puštanje robe

D/J

21. Šifre koje se koriste za upisivanje roka završetka (razduživanja) 
carinskog postupka

D/J

22. Šifre za označavanje mjesta utovara/istovara

23. Struktura šifre odobrenja za unutamju obradu i šiffe odobrenja za 
vanjsku obradu i način unosa u  carinski informatički podsustav
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2. ŠIFARNICI od 1. do 23.

1. Šifre za vrstu i dodatnu vrstu carinske deklaradje polje 1

1.1. Šifre za vrstu carinske deklaradje - polje 1 / prva podjela

Šifre za vrstu carinske deklaradje koje se koriste u prvoj podjeli polja 1 su sljedeće (a2)

Šifra
u pol ju 

1/1

Oznaka 
vrste 

postupka 
sadržana u 

MRN 
broju

Postupak Šifia u polju 
37 ' 

(prve dvij e 
znamenke)

EX A Izvoz 10, 11,
23, 95, 96

- Izvoz (trajni) 10

- Izvoz dobijeuih proizvoda proizvedenih iz ekvivalentne robe u 
postupku unutamje obrade (sustav odgođenog plaćanja) prije 
stavljanja uvozne robe u  postupak unutamje obrade

11

y  Objašnjenje: Prethodni izvoz (EX - IM) sukladno članku 132. stavak 
(1) točka b) Zakona.

- Privremeni izvoz robe (domaće) koja će se vratiti u 
nepromijenjenom stanju

23

- Izvoz robe (domaće) kojom se opskrbljivaju zalihe (isporuka 
robe) na zrakoplovu ili brodu u  međunarođnom prometu

95

- Izvoz robe (domaće) prodata u  maloprodaji u bescarinskoj 
prodavnici u  međunarodnoj zračnoj luci u  Bosni i Hercegovini

96

C Ponovni izvoz: 31

—

- nakon carinskog postupka s ekonomskim đejstvom (unutamja 
obrada po sustavu odgođenog plaćanja privremeni uvoz, 
obrada pod carinskom koiurolom), osim postupka carinskog 
skladištenja

nakon uništenja robe pod carinskim nadzorom

- iz slobodne zone (na primjer, nakon carinskog postupka s 
ekonomskim dejstvom (unutamja obrada po sustavu 
odgođenog plaćanja privremeni uvoz, obrada pod carinskom 
kontrolom), osimpostupka carinskog skladištenja)

D Ponovni izvoz nakon postupka carinskog skladištenja 31

E Vanjska obrada (privremeni izvoz u  okviru vanjske obrade) 21

IM H - Puštanj e robe u  slobodan promet: 40, 41,
42, 46, 47, 
48, 61, 63

>  puštanje robe u  slobodan promet uz plaćanje uvoznih 
pristojbi

40

istovremeno puštanje robe u  slobodan promet i stavljanje u 
postupak unutamje obrade (sustav povrata) (u daljnjem

41
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tekstu: postupakimutamje obrade (sustavpovrata))
>  puštanje robe u slobodan promet uz oslobađanje od 

plaćanja uvoznih pristojbi
42

>  postupak unutamje obrade (sustav povrata) u carinskom 
skladištu

46

>  postupak unutamje obrade (sustav povrata) u  slobodnoj 
zoni

47

>  puštanje u  slobodan promet zamjenske robe u  okviru 
postupka vanjske obrade prije nego se roba namijenjena 
privremenom izvozu izveze (sustav standardne zamjene uz 
prethodni uvoz (IM - EX) suHadno članku 172. stavak (4) 
Zakona)

48

- Ponovni uvoz i puštanje robe u  slobodan promet 61

- Ponovni uvoz i puštanje robe u  slobodan promet uz oslobađanje 
od plaćanja uvoznih pristojbi

63

- Uništenje robe podcarinskini nadzorom 93

I Stavlj anj e robe u  caiinski postupak s ekonomskim dej stvom (osim 
postupka vanjske obrade i carinskog skladištenja):

51, 53,
55, 56, 91

- unutamja obrada (sustav odgođenog plaćanja)
>  (uključuje i prenos robe ili proizvoda pod postupkom 

unutamje obrade po sustavu odgođenog plaćanja)

51

- privremeni uvoz 53

- unutamja obrada (sustav odgođenog plaćanja) u  carinskom 
skladištu

55

- unutamja obrada (sustav odgođenog plaćanja) u  slobodnoj 
zoni

56

- obrada pod carinskom kontrolom 91

J - Stavljanje (smještaj)robe u carinsko skladište tipa A, B, C i F;
- Stavlj anje robe u  caiinsko skladište tipa E

>  (ako je odobrenjem za carinsko skladište tipa E odieđena 
primjena odredbi koje važe za skladište tipa C)

71

K - Stavljanje robe u carinsko skladište tipaD;
- Stavljanje robe u  carinsko skladište tipa

>  (ako je odobrenjem za carinsko skladište tipa E određena 
primjena odredbi koje važe za skladište tipaD).

71

1.2. Šifre za dodatnu vrstu carinske deklaracije - polje 1 / druga podjela

Šifre za dodatnu vrstu carinske deklaradje koje se koiiste u  drugoj podjeli polja 1 su sljedeće (al):

Šifra u 
polju 1/2 Opis

A Ako se izvozna ili uvozna carinska deklaracija pođnosi u  redovnom postupku u skladu sa 
članom 74. Zakona

Z Ako se izvozna ili uvozna carinska deklaracij a pođnosi za kućno izvozno ili kućno uvozno 
carinjenje (pojeđnostavljeni postupak u  skladu sa članom 88. stav (1) tačka c) Zakona), 
potpuna sa svim potrebnim podacima kao u redovnom postupku
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4. Šifre država - polje 15a, 17a, 34a i drugo

Sifre država koriste se:
- zapopunjavanje polja 15a, 17a, 34ai drugihpoljagdjeje propisano, i
- u  slučajevima u  kojima je  propisano da određeni podatak koji treba upisati u određeno polje carinske 

deklaracije treba sadržavati i šifru države koja je  u  pitanju (na primjer, polje A, polje 18, 21, te druga 
polja gdje je  propisano).

Koriste se šifre država, koje se zasnivaju na važećim oznakama "ISO alfa-2" šifra države, navedene u 
standardu ”ISO 3166" iz 1997 i naknadne izmjene.

Šifre država koje se koriste u polju 15a, 17a, 34a i drugim poljima i drugim slučaj evima su sljedeće (a2):

Redni

broj
Naziv države Šifra

1. Albanija AL

2. Alžir DZ

3. Američka Dj evičanska Ostrva VI

4. Američka Samoa AS

5. Andora AD

6. Angola AO

7. Angvila AI

8. Antartika AQ

9. Antigva i Barbuda AG

10. Argentina AR

11. Aruba AW

12. Australija AU

13. Austrija AT

14. Afganistan AF

15. Azerbejdžan AZ

16. Bahami BS

17. Bahrein BH

18. Bangladeš BD

19. Barbados BB

20. Belgija BE

21. Belize BZ

22. Benin BJ

23. Bermuda BM

24. Bjelorusija BY

25. Bocvana BW
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26. Bolivija BO

27. Boner BQ
28. Bosna i Hercegovina BA

29. Božićno Ostrvo CX

30. Brazil BR

31. Britanska Djevičanska Ostrva VG

32. Britanska teritorija Indijskog okeana IO

33. Brunej Darusalam BN

34. Bugarska BG

35. BurkinaFaso BF

36. Burundi BI

37. Butan BT

38. Centralno Afrička Republika CF

39. Ceuta HC

40. Cma Gora ME

41. Čad TD

42. Češka CZ

43. Čile CL

44. Danska DK

45. Demokratska Narodna Republika Koreja KP

46. Demokratska Republika Kongo CD

47. Dominika DM

48. Dominikanska Republika DO

49. Države n/s com/miL treće zemlje QZ
50. Države n/s com/mil, unutar-Comm QY

51. Države nisu navedene QU
52. Države nisunavedene com/mil razlog QX

53. Države nisu navedene unutar-Comm QV

54. Države nisunavedene, treće zemlje QW

55. Džerzi JE

56. Džibuti DJ

57. Egipat EG

58. Ekvador EC

59. Ekvatorijalna Gvineja GQ
60. Eritreja ER

61. Estonija EE

62. Etiopija ET
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63. Evropskaunija EU

64. Farska Ostrva FO

65. Fiđži FO

66. Filipini PH

67. Finska FI

68. Foklandska Ostrva FK

69. Francuska FR

70. Francuska Gvaj ana GF

71. Francuska Polinezij a PF

72. Franuske Južne Teritorije TF

73. Gabon GA

74. Gambija GM

75. Gana GH

76. Gemzi GG

77. Gibraltar GI

78. Granada GD

79. Grčka GR

80. Grenland GL

81. Gruzija GE

82. Gvajana GY

83. Gvaldalupe GP

84. Gvam GU

85. Gvatemala GT

86. Gvineja GN

87. Gvineja-Bisao GW

88. Haiti HT

89. Holandija NL

90. Honduras HN

91. Hong Kong HK

92. Hrvatska HR

93. Indija IN

94. Indonezij a ID

95. Irak IQ
96. Irska IE

97. Islamska Republika Iran IR

98. Island IS

99. Istočni Timor TL
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100. Italija IT

101. Izrael IL

102. Jamajka JM

103. Japan JP

104. Jemen YE

105. Jermenija AM

106. Jordan JO

107. Jnžna Afrika ZA

108. Južna Džorđžijai Južna Sendvička Ostrva GS

109. Južni Sudan SS

110. Kajmanska Ostrva KY

111. Kambodža KH

112. Kamerun CM

113. Kanada CA

114. Katar QA

115. Kazahstan KZ

116. Kenija KE

117. Kina CN

118. Kipar CY

119. Kirgistan KG

120. Kiribati KI

121. Kokosova Ostrva (ili Ostrva Kiling) CC

122. Kolumbija CO

123. Komori KM

124. Kongo CG

125. Kosovo™ XK

126. Kostarika CR

127. Kuba CU

128. Kukova Ostrva CK

129. Kurasao CW

130. Kuvajt KW

131. Laoska Narodna Demokratska Republika LA

132. Lebanon LB

133. Lesoto LS

134. Letonija LV

Ovakvom definicijom ne prejudicira se pozicija i status sukladno
Rezoluciji SB UN-a 1244/1999 i mišljenju MSP o deklaraciji o neovisnosti Kosova.
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135. Liberija LR

136. Libija LY

137. Lihtenštajn LI

138. Litvanija LT

139. Liiksemburg LU

140. Madagaskar MG

141. Mađarska HU

142. Majote YT

143. Makao MO

144. M ala vanj ska ostrva Sj edinj enih Država UM

145. Malavi MW

146. Maldivi MV

147. Malezija MY

148. Mali ML

149. Malta MT

150. Maroko MA

151. Maršalska Ostrva MH

152. Martinik MQ

153. Mauricijus MU

154. Mauritanija MR

155. Meksiko MX

156. Melilja XL

157. Mijamar MM

158. Mikronezija FM

159. Moldavija MD

160. Monako MC

161. Mongolija MN

162. Monserat MS

163. Mozambik MZ

164. Namibija NA

165. Nauru NR

166. Nepal NP

167. Niger NE

168. Nigerija NG

169. Nijue NU

170. Nikaragva NI

171. Norveška NO
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172. Nova Kaledonija NC

173. Novi Zeland NZ

174. Njemačka DE

175. Obala Slonovače CI

176. Okupirana Palestinska Teritoiija PS

177. Olandska ostrva XX

178. Oman OM

179. Ostrva Piktem PN

180. Ostrva Terks i Kajkoc TC

181. Ostrvo Buve BV

182. Ostrvo Herd i ostrva Makdonald HM

183. Ostrvo Norfok NF

184. Otok Man 1M

185. Paksitan PK

186. Palau PW

187. Panama PA

188. Papua Nova Gvineja PG

189. Paragvaj PY

190. Pem PE

191. Poljska PL

192. Poitoriko PR

193. Poitugal PT

194. Prodavnice i namimice QQ
195. Prodavnice i namimice trećih zeinalja QS
196. Prodavnice i namimice unutar-Comm QR
197. Reinion RE

198. Republika Korej a KR

199. Ruanda RW

200. Rumunija RO

201. Ruska F ederacij a RU

202. Salvador SV

203. S 3 1 1 1 0 3 . WS

204. San Marino SM

205. Saudiska Arabija SA

206. Sejšeli SC

207. Sen P jeri Mikelon PM

208. Senegal SN
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209. SijeraLeone SL

210. Singapur SG

211. Sirij ska Arapska Republika SY

212. Sjedinjene Dižave US

213. Sj e vema M ake donij a MK

214. Sj evema M arij anska ostrva MP

215. Slovačka SK

216. Slovenij a SI

217. Solomonska Ostrva SB

218. Somalija SO

219. Srbija (Republika Srbija) RS

220. Sudan SD

221. Surinam SR

222. Svalbarđ i Žan M aj en SJ

223. Esvatini SZ

224. Sveta Jelena, Asension i Tristan SH

225. Sveta Lucij a LC

226. Sveti Bettolomej BL

227. Sveti Kits i Nevis KN

228. Sveti Martin MF

229. Sveti Martin (Holandsld dio) SX

230. Sveti Toma i Prinicp ST

231. Sveti Vincent VC

232. Španija ES

233. Šri Lanka LK

234. Švajcarska CH

235. Švedska SE

236. T adžikistan TJ

237. T ajland TH

238. Tajvan TW

239. Tanzanija TZ

240. Togo TG

241. Tokelau TK

242. Tonga TO

243. T rinidada i T obago TT

244. Tunis TN

245. Turkmenistan TM
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246. Turska TR

247. Tuvalu TV

248. Uganda UG

249. Ujedninjeni Arapski Emirati AE

250. Ukrajina UA

251. Urugvaj UY

252. Uzbekistan UZ

253. Valis iFutuna WF

254. Vanauatu VU

255. Vatikan VA

256. VelikaBritanija GB

257. Velika Britanija (bez Sjeveme Irske) XU

258. Velika Britanija (Sjevema Irska) XI

259. Venecuela VE

260. Vijetnam VN

261. Zambija ZM

262. Zapadna Sahara EH

263. Zelenortska Republika CV

264. Zimbabve z w

5. Šifre u svezi s korištenjem kontejnera polje 19

Šifre koje se, u  svezi s korištenjem kontejnera, koriste upolju  19 susljedeće (nl I:

0 Roba koja se ne prevozi u  kontejneru

1 Roba koj a se prevozi u  kontejnem.

Ako se roba prevozi u  kontejneru, u  polje 19 upisuje se znak ”v", a u bazi podataka tog polja u  carinskom 
informatičkompodsustavunalazi se šiffa "1". U protivnom, ovo polje ne popunjava se.

Napomena: Upisivanjein znaka "V" u polje 19 kada se roba prevozi u kontejneru, carinski informatički podsustav
automatski otvara dio polja 31 (dodatni ekran pod nazivom "Kontejner”, gdje se nalazi šifra ”0" i "1") 
u koji se upisuju podatci o identifikacijskom broju (oznaci) svakog pojedinačnog kontejnera, koji 
podaci su vidljivi u polju 31.

6. Šifre u svezi s uvjedma isporuke u skladu sa Incoterms polje 20

Šifre i izjave koje se, u  svezi s uvjetima isporuke u skladu sa Incoterms. prema potrebi, upisuju upolje  20 
(prve dvije podjele) su sljeđeće (a3):
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Prva potljela polja 20 Značenje Druga podjela polja 20

Šifre Incoterms Incotenns — ICC/ECE
Mjesto pariteta isporuke 

koje se navodi

Šifre koje se primjenjuju za cestovni i željeznički prijevoz

DAF Incoterms 2000 Isporučeno na granici Nazivmjesta

Šifre koje se primjenjuju za sve načine prijevoza

EXW Incoterms 2020 Franko fabrika Naziv mjesta isporake

FCA Incoterms 2020 Franko prevoznik Naziv mjesta isporuke

CPT Incoterms 2020 V ozarina plaćena do Naziv mjesta odredišta

CIP Incoterms 2020 Vozarina i osiguranje plačeni do Naziv mjesta ođredišta

DAT Incoterms 2010 Isporučeno na terminalu Naziv terminala u  luci ili 
imenovanom mjestu odredišta

DAP Incoterms 2020 Isporačeno u mjestu Naziv mjesta isporake

DPU Incoterms 2020 Isporučeno u mj estu istovareno Naziv mjesta odredišta

DDU Incoterms 2000 Isporačeno - pristojbe nisu plaćene Naziv mjesta ođređišta

DDP Incoterms 2020 Isporučeno s plaćenim pristojbima Naziv mjesta odredišta

Šifre koje se primjenjuju za prijevoz morem i unutarnjim plovnim putem

FAS Incoterms 2020 Franko uz bok broda Naziv luke otpreme

FOB Incoterms 2020 Franko brod Naziv luke otpreme

CFR Incoterms 2020 Cijena i vozarina Naziv luke odredišta

CIF Incoterms 2020 Cijena. osiguranj e i vozarina Naziv luke odredišta

DES Incoteims 2000 Isporučeno na brodu Naziv luke ođređišta

DEQ Incoterms 2000 Isporučeno na obali Naziv luke ođredišta

XXX Uvjet isporuke različit od naveđemh Detaljan opis uvjeta isporuke 
navedenog u ugovora

7. Šifre za vrste posla (transakcije) polje 24

Zapopunjavanje polja 24 koriste se šifre (n2) iz niže tabele. nanačin da se šifra iz kolone Aupisuje na lijevu 
stranu ovog polja, a na đesnu stranu ovog polja upisuje se šifta iz kolone B .

Kolona A Kolona B Šifra
u pol j 11

24

Ši
fra

Opis Ši
fra

Opis

1 Poslovi koji obuhvataju stvarni ili 
namjeravani prijenos vlasništva sa 
plaćanjem ili dragom naknadom 
(osim poslova navedenih pod šiffom
2, 7 i 8® ®

1 Konačna kupovina/prodaja® 11

2 Pošiljke poslate na testiranje, radi 
izlaganja, probni uzorci, pošiljke sa 
pravom vraćanja i roba poslata za 
konsignacij sku i komisionu prodaju

12
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3 Poslovi koji uključuju plaćanje u 
naturi

13

4 Prodaja robe inizemnim putnicima za 
njihove osobne potrebe

14

5 Finansijski lizing1' 15

9 Dnigi poslovi l 19

2 Vracanje robe, koja je prethodno bila 
evidentirana pod šifrom 1(4); 
besplatna zamjena robe(4)

1 Vraćanje robe 21

2 Zamjena za vraćenu robu 22

3 Zamjena za robu koja nije vraćena 
(na primjer, u  garancij skom roku)

23

9 Drugi poslovi 29

3 Poslovi (koji nisu privremenog 
karaktera) koji obuhvaćaju prijenos 
vlasništva, ah bez financijske ili neke 
druge naknade

1 Pošiljke robe isporučene u okviru 
projekata koje u potpunosti ih 
djelomično financira Europskaunija

31

2 Druge pošiljke vladine pomoći 32

3 Druge pošiljke pomoći (pojedinaca ih 
nevladinih organizacija)

33

9 Drugi poslovi 39

4 Poslovi radi obrade temeljem 
ugovora(5) ili poslovi popravke(6) 
(osim poslova navedenih pod šifrom
7)

1 Obrada 41

2 Popravka i održavanje uz plaćanje 42

3 Besplatna popravkai održavanje 43

5 Poslovi nakon obrade temeljem 
ugovora1 1 ili nakon ugovorene 
popravke(6) (osim poslova navedenih 
pod šifrom 7)

1 Obrada 51

2 Popravka i održavanje uz plaćanje 52

3 Besplatna popravka i održavanje 53

6 Poslovi koji ne uključuju prijenos 
vlasništva, na  primjer zajam, zakup, 
operativm lizing(7) i drugi obhci 
privremenog koiištenja1®5, osim 
obrade temeljem ugovora ih 
popravke (isporukai vraćanje)

1 Zakup, zajam, operativni lizing 
(zakup) do 24 mjeseca

61

2 Druga privremena korištenja 62

7 Poslovi u  okviru zajedničkih 
programa odbrane ili drugih 
međuvladinih proizvodnih programa

70

8 Nabave građevinskog materijala i 
opreme u  vezi sa izgradnjom ih 
niskogradnjom koja je dio općeg

('9)ugovora

80

9 Drugi poslovi (na ptimjer, ulog 
inozemne osobe, drugi obhci 
vanj skotrgovinskog posla)

90

1 Ulog inozemne osobe 91

2 Zakup, zajam, operativni lizing 
(zakup) duži od 24 mjeseca

92

3 Promet robe u  slobodnu zonu i iz 
slobodne zone

93

9 Dtugi obhci vanjskotrgovinskog 99
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posla

Napomene pod oznakama ® do '9|:

(1) Poslovi pod ovom oznakom odnose se na najveći dio izvoza i uvoza, to jest na poslove (transakcije) kod 
kojih:
- se vlasništvo prenosi sa rezidenta na nerezidenta ili obmuto, a
- plaćanje iii dmga naknada (na primjer plaćanje robom) je izvršeno ili će biti izvršeno.
Ovo se primjenjuje na robu poslatu između jedinica istog preduzeća ili iste grupe preduzeća, kao i na robu 
koja se šalje u centralno distributivno skladište ili iz takvog skladišta, osim ako se u svezi s tim poslovima ne 
vrši nikakvo plaćanje ili dmga naknada (u tom slučaju takvi poslovi navode se pod šifrom 3 u koloni A).

(2) Poslovi pod ovom oznakom odnose se i narezervne dijelove i na drugu robu čija se zamjena plaća.
(3) Poslovi pod ovom oznakom odnose se i na financijski lizing: rate za lizing obračunavaju se na način da 

obuhvate cijelu ili gotovo cijelu vrijednost te robe. Koristi i rizici povezani sa vlasništvom prenose se na 
korisnika lizinga. Po isteku ugovora, korisnik lizinga postajezakonski vlasnik.

(4) U slučaju vračanja i zamjenerobe, pod ovomoznakom, akoja jebila prethodno ocarinjenapod šifrom3 do 9 
iz kolone A, treba koristiti njima pripadajuće odgovarajuće šifre.

(5) U slučaju poslova obrade (bez obzira obavljaju li se pod carinskim nadzorom), pod ovom oznakom, a za 
račun inozemnog vlasnika, koriste se šifre 4 i 5 iz kolone A. Obrada za svoj račun nije obuhvaćena ovom 
oznakom, te se za nju koristi šifra 1 iz kolone A.

(6) Poslovi pod ovom oznakom odnose se na popravke pod kojima se podrazumijeva vraćanje robi njene 
prvobitne funkcije; to može uključivati određene struktume promjene ili poboljšanja.

(?) Operativni zakup (lizing): Poslovi pod ovom oznakom odnose se na sve ugovore o zakupu (iizingu), osim 
zakupa dužeg od 24 mjeseca i financijskog lizinga iz napomene^.

(8) Poslovi pod ovom oznakom odnose se na robu koja se izvozi ili uvozi sa namjerom da se kasnije ponovno 
uveze ili izveze bez promjene vlasništva.

(9) Poslovi pod ovom oznakom odnose se na poslove evidentirane pod šifrom 8 iz kolone A, koji uključuju robu 
za koju se ne izdaje poseban račun, već se za kompletnu pošiljku izdaje jedinstveni račun koja pokriva 
ukupnu zajedničku vrijednost. Ako nije riječ o tome, koristi se šifra 1 iz kolone A.

9. Šifre za carinske urede - polje 29, 53 i drugo 

Sifre za carinske urede koriste se:
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za popimjavanje polja29, 53 i diugih poljagdje je  propisano,
u  slučajevima u  kojima je  propisano da određeni podatak koji treba upisati u  određeno polje earinske 
deklaraeije treba sadižavati i šifru caiinskog uredakoji je  u  pitanju (na piimjer, polje 40, 44, 48 i druga 
polja gdjeje propisano) ili je  sadržana ustrukturi nekog podatka(na primjer, u  strukturi MRN broja), i 
u  drugjm slučajevima u  kojima je  propisano korištenje šifre carinskog ureda, na način kako je 
propisano.

Šifre za carinske urede su sljedeče (an8):

Oiganizacijskej edinice Šifra

I Regionalni centar BANJA LUKA BA094005

1 . Carinska ispostava B anj a Luka BA094013

1.1. Carinski referat Pošta B anj a Luka BA094064

1.2. Carinslđ referat Slobodna zona B anj a Luka BA094085

2. Carinska ispostava Zračna luka Banja Luka BA094080

3. Carinska ispostava Biliač BA010102

3.1. Carinski referat Granični prij elaz Izačić BA010107

3.2. CaiinsH referat Željezničkastanica M artinBrod BA010103

3.3. CaiinsH referat Granični prijelaz Užljebić (Ripač) BA010108

3.4. CarinsH referat Granični prijelaz Strmica (Bosansko Grahovo) BA010007

4. Carinska ispostava Velika Kladuša BA010106

4.1. CarinsH referat Granični prijelaz HuHća Brdo BA010104

5. Carinska ispostava Novi Grad BA092029

5.1. CaiinsH referat Granični prij elaz Kostajnica BA092088

5.2. CarinsH referat Granični prijelaz Gradina BA092061

5.3. CarinsH referat Želj eznička stanica Dobrlj in BA092010

5.4. CaiinsH referat Granični prijelaz Novi Grad BA092037

5.5. CarinsH referat Granični prij elaz Kozaiska Duhica BA092100

6. Carinska ispostava Gradiška BA094021

6.1. CatinsH referat Granični prijelaz Gradiška BA094161

7. Carinska ispostava Šamac BA098086

7.1. CarinsH referat Granični prijelaz Šamac BA010202

7.2. CarinsH referat Željezničkastanica Šamac BA098094

8. Carinska ispostava Brod BA098035

8.1. CarinsH referat Granični prijelaz Brod BA098060

9. Carinska ispostava Prij edor BA092045

10. Carinska ispostava Donji Svilaj BA010205

10.1. CarinsH referat Granični prijelaz Donji Svilaj BA010206

II Regionalni centar SARAJEVO BA010900

1 . Carinska ispostava Saraj evo BA010902

1.1. CaiinsH referat Slobodna zona Sarajevo BA010908
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1.2. Carinslđ referat Pošta Sarajevo BAO10903

2. Carinska ispostava Zračna luka Sarajevo BAO10904

3. Carinska ispostava Višegrad BA096016

3.1. Carinslđ referat Granični prijelaz Vardište BA096024

3.2. Carinslđ referat Granični prijelaz Uvac BA096040

3.3. . Carinski referat Granični prij elaz Ustibar BA096059

3.4. Carinski referat Željezničkastanica Štrpci BA096105

3.5. Carinsld referat Granični prijelaz Metaljka BA096083

3.6. Carinsld referat Granični prijelaz Vitina BA096091

3.7. Carinski referat Granični prijelaz Hum BA096075

4. Carinska ispostava Zenica BA010402

5. Carinska ispostava Kiselj ak BA010608

6. Carinska ispostava Visoko BA010407

6.1. Carinski referat Slobodna zona Visoko BA010408

7. Carinska ispostava Sokolac BA091049

8. Carinska ispostava Goražde BA010501

III Regionalni centar MOSTAR BA01070

1. Carinska ispostava Mostar BA010701

1.1. Carinski referat Slobodna zona Mostar BA010705

1.2. Carinsld referat Pošta Mostar BA010703

1.3. Carinski referat Granični prijelaz Gabela BA010702

1.4. Carinsld referat Granični prijelaz Doljani BA010707

2. Carinska ispostava Zračna luka Mostar BA010704

3. Carinska ispostava Čapljina BA010706

3.1. Caiinski referat Želj eznička stanica Čapljina BA010711

4. Carinska ispostava Grude BA010801

4.1. Carinski referat Granični prijelaz Gorica BA010807

4.2. Carinsld referat Granični prijelaz Osoje BA010808

4.3. Carinsld referat Granični prijelaz Orahovlje BA010809

4.4. Carinsld referat Granični prijelaz Crveni Grm BA010806

4.5. Carinski referat Granični prijelaz Bijača BA010810

4.6. CarinsH referat Granični prij elaz Zvirići BA010805

5. Carinska ispostava Trebinje BA095010

5.1. CarinsH referat Granični prijelaz Deleuša BA095079

5.2. CarinsH referat Granični prijelaz Klobuk BA095028

5.3. CarinsH referat Granični prijelaz Zubci BA095036

6. Carinska ispostava LjubušH BA010802

7. Carinska ispostava Livno BA010001

8. Carinska ispostava Tomislavgrad BA010003

8.1. CarinsH referat Granični prijelaz Kamensko BA010006

8.2. CarinsH referat Granični prijelaz Prisika BA010008
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9. Carinska ispostava Travnik BA010601

10. Caiinska ispostava Neum BA010708

10.1. Carinski referat Granični prijelaz Neum I BA010709

10.2. Carinslđ referat Granični prijelaz Neiun II BA010710

10.3. Carinslđ referat Granični prijelaz Ivanica BA095044

10.4. . Caiinski referat Granični prijelaz Trebimlja BA010712

IV Regionalni centar TUZLA BA010300

1 . Carinska ispostava Tuzla BA010301

1.1. Carinslđ referat Slobodna zona Tuzla BA010305

2. Carinska ispostava Zračna luka Tuzla BA010304

3. Carinska ispostava Grašje BA010201

3.1. Carinski referat Granični prijelaz Orašje BA010204

4. Carinska ispostava Brčko BA097039

4.1. Caiinski referat Granični prijelaz Brčko BA097063

4.2. Carinski referat Željeznička stanica Brčko BA097047

5. Carinska ispostava Zvomik BA093017

5.1. Carinsld referat Granični prijelaz Karakaj BA093041

5.2. Carinslđ referat Granični prijelaz Šepak BA093033

5.3. Caiinski referat Željeznička stanica Zvomik BA093025

6. Carinska ispostava Bijeljina BA097012

6.1. Carinski referat Graničniprijelaz PavlovićaMost (Popovi) BA097071

6.2. Carinski referat Granični prijelaz Rača BA097098

6.3. Carinski referat Željeznička stanica Bijeljina BA097020

7. Carinska ispostava Doboj BA098019

8. Carinska ispostava Tešanj BA010406

9. Carinska ispostava Bratunac BA093070

9.1. Carinski referat Granični prijelaz Bratunac - Novi Most BA093078

9.2. Carinslri referat Granični prijelaz Bratunac BA093076

9.3. Carinski referat Granični prijelaz Skelani BA093068

10. Sifre za vrste pakiranja - polje 31 

Šifre za vrste pakiranja koje se koriste u polju 31 su sljedeće (a2):

(Preporuka UNECE-abr. 21/Rev. 8.1. od 12.jula 2010.)

Redni

broj
Opis Šifra

1. 1/4 EURO paleta OJ

2. 1/8 EURO paleta OL
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3. Ambalaža, palđranje izložbeno IE

4. Ambalaža, umotano u papir IG

5. Ampula, nezaštićena AM

6. Ampula, zaštićena AP

7. Bačva TI

8. Bačva TO

9. Bačva, drvena 2C

10. Bačva, drvena, s čepom QH
11. Bačva drvena s odvojivim poklopcem QJ

12. Bačvica FI

13. Bačvica KG

14. B ala kompresirana BL

15. B ala nekompresirana BN

16. Balon, nezaštićen BF

17. Balon, zaštićen BP

18. B oca plinska GB

19. Bočica VI

20. Bokal PH

21. Bubanj DR

22. Bubanj, aluminijski. neuklonjivpoklopac QC
23. Bubanj, aluminijski, uklonjivpoklopac QD
24. Bubanj, aluminijumsld 1B

25. Bubanj, čelični 1A

26. Bubanj, čelični, s neuklonjivim poklopcem QA

27. Bubanj, čelični, uklonjiv poklopac QB
28. Bubanj, drveni 1W

29. Bubanj, plastični IH

30. Bubanj, plastični, neuklonjivpoklopac QF
31. Bubanj, plastični, uklonjiv poklopac QG
32. Bubanj, šperploča 1D

33. Bubanj, vlaknasti 1G

34. Bubanj, željezni DI

35. Bure BU

36. Bure CK

37. Bure BA

38. Bure VA

39. Cijev PI
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40. Cijev TU

41. Cijev, s mlaznicom TV

42. Cijev, sklopiva TD

43. Cijevi upovezu, svežnju, smotku PV

44. Cijevi, u  povezu/svežnju/smotku TZ

45. Cilindar CY

46. Cistema, cilindrična TY

47. Cistema, generička TG

48. Cistema, pravokutna TK

49. Čuturica FL

50. Daska BD

51. Daska PN

52. Daska, u  snopu/grozdu/smotku BY

53. Daske. u  snopu/grozdu/smotku PZ

54. Dio PP

55. Dozator DN

56. Dvostrani kavez na točkovima sa kaišem za pričvršćivanje Ol

57. Fišek AJ

58. Flaša, nezašticćena, cilindrična BO

59. Flaša nezaštićena, konveksna BS

60. Flaša, zašticćena cilindiična BQ
61. Flaša zaštićena, konveksna BV

62. Fleksibeg za cistemu FB

63. Gajba zapivo CB

64. Gajba. višeslojna, drvena DB

65. Gajba, višeslojna, kartonska DC
66. Gajba, višeslojna, plastična DA

67. Gnijezdo NS

68. Guma TE

69. Ingot IN

70. Ingoti, usnopu/svežnju/smotku IZ

71. Jedinica UN

72. Jednostranapaleta os
73. Jednostranapaleta ISO 0 - 1/2 EURO Paleta 03

74. Jeđnostranapaleta ISO 1 -1/1 EURO paleta 04

75. Jednostrana paleta ISO 2 - 2/1 EURO paleta 05

76. Jutena vreća JT
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77. Kada TB

78. Kada, s poklopcem TL

79. Kalem konca BB

80. Kanister CI

81. Kanister. cilindrični JY

82. Kanister. čelični. neuklonjivi poklopac QK

83. Kanister, čelični, uklonjivi poklopac QL
84. Kanister, čelik 3A

85. Kanister, četvrtasti JC

86. Kanister. plastični, neuklonjivi poklopac QM

87. Kanister, plastični, s ukljonjivimpoklopcem QN

88. Kanister. plastika 3H

89. Kanta PL

90. Kanta BI

91. Kapsula XV

92. Kartica CM

93. Kartonskakutija CT

94. Kavez CG

95. Kavez, CommonwealthHandling Equipment Pool (CHEP) DG

96. Kesa BG

97. Klada LG

98. Klada OK

99. Klade upovezu/svežnju/smotku LZ

100. Klizna ploha SL

101. Klizna šipka SI

102. Kofe BJ

103. Kofer CF

104. Kofer SU

105. Kofer LE

106. Kolica 0 2

107. Kolica, transpoitna FW

108. Kombinirana otvorena kutija i paleta PB

109. Kombinirano pakiranje, plastični spremniku aluminijskombubnju YC

110. Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u  aluminijskom sanduku YD

111. Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u bubnju od šperploče YG

112. Kombinirano pakiranje, plastični spremniku čehčnombubnju YA

113. Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u čvrstoj plastičnoj kutiji YM
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114. Koinbinii'ano pakiranje, plastični spremnik u divenoj kutiji YF

115. Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u  kutiji od šperploče YH

116. Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u  kutiji od vlaknastih ploča YK

117. Kombinirano pakiranje, plastični sprentnik u metalnoj kutiji YB

118. Kombinirano pakiranje, plastični sprenmik u  plastičnom bubnju YL

119. Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u vlaknastom bubnju YJ

120. Kombinirano pakiranje, stakleni spremniku aluminijskom bubnju YQ

121. Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u  aluminijskom sanduku YR

122. Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u  bubnju od šperploče YT

123. Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u  čeličnoj kutiji YP

124. Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u  čeličnom bubnju YN

125. Kombinirano pakiranje, stakleni spremniku čvrstom plastičnom pakiranju YZ

126. Kombinirano pakiranje, stakleni spremniku drvenoj kutiji YS

127. Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u  košari odpruća YV

128. Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u  kutiji od vlaknastih ploča YX

129. Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u  proširivom plastičnom 
pakiranju YY

130. Kombinirano pakiranje, stakleni spremniku vlaknastom bubnju YW

131. Koinpozitna ambalaža. plastična posuda 6H

132. Kompozitna ambalaža. staklena posuda 6P

133. Kontejner za prijevoz koinbijem VK

134. Kontejner, lleksibilan 1F

135. Kontejner, koji nije drugačije naznačen kaotransportnaoiirema CN

136. Kontejner, metalni ME

137. Kontejner, vanjski OU

138. Korpa BK

139. Košara CE

140. Košara, s poklopcem HR

141. Košara, s mčkom, drvena HB

142. Košara s mčkom, kartonska HC

143. Košara, s mčkom, plastična HA

144. Košarica sa đrvenim trakicama za voće PJ

145. Kovčeg CH

146. Kovčeg, vojnički FO

147. Kuverta EN

148. Kutija BX

149. Kutija za fihn FP
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150. Kutija, aluminijum 4B

151. Kutija, Commonwealth Handling Equipment Pool (CHEP), Eurobox DH

152. Kutija, čelik 4A

153. Kutija drvena od prirodnog drva s nepropusnim zidovima QQ
154. Kutija drvena odprirodnog drveta, obična QP
155. Kutija plastična kruta QS
156. Kutija plastična proširiva QR
157. Kutij a  plastika 4H

158. Kutija prirodno drvo 4C

159. Kutija rekonstituisano drvo 4F

160. Kutija šperploča 4D

161. Kutija vlaknasta ploča 4G

162. Kutija za tečnosti BW

163. Kutijicaza šibice MX

164. Limenka TN

165. Limenka cilindrična CX

166. Limenka pravougaona CA

167. Limenka sa ručkom i izlivom CD

168. Lonac PT

169. Lopta AL

170. Mađuspremnik za teret, papimi, višeslojni ZA

171. Međuspremnikzarasuti teret. aluminijski WD

172. Međuspremnik za rasuti teret, metalni WF

173. Međuspremnik za rasuti teret, metalni WC

174. Međuspremnikza teret, aluminijski, pod pritiskoin > 10 kPa WH

175. Međuspremnikza teret, aluminijski, pod pritiskom 10 kPa WJ

176. Međuspremnik za teret, čelični, pod pritiskom > 10  kPa WG

177. Međuspremnikzateret, čelični, tečnost WK

178. Međuspremnik za teret, čelični, tečnost WL

179. Međuspremnik za teret, fleksibilni ZU

180. Međuspremnik za teret, kombiniran ZS

181. Međuspremnik za teret, kombiniran, čvistaplastika, čviste materije ZL

182. Međuspremnikzateret, kombiniran, čvistaplastika, podpritiskom ZN

183. Međuspremnik za teret, kombiniran, čvrsta plastika, za tekućine ZQ

184. Međuspremnik za teret, kombiniran, fleksibilna plastika, čvrste materije ZM

185. Međuspremnik za teret, kombiniran, fleksibilna plastika, pod pritiskom ZP

186. Međuspremnik za teret, kombiniran, fleksibilna plastika, za tekućine ZR
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187. Međuspremnik za teret, kruta plastika sa strukturalnom opremom, čvrste 
materije ZD

188. Međuspremnik za teret, kruta plastika, sa strukturalnom opremom, tekućine ZJ

189. M eđuspiemnikzateret, krutaplastika samostojeći, čvrste materije ZF

190. Međuspremnik za teret, krutaplastika, samostojeći, podpritiskom ZH

191. Međuspremnikzateret, kruta plastika samostojeći, tekućine ZK

192. Međuspremnik za teret, metalni, osim čelika ZV

193. Međuspremnik za teret, metalni, tečnost WM

194. Međuspremnikzateret, plastični film WS

195. Međuspremnik za teret, prirodno drvo ZW

196. Međuspremnik za teret, prirodno drvo s unutamjom presvlakom WU

197. Međuspremnik za teret, rekonstituirano drvo ZY

198. Međuspremnik za teret, rekonstituirano drvo s unutamjompresvlakom WZ

199. Međuspremnikzateret, šperploča ZX

200. Međuspremnikzateret, šperploča s unutamjompresvlakom WY

201. Međuspremnik za teret, tekstilni bez presvlake/obruba WT

202. Međuspremnikzateret, tekstilni, obmbljeni WW

203. Međuspremnik za teret, tekstilni, presvučen WV

204. Međuspremnik za teret, tekstilni, presvučeni obmbljen WX

205. Međuspremnik za teret, tkana plastika nepresvučen/bezkošuljice WN

206. Međuspremnik za teret, tkana plastika obmbljen WQ

207. Međuspremnikzateret, tkana plastika presvučen WP

208. Međuspremnik za teret, tkana plastika, presvučen i obmbljen WR

209. Međuspremnik za teret, vlaknasta ploča ZT

210. Međuspremnik, za rasuti teret WA

211. Međuspremnik, za teret kruta plastika sa strukturalnom opremom, pod 
pritiskom ZG

212. Međuspremnik, za teret, papimi, višeslojni, vodootporan ZC

213. Metalnaploča SM

214. Momarski sanduk SE

215. Mreža NT

216. M reža cjevasta, plastična NU

217. M reža cjevasta, tekstilna NV

218. Namot RL

219. Namotaj CL

220. Namotaj, kotur SO

221. Nedostupno NA

222. | Nepakiraiio ili raspakirano, jednajcdinica NF
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223. Nepakirano ili raspakirano, više jediniea NG

224. Nezapakirano NE

225. Nije ukavezu UC

226. Nosač GI

227. Nosač TS

228. Nosači u snopu/svežnju/smotku GZ

229. Oktabin OT

230. Gmot, čelični SV

231. Opletena boca, nezaštičena DJ

232. Opletena boca, velika, zaštićena DP

233. Opletena staklena flaša WB

234. Paket PA

235. Paket PC

236. Paket PK

237. Paket, drveni 8C

238. Pakiranje. izložbeno, drveno IA

239. Pakiranje, izložbeno, kartonsko IB

240. Pakiranje, izložbeno, metalno ID

241. Pakiranje, izložbeno, plastično IC

242. Pakiranje. kartonsko, s otvorimaza nošenje IK

243. Pakiranje, protočno pakiranje IF

244. Paleta PX

245. Paleta 60 X 100 cm OR

246. Paleta 80 X 100 cm OQ
247. Paleta ISO 0 - 1/2 EURO paleta OG

248. PaletalSO 1 -1 /1  EUROpaleta OH

249. Paleta ISO 2 - 2/1 EURO paleta OI

250. Paletaizuzetnih dimenzija 06

251. Paleta na točkovima sa podignutim obodom (8 1 x 60 x 16) OZ

252. Paletanatočkovim asapodignutim  obodom(8 1 x 6 7 x 1 3 5 ) OX

253. Paletanatočkovim asapodignutim  o b o dom (81x72x  135) OY

254. Paleta lOOcm* llOcm AH

255. Paleta, AS 4068-1993 OD

256. Paleta, CHEP 100 cm x 120 cm OC

257. Paleta, CHEP 40 cm x 60 cm OA

258. Paleta, CHEP 80 cm x 120 cm OB

259. Paleta, drvena 8A
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260. Paleta, IS O T ll OE

261. Paleta, modulama, kragne 80cm * lOOcm PD

262. Paleta, modulama, kragne 80cm * 120cm PE

263. Paleta, modulama, obruči 80cm * 60cm AF

264. Paleta troslojna TW

265. Paleta, umotana AG

266. Patrona CQ
267. Plastična pletena torba 5H

268. Plastična posuda s poklopcem na pregib AI

269. Plastične vreće sa zatvaračem 44

270. Platforma, neodređena težina ili dimenzija OF

271. Platno CZ

272. Ploča PG

273. Ploča SB

274. Ploča ST

275. Ploča, omotana plastikom SP

276. Ploče, u  snopu/grozdu/smotku PY

277. Ploče, u  snopu/svežnju/smotku SZ

278. Pojas B4

279. Poldopac CV

280. Pokretni kontejner, drveni LV

281. Polipropilenska vreća 43

282. Poslužavnik - PU

283. Posuda s vodoravno poslaganim ravnim predmetima GU

284. Posuda za hranu FT

285. Posudazamlijeko CC

286. Posuda za skladištenje tečnosti, poliuretan FE

287. Posuda, plastična PR

288. Povratna paleta OV

289. Pribor KI

290. Prostirka/strunjača MT

291. Prsten RG

292. Ram FR

293. Raspršivač AT

294. Rasuti metalni otpad VS

295. Rasuto, čvrsta materija, frne čestice VY

296. Rasuto, čvrste materije, zmaste čestice VR
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297. Rasuto, krute materije, krupne čestice VO

298. Rasuto, plin (pri 1031 mbar i 15 °C) VG

299. Rasuto, tečni plin (pri abnormalnoj temperatuii/pritisku) VQ
300. Rasuto, tekućina VL

301. Rednet mreža (za voće) RT

302. Rola RO

303. Rukav SY

304. Sanđučić CR

305. Sanduk CS

306. Sanduk TR

307. Sanduk CJ

308. Sanduk sa paletnim dnom, plastika EG

309. Sanđuk za auto 7A

310. Sanduk za čaj TC

311. Sanduk za mlij eko MC

312. Sanduk za rasuti teret. drveni DM

313. Sanduk za rasuti teret, kartonsld DK

314. Sanđuk za rasuti teret, plastični DL

315. Sanđuk, čelični SS

316. Sanduk, drveni 7B

317. Sanđuk, drveni 8B

318. Sanduk, izotermički EI

319. Sanduk, kostumi SK

320. Sanđuk, metalni MA

321. Sanduk, plitki SC

322. Sanđuk, sa paletnim dnom ED

323. Sanduk, sa paletnirn dnom, drvo EE

324. Sanduk, sa paletnim dnom, karton EF

325. Sanđuk, sa paletnim dnom, metal EH

326. Sanduk, uokvireni FD

327. Sanduk, voće FC

328. Sanduk/kutij a za flaše BC

329. Sintetičkapaleta ISO 1 OM

330. Sintetička paleta ISO 2 ON

331. Snop BE

332. Sprej AE

333. Spremnik obložen plastikom MW
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334. Sprenmik, drveni AD

335. Spremnik, dvoslojni bez poklopca, drveni DX

336. Spremnik, dvoslojni bez poklopca, kartonski DY

337. Spremnik, dvoslojni bez poklopca, plastični DW

338. Spremnik, galon GL

339. Spremnik, jednoslojni bez poklopca, drveni DT

340. Spremnik, jednoslojni bez poklopca, kartonski DV

341. Spremnik, j ednoslojni bez poklopca, plastični DS

342. Spremnik, jednoslojni bez polđopca, polistirenski DU

343. Spremnik, metalni MR

344. Spremnik, papimi AC

345. Spremnik, stakleni GR

346. Spremnik, vlakno AB

347. Srednjišnji kontejner za rasuti teret, kruta plastika AA

348. Stalak RK

349. Stalak vješalica za odjeću RJ

350. Šipka BR

351. Šipka RF

352. Šipke u  snopu/svežnju/smotku RZ

353. Šipke, u snopu/svežnju/smotku BZ

354. Šolja CU

355. Tablet T1

356. Tacna, čvista, može se poklopiti (CEN TS 14482:2002) IL

357. Tava P2

358. Tegla JR

359. Tegla, nezaštićena CO

360. Tegla, zaštićena CP

361. Tor za životinje PF

362. Torba, tkanina 5L

363. Torba. velika JB

364. Torbica PO

365. U zaštitnom plastičnom omotu SW

366. Umivaonik BM

367. Uška LU

368. Uzajamno određeno ZZ

369. Vakumirano VP

370. V eleprodaj a paleta OP
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371. Velika količina, gomila LT

372. Velika torba veličine palete OW

373. Veliko bure HG

374. Vezica BH

375. Vijak BT

376. Vješalica HN

377. Vozilo VN

378. Vrč JG

379. Vreća SA

380. Vreća, fleksibilna ambalaža FX

381. Vreća, jutena GY

382. Vreća, papima 5M

383. Vreća, papima, višeslojna XJ

384. Vreća, papima, višeslojna, nepromočiva XK

385. Vreća, plastična EC

386. Vreća, plastični film XD

387. Vreća, s mčkama TT

388. Vreća, tekstilna, bez unutamj e presvlake/postave HF

389. Vreća, tekstilna, nepromočiva XH

390. Vreća, tekstilna. nepropusna XG

391. Vreća, tkana plastika, bez unutamje presvlake/podloge XA

392. Vreća, tkana plastika, nepromočiva XC

393. Vreća, tkana plastika, nepropusna XB

394. Vreća, velika ZB

395. Vreća, višedjelna MB

396. Vreća, višeslojna MS

397. Vrećica SH

398. Vreteno SD

399. Zaštitni kavez CW

11. Dodatne sustavne šifre (jedanaesta znamenka) polje 33/druga podjela

"Dodatne sustavne šifre" koje označavaju jedanaestu znamenku u  polju 33, a koje se upisuju u  drugu 
podjelu polja 33 su sljedeće (nl):

Dodatna 

siste. šifra

Opis

0 Upisuje se uz desetoznamenkastu tarifnu oznaku Caiinske tarife sa pridruženom punom
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stopom carine propisane Carinskom tarifom (konvencijalna carinska stopa - 
najpovlaštenij a nacija - MFN).
Dodatna sustavska šifra "0" (nula), kao jedanaesta znamenka u  polju 33, upisuje se u 
svim slučajevima osim u slučaju kada se koriste ostale navedene "dodatne sustavne 
šifre (1, 2, 9, 3, 5)”.

Propisi o trošarinamai cestarini

1 ■ Upisuje se ako su upitanju robe koje se, prema Carinskoj taiifi, svrstavajuu istu tarifnu 
oznaku. a prema propisima o trošaiinama ne podliježu obračunu i plaćanju trošarine i 
cestarine.

2 i  9 Ako su upitanjurobe koje se, prema Caiinskoj tarifi, svrstavajuuistu tarifnu oznaku, a 
prema propisima o trošarinama poclliježu obračunu i plaćanju trošarine i cestarine, kao 
jedanaestaznamenkaupisuje se sljedeća "dođatna sustavna šifra":
- "9": akoje sam ojedna stopa trošaiine,
- "2" ili ''9": ako se u  okviru iste tarifiie oznake svrstavaju robe koje podliježu 

obračunu i naplati prema različitim stopama trošarine i/ili cestarine.

Tarifna oznaka Stopa trošarine Cestarina Opis
271012 15 001 - proizvodi nisu ni 

olovni ni bezolovni 
benzin

1 271012 15 002 0,35 KM/1 0,15 KM/1 + 0,25 KM/1 bezolovni benzin u 
kemijskoj preradi

271012 15 009 0,40 KM/1 0,15 KM/1 + 0,25 KM/1 olovni benzin u 
kemijskoj preradi

3 Upisuje se uz tarifiie oznake Carinske tarife u koje se svrstava pivo, u  slučaju kada 
uvoznik pri uvozu, sukladno propisima o trošarinama, dokazuje pravo na umanjenu 
stopu trošarine na pivo (mali proizvođači), uz podnošenje Izjave za primjenu niže stope 
trošaiine (upisane u  polje 44 pod šifrom "IPP”).
U drugom slučaju kao jedanaesta znamenka uz taiifhe oznake Carinske tarife u koj e se 
svrstava pivo, upisuje se "0" (nula).

Privremena suspenzij a i privremeno smanjenje carinskih stopa

5 Za sve robe sa tarifhim oznakama navedenim u odluci o privremenoj suspenziji i 
privremenom smanjenju carinskih stopa kod uvoza određenih roba (koju donosi Vijeće 
ministara Bosne i Hercegovine tijekom tekuće za iduću godinu), kao jedanaesta 
znamenka, upisuje se "0" (nula) ako se obračunava puna stopa carine sukladno 
Carinskoj tarifi.
Ako se na iste primjenjuje umanjena stopa carine sukladno tom odlukom (ovisno od 
situacije), kao j edanaesta znamenka, upisuje se ”5”.

12. Šifre za povlastice(tarifno preferencijalne) - polje 36

Šifre koje se koriste u polju 36 su sljedeće (an..6):

Šifra Opis tarifho - preferencijalne povlastice

CEFTAT Povlastica za robu po Sporazumu CEFT A 2006 - Tranziciona (prelazna) pravila
CEFTAP Povlasticazarobupo SporazumuCEFTA2006 -PEM Konvencija

EFTAl Povlasticazarobusapodrijetlom iz Švajcarske Konfederacije i Kneževine Lihtenštajn

EFTA2 Povlastica za robu podrij etlom iz Islanda
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EFTA3 Povlastica za robu podrij etlom iz Kraljevine Norveške
EUP Povlastica za robu podrij etlom iz Evropske zajednice

IRP Povlastica zarobupodrijetlom  iz Islamske Repubhke Iran

TRP Povlastica za robu podrijetlom iz Turske.

13. Šifre za carinske postupke polje 37/prva podjela

Opće napomene

1. U pivu pođjelu upisuje se četveroznamenkasta šifra koja se sastoji od đvoznamenkaste šiire za 
zahtijevani postupak i dvoznamenkaste šiire za  prethodni postupak. Lista četveroznamenkastih šifri 
carinsldh postupka (to jest moguće kombinacije šifri zahtijevanog i prethodnog carinskog postupka) 
navedena je u  daljnjem tekstu.

2. "Prethodni postupak" je  postupaku kojem je robabilaprije zahtijevanog postupka.

Primjer: 4051 = puštanje u slobodan promet robe koja je prethodno bila stavljena u postupak unutamje
obrade (sustav odgođenog plaćanja).

3. U slučaju kada je prethodni postupak carinsko skladištenje ih privremeni uvoz ili kada roba dolazi iz 
slobodne zone, odgovarajuća šifra upisuje se samo ako roba nije bila stavljena u  carinski postupak s 
ekonomskim dejstvom (unutamja obrada, vanj ska obrada ili obrada pod carinskom kontrolom).

Primjer: Ponovni izvoz robe koja je bila uvezena u okviru postupka unutamje obrade (sustav odgođenog 
plaćanja) i nakon toga stavljena u postupak carinskog skladištenja = 3151 (a ne 3171). (Prvi 
postupak = 5100; dmgi postnpak = 7151; ponovni izvoz = 3151).

4. Shčno tome. kada se roba koja je prethodno bila privremeno izvezena ponovo uvozi, stavljanje u 
jedan od prethodno pomenutih postupaka s odgođenim plaćanjem smatra se jeđnostavnim (redovitim) 
uvozom u okviru tog postupka. Sifra za ponovni uvoz navodi se samo ako se ova roba pušta u 
slobodanpromet.

Primjer: Puštanje u slobodan prornet robe koja je bila izvezena u okvim carinskog postupka vanjske 
obrade te koja je pri ponovnom uvozu bila stavljena u postupak carinskog skladištenja = 6121 (a 
ne 6171). (Prvi postupak: privremeni izvoz radi vanjske obrade = 2100; dmgi postupak: 
skladištenje u carinskom skladištu = 7121: treći postupak: puštanje u slobodan promet = 6121).
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Šifre z a  carinske postupke koje se koriste  u  prvoj pocljeli polja 37 su  sljedeće (n4):
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1000 Izvoz robe  bez p re tliodnog  p o stu p k a

^  Objašnjenje: Uobičajeni izvoz (trajni) robe koja ima carinski

E X A : n e N E

status domaće robe.

1021 Izvoz p riv rem en o  izvezene  ro b e  n a  van jsk u  o b radu  k o ja  se ne 
v ra ć a  u  carin sko  pod ruč je  B o sn e  i  H ercegov ine

E X A N E N E

1023 Izvoz p riv rem en o  izvezene  robe  k o ja  se ne  v raća  u  carinsko  
po d ru č je  B osne  i  H ercegov ine

E X A N E N E

1040 Izvoz ro b e  puštene  u  s lo b o d an  p rom et b ez  o s lobađan ja  od  
p laćan ja  u v o zn ih  p risto jb i, z a  k o ju  se p ri izv o zu  traž i p o v ra t ili 
o tpust u v o z n ih  p risto jb i

>  Objašnjenje: Šifra ”1040” koristi se ako deklarant za robu koju 
prijavljuje za izvoz traži povrat ili otpust uvoznih pristojbi prema 
uvjetima propisanim čl. 264. i 265. Zakona i čl. 528. do 548. 
Odluke, primjenjivim  na predmetnu situaciju kod izvoza. U 
protivnom, koristi se šifra "1000”.

E X A N E N E

1041 Izvoz robe  n ak o n  p o stu p k a  u n u tam je  obrade (su s ta v  p ov ra ta ) E X A N E N E

1042 Izvoz robe stav ljene u  slo b o d an  p ro m et uz o slobađan je  od  
p laćan ja  uvozn ili p risto jb i

E X A N E N E

1046 Izvoz robe n ak o n  p o stu p k a  u n u tam je  obrade u  ca iin sk o m  
sk la d iš tu  (su stav  povrata)

E X A N E N E

1047 Izvoz robe n ak o n  p o stu p k a  u n u tam je  ob rade  u  slobodnoj zon i 
(su s tav  p ov ra ta )

E X A N E N E

1100 Izvoz do b iv en ih  p ro izv o d a  p ro izveden ili iz ekv ivalen tne robe  u  
p o stu p k u  u n u tam je  obrade (sustav  odgođenog  p laćan ja) p rije  
s tav ljan ja  uvozne  robe  u p o s tu p a k

>  Objašnjenje: Prethodni izvoz (EX - IM ) sukladno članku 132. 
stavak (1) točka b) Zakona.

E X A N E N E

2100 P riv rem en i izvoz  ro b e  p o  p o stu p k u  van jske  obrade bez 
p re th o d n o g  p ostupka

E X E N E N E

2141 P riv rem en i izvoz  ro b e  po  p o stu p k u  van jske  obrade n akon  
p o stu p k a  u nu tam je  obrade (su stav  p ov ra ta )

E X E N E N E

2146 P riv rem en i izv o z  ro b e  po  p o stu p k u  van jske  obrade n akon  
p o stu p k a  u n u tarn je  obrade u  earin skom  sk lad iš tu  (sustav  
povrata)

E X E N E N E

2147 P riv rem en i izv o z  ro b e  po  p o stu p k u  van jske  obrade n akon  
p o stu p k a  u nu tam je  ob rade  u  slobodnoj zon i ( su s ta v p o v ra ta )

E X E N E N E
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2148 Privremeni izvoz robe po postupku vanjske obrade nakon 
puštanja u slobodan promet zamjenskog proizvoda u  okviru 
vanjske obrade po standardnom sustavu zamjene uz prethodni 
uvoz suklađno članku 172. stavak (4) Zakona

EX E NE NE

2151 Privremeni izvoz robe po postupku vanjske obrade nakon 
postupkaunutamje obrade (sustav odgođenog plaćanja)

EX E NE NE

2155 Privremeni izvoz robe po postupku vanjske obrade nakon 
postupka unutamje obiade u  carinskom skladištu (sustav 
odgođenog plaćanja)

EX E NE NE

2156 Privremeni izvoz robe po postupku vanjske obrade nakon 
postupka unutamje obrade u  slobođnoj zoni (sustav odgođenog 
plaćanja)

EX E NE NE

2300 Privremeni izvoz robe koja će se vratiti u nepromij enj enom 
stanju bez prethodnog postupka

r  Naprimjer, privremeni izvoz robe za izložbu kao što su trgovinski 
sajmovi. privremeni izvoz profesionalne opreme i drago.

EX A NE NE

3151 Ponovni izvoz robe nakon postupka unutamje obrade (sustav 
odgođenog plaćanja)

EX C NE NE

3153 Ponovni izvoz robe nakon postupka privremenog uvoza EX C NE NE

3155 Ponovni izvoz robe nakon postupka unutamje obrade u 
carinskom skladištu (sustav odgođenog plaćanja)

EX c NE NE

3156 Ponovni izvoz robe nakon postupka unutamje obrade u 
slobodnoj zoni (sustav ođgođetiog plaćanja)

EX c NE NE

3171 Potiovni izvoz robe rtakon postupka carinskog skladistenja EX c NE NE

3191 Ponovni izvoz robe nakon postupka obrade pod carinskom 
kontrolom

EX c NE NE

3193 Ponovni izvoz robe nakon uihštenja pod carinskim nadzorom EX c NE NE

4000 Puštatije u slobodan promet robe koja ne podliježe oslobadaitju 
od plaćanja uvoznih pristojbi bez prethodnog postupka

IM H DA DA0)

4051 Puštanje u  slobodan promet robe koja ne podhježe oslobađanju 
od plaćanja uvoznih pristojbi nakon postupka imutamje obrade 
(sustav odgođenog plaćanja)

IM H DA DA(1)

4053 Puštanje u  slobodan promet robe koja ne podhježe oslobađanju 
od plaćanja uvoznih pristojbi nakon postupka privremenog 
uvoza

IM H DA DA(1)
n e (3)

4055 Puštanje u  slobodan promet robe koja ne podhježe oslobađanju 
od plaćanja uvoznih pristojbi nakon postupka imutamje obrade 
u  carinskom skladištu (sustav odgođenog plaćanja)

IM H DA DA(1)

4056 Puštanje u  slobodan promet robe koja ne podhježe oslobađanju 
od plaćanja uvoznih pristojbi nakon postupka imutamje obtade 
u slobodnoj zoni (sustav odgođenog plaćanja)

IM H DA DA(1)

4071 Puštanje u  slobodan promet robe koja ne podhježe oslobađanju 
od plaćanja uvoznih pristojbi nakon postupka carinskog 
skladištenja

IM H DA DA(1)

4091 Puštanje u  slobodan promet robe koja ne podhježe oslobađanju 
od plaćanja uvoznih pristojbi nakon postupka obrade pod 
carinskom kontrolom

IM H DA DA(1)

4093 Puštanje u  slobodan promet robe koja ne podhježe oslobađanju 
od plaćanja uvoznih pristojhi nakon uništenja pod caiinskim

IM H DA DA(1)
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nadzorom

4100 Postupak unutamje obrade (sustav povrata) bez prethodnog 
postupka

IM H DA DA

4121 Postupak unutamje obrade (sustav povrata) nakon postupka 
vanj ske obrade

IM H DA DA

4141 Postupak unutamje obrade (sustav povrata) nakon postupka 
unutamje obrade (sustav povrata)

IM H DA DA

4146 Postupak unutamje obrade (sustav povrata) nakon postupka 
unutamj e obrade u  carinskom skladištu (sustav povrata)

IM H DA DA

4147 Postupak unutamje obrade (sustav povrata) nakon postupka 
unutamje obrade u  slobodnoj zoni (sustav povrata)

IM H DA DA

4151 Postupak unutamje obrade (sustav povrata) nakon postupka 
unutamje obrade (sustav odgođenog plaćanja)

IM H DA DA

4153 Postupak unutamje obrade (sustav povrata) nakon postupka 
privremenog uvoza

IM H DA d a (4)
n e (3)

4155 Postupak unutamje obrade (sustav povrata) nakon postupka 
unutamje obrade u carinskom skladištu (sustav odgođenog 
plaćanja)

IM H DA DA

4156 Postupak unutamje obrade (sustav povrata) nakon postupka 
unutamje obrade u slobodnoj zoni (sustav odgođenog plaćanja)

IM H DA DA

4171 Postupak unutamje obrade (sustav povrata) nakon postupka 
carinskog skladištenja

IM H DA DA

4193 Postupak unutamje obrade (sustav povrata) nakon uništenja 
pod carinskim nadzorom

IM H DA DA

4200 Puštanje u slobodan promet robe kojapodliježe oslobađanju od 
plaćanjauvoznihpristojbi bez prethodnog postupka

IM H NE n e (2>

4251 Puštanje u slobodan promet robe koja podhježe oslobađanju od 
plaćanja uvoznih pristojbi nakon postupka unutamje obrade 
(sustav odgođenog plaćanja)

IM H NE n e (2)

4253 Puštanje u slobodan promet robe koja podhježe oslobađanju od 
plaćanj a uvoznih pristoj bi nakon postupka ptivremenog uvoza

IM H NE n e ®®

4255 Puštanje u  slobođan promet robe koja podhježe oslobađanju od 
plaćanja uvoznih pristojbi nakon postupka unutamje obrade u 
carinskom skladištu (sustav odgođenog plaćanja)

IM H NE n e (2>

4256 Puštanje u  slobodan promet robe kojapodhježe oslobađanju od 
plaćanja uvoznih pristojbi nakon postupka unutamje obrade u 
slobodnoj zoni (sustav odgođenog plaćanja)

IM H NE n e (2>

4271 Puštanje u slobodan promet robe kojapodhježe oslobađanju od 
plaćanja uvoznih pristojbi nakon postupka carinskog 
skladištenja

IM H NE n e (2>

4291 Puštanje u slobodan promet robe kojapodhježe oslobađanju od 
plaćanja uvoznih pristojbi nakon postupka obrade pođ 
carinskom kontrolom

IM H NE n e (2)

4293 Puštanje u slobodan promet robe koja podhježe oslobađanju od 
plaćanja uvoznih pristojbi nakon uništenja pod carinskim 
nadzorom

IM H NE n e (2)

4600 Postupak unutamje obrade u carinskom skladištu (sustav 
povrata) bez prethodnog postupka

IM H DA DA
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4653 Postupak unutamje ohrade u carinskom skladištu (sustav 
povrata) nakon postupka privremenog uvoza

IM H DA d a (4)
NE®

4671 Postupak unutarnje ohrade u carinskom skladištu (sustav 
povrata) nakon postupka carinskog skladištenja

IM H DA DA

4693 Postupak unutamje ohrade u carinskom skladištu (sustav 
povrata) nakon uništenja pod carinskim nadzorom

IM H DA DA

4700 Postupak unutamje ohrade u slobođnoj zoni (sustav povrata) 
bez prethodnog postupka

IM H DA DA

4746 Postupak unutamje ohrade u slobodnoj zoni (sustav povrata) 
nakon postupka unutamje ohrade u  carinskom skladištu (sustav 
povrata)

IM H DA DA

4747 Postupak unutamje ohrade u  slobodnoj zoni (sustav povrata) 
nakon postupka unutamje obrade u  slobodnoj zoni (sustav 
povrata)

IM H DA DA

4753 Postupak unutamje obrade u  slobođnoj zoni (sustav povrata) 
nakon postupka privremenog uvoza

IM H DA DA(4)
n e (3)

4755 Postupak unutamje obrade u slobodnoj zoni (sustav povrata) 
nakon postupka unutamje obrade u  carinskom skladištu 
(sustav odgođenog plaćanja)

IM H DA DA

4756 Postupak unutamje obrade u slobodnoj zoni (sustav povrata) 
nakon postupka unutamje obrade u slobodnoj zoni (sustav 
odgođenog plaćanja)

IM H DA DA

4771 Postupak unutamje ohrade u slobodnoj zoni (sustav povrata) 
nakon postupka carinskog skladištenj a

IM H DA DA

4793 Postupak unutamje obrade u slobodnoj zoni (sustav povrata) 
nakon uništenj a pod carinsldm nadzorom

IM H DA DA

4800 Puštanje u slobodan promet zamjenskog proizvoda u  okvira 
postupka vanjske obmde prije nego se roba namijenjena 
privremenom izvozu izveze
^  Objašnjenje: Sistem standardne zamjene, prethodni uvoz (IM - 

EX) u skladu sa članom 172. stav (4) Zakona; polaže se 
osiguranje za mogući dug - carina i PDV.

IM H NE NE

4871 Puštanje u  slobodan promet nakon postupka carinskog 
skladišenja zamjenskog proizvoda u  okviru postupka vanjske 
obrade prije nego se roba namijenjena privremenom izvozu 
izveze
'P Objašnjenje: Sustav standardne zamjene, prethodni uvoz (IM - 

EX) sukladno članku 172. stavak (4) Zakona; polaže se osiguranje 
za mogući dug - carina i PDV.

IM H NE NE

5100 Postupak unutamje obrađe (sustav odgođenog plaćanja) bez 
prethodnog postupka

IM I NE NE

5111 Stavljanje uvozne robe u postupak unutamje obrade (sustav 
odgođenog plaćanja) nakon izvoza dobivenih proizvoda 
proizvedenih od ek\ivalentne robe u  postupku unutamje obrade 
po sustavu odgođenog plaćanja (EX - IM)

IM I NE DA

5141 Postupak imutamje obrade (sustav odgođenog plaćanja) nakon 
postupkaunutamje ohrade (sustav povrata)

IM I NE NE

5146 Postupak unutamje obrade (sustav odgođenog plaćanja) nakon 
postupka unutamje obrade u carinskom skladištu (sustav 
povrata)

IM I NE NE
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5147 Postupak unutarnje obrade (sustav odgođenog plaeanja) nakon 
postupka unutamje obrade u  slobodnoj zoni (sustav povrata)

IM I NE NE

5151 Postupak unutarnje obrade (sustav odgođenog plaćanja) nakon 
postupka unutarnje obrade (sustav odgođenog plaćanja), što 
uključuje i premještanje (prijenos) robe u  unutamjoj obradi po 
sustavu odgođenog plaćanja

IM I NE NE

5153 Postupak unutarnje obrade (sustav odgođenog plaćanja) nakon 
postupka privremenog uvoza

IM I NE NE

5171 Postupak unutamje obrade (sustav odgođenog plaćanja) nakon 
postupka carinskog skladištenja

IM I NE NE

5193 Postupak unutamje obrade (sustav odgođenog plaćanja) nakon 
uništenja pod carinskim nadzorom

IM I NE NE

5300 Postupak privremenog uvoza bez pretliodnog postupka IM I DAC5)
n e (6)

d a (5)

z a  š i f r u  " 4 0 3 "  

u p o l j u 3 7 / 2  

k o đ  P U /D O )

n e (6>

5341 Postupak privremenog uvoza nakon postupka unutamje obrade 
(sustav povrata)

IM I d a (5)
n e (6)

d a (5)
n e (6)

5346 Postupak privremenog uvoza nakon postupka unutamje obrade 
u  carinskom sklađištu (sustav povrata)

IM I d a (5)
n e (6)

d a (5)
n e (6>

5347 Postupak privremenog uvoza nakon postupka unutamje obrade 
u  slobodnoj zoni (sustav povrata)

IM I d a (5)
n e (6)

d a (5)
n e (6>

5351 Postupak privremenog uvoza nakon postupka unutamje obrade 
(sustav odgođenog plaćanja)

IM I d a (5)
n e (6)

d a (5)
n e (6)

5353 Postupak privremenog uvoza nakon postupka privremenog 
uvoza

IM I d a (5)
n e (6)

d a (5)
n e (6)

5355 Postupak privremenog uvoza nakon postupka unutamje obrade 
u carinskom skladištu (sustav odgođenog plaćanja)

IM I d a (5)
n e (6)

d a (5)
n e (6>

5356 Postupak privremenog uvoza nakon postupka imutamje obrade 
u  slobodnoj zoni (sustav odgođenog plaćanja)

IM I d a (5)
n e (6)

d a (5)
n e (6)

5371 Postupak privremenog uvoza nakon postupka caiinskog 
skladištenja

IM I d a (5)
n e (6)

d a (5)
n e (6)

5393 Postupak privremenog uvoza nakon uništenja pod carinskim 
nadzorom

IM I d a (5)
n e (6)

d a (5)
n e (6>

5500 Postupak imutamje obrade u carinskom skladištu (sustav 
odgođenog plaćanja) bez prethodnog postupka

IM I NE NE

5541 Postupak unutamje obrade u carinskom skladištu (sustav 
odgođenog plaćanja) nakon postupka unutamje obrade (sustav 
povrata)

IM I NE NE

5546 Postupak unutamje obrade u carinskom skladištu (sustav 
odgođenog plaćanja) nakon postupka unutamje obrade u 
carinskom skladištu (sustav povrata)

IM I NE NE

5547 Postupak unutamje obrade u carinskom skladištu (sustav 
odgođenog plaćanja) nakon postupka unutamje obrade u 
slobodnoj zoni (sustav povrata)

IM I NE NE

5551 Postupak unutamje obrade u carinskom skladištu (sustav 
odgođenog plaćanja) nakon postupka imutamje obrade (sustav

IM I NE NE



neTaK, 10. 2. 2023. C H y  *  E E H H r  H A C H H K E u X Epoj 9 - CrpaHa 405

odgođenog plaćanja)

5553 Postupak unutamje obrade u carinskom skladištu (sustav 
odgođenog plaćanja) nakon postupka privremenog uvoza

IM I NE NE

5555 Postupak unutamje obrade u carinskom skladištu (sustav 
odgođenog plaćanja) nakon postupka unutamje obrade u 
carinskom skladištu (sustav odgođenog plaćanja)

IM I NE NE

5556 Postupak unutamje obrade u carinskom skladištu (sustav 
odgođenog plaćanja) nakon postupka unutamje obrade u 
slobodnoj zoni (sustav odgođenog plaćanja)

IM I NE NE

5571 Postupak unutamje obrade u carinskom skladištu (sustav 
odgođenog plaćanja) nakon postupka carinskog skladištenja

IM I NE NE

5593 Postupak unutamje obrade u carinskom skladištu (sustav 
odgođenog plaćanja) nakon uništenja pod carinslđm nadzorom

IM I NE NE

5600 Postupak unutamje obrade u slobodnoj zoni (sustav odgođenog 
plaćanj a) bez prethodnog postupka

IM I NE NE

5641 Postupak unutamje obrade u slobodnoj zoni (sustav odgođenog 
plaćanj a) nakon postupka unutamj e obrade (sustav povrata)

IM I NE NE

5646 Postupak unutamje obrade u  slobodnoj zoni (sustav odgođenog 
plaćanja) nakon postupka unutamje obrade u  carinskom 
skladištu (sustav povrata)

IM I NE NE

5647 Postupak unutamje obrade u slobodnoj zoni (sustav 
odgođenog plaćanja) nakon postupka unutamje obrade u 
slobodnoj zoni (sustav povrata)

IM I NE NE

5651 Postupak imutamje obrade u slobodnoj zoni (sustav odgođenog 
plaćanj a) nakon postupka unutamj e obrade (sustav odgođenog 
plaćanja)

IM I NE NE

5653 Postupak unutamje obrade u slobodnoj zoni (sustav odgođenog 
plaćanj a) nakon postupka privremenog uvoza

IM I NE NE

5655 Postupak imutamje obrade u slobodnoj zoni (sustav odgođenog 
plaćanja) nakon postupka miutamje obrade u  carinskom 
skladištu (sustav odgođenog plaćanja)

IM I NE NE

5656 Postupak unutamje obrade u slobodnoj zoni (sustav odgođenog 
plaćanja) nakon postupka unutamje obrade u  slobodnoj zoni 
(sustav odgođenog plaćanja), što uključuje i premještanje 
(prijenos) robe u  unutamjoj obradi po sustavu odgođenog 
plaćanjau slobodnoj zoni

IM I NE NE

5671 Postupak unutamje obrade u  slobodnoj zoni (sustav odgođenog 
plaćanja) nakon postupka carinskog sklađištenja

IM I NE NE

5693 Postupak imutamje obrade u  slobodnoj zoni (sustav odgođenog 
plaćanj a) nakon uništenj a pod carinskim nadzorom

IM I NE NE

6100 Ponovni uvoz uz istovremeno puštanje u slobodan promet 
dobijenih proizvoda koji su bih prvobitno izvezeni ih ponovo 
izvezeni nakon postupka unutamje obrade (članak 211. 
Zakona)
Objašnjenje:
'r  U postupku ''6100": oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi 

propisano člankom 211. stavak (1) Zakona odnosi se samo na 
domaću robu sadržanu u vraćenim dobivenim proizvodima (i 
PDV-a ako robu vraća isto lice).

y  U postupku "6100": na vraćene dobivene proizvode u pogledu 
utvrđivanja carinskog duga primjenjuju se propisi navedeni u

IM H DA^1 DA®
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članku 211. stavak (2) Zakona).

6110 Ponovni uvoz trajno izvezene robe uz istovremeno puštanje u 
slobodanpromet bez oslobađanjaodplaćanjauvoznihpristojbi

IM H DA DA(1)

6121 Ponovni uvoz uz istovremeno puštanje u  slobodan promet bez 
oslobađanja od plaćanja uvoznih pristojbi nakon postupka 
vanjske obrade

IM H DA DA(1)

6123 Ppnovni uvoz privremeno izvezene robe što se vraća u 
nepromijenjenom stanju uz istovremeno puštanje u slobodan 
promet bez oslobađanja odplaćanja uvoznihpristojbi

IM H DA DA(1)

6195 Ponovni uvoz uz istovremeno puštanje u  slobodan promet bez 
oslobađanja od plaćanja uvoznih pristojbi robe kojima su bile 
opskrbljene zalihe na brodovima i avionima

IM H DA DA(1)

6196 Ponovni uvoz uz istovremeno puštanje u  slobodan promet robe 
bez oslobađanja od plaćanja uvoznih pristojbi nakon prodaje u 
bescarinskoj prodavnici u zračnoj luci

IM H DA DA(1)

6310 Ponovni uvoz u nepromijenjenom stanju trajno izvezene robe 
uz istovremeno puštanje u slobodan promet uz oslobađanje ođ 
plaćanjauvoznihpristojbi (članak209. Zakona)

IM H NE n e (9>

6321 Ponovni uvoz robe u nepromijenjenom stanju uz istovremeno 
puštanje u  slobođan promet uz oslobađanje od plaćanja uvoznih 
pristojbi nakon postupka vanjske obrade (članak 209. Zakona)

IM H NE n e (9)

6323 Ponovni uvoz u nepromijenjenom stanju privremeno izvezene 
robe uz istovremeno puštanje u  slobodan promet uz 
oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi (članak 209. Zakona)

IM H NE n e (9)

6395 Ponovni uvoz uz istovremeno puštanje u slobodan promet uz 
oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi robe kojima su 
opskrbljene zalihe na brodovima i avionima (članak 209. 
Zakona)

IM H NE n e (9)

6396 Ponovni uvoz i puštanje u slobodan promet robe uz 
oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi nakon maloprodaje u 
bescarinskoj prodavnici u zračnoj luci (članak 209. Zakona)

IM H NE n e (9)

7100 Postupak carinskog skladištenjabez prethodnog postupka IM t (1 0 )

K -
NE NE

7121 Postupak caiinskog skladištenja nakon postupka vanjske 
obrade

IM t (10 )

K(11)
NE NE

7123 Postupak carinskog skladištenja nakon postupka privremenog 
izvoza robe koj a se vraća u  nepromij enjenom stanju

IM T(10)

K -
NE NE

7141 Postupak carinskog skladištenja nakon postupka unutamje 
obrade (sustav povrata)

IM t (1 0 )

K -
NE NE

7146 Postupak carinskog skladištenja nakon postupka unutarnje 
obrade u carinskom skladištu (sustav povrata)

IM j ( 1 0 )

K(U)
NE NE

7147 Postupak carinskog skladištenja nakon postupka unutamje 
obrade u slobođnoj zoni (sustav povrata)

IM t (1 0)

koo
NE NE

7151 Postupak carinskog skladištenja nakon postupka unutamje 
obrade (sustav odgođenog plaćanja)

IM J ( 1 0 )

K(H)
NE NE

7153 Postupak carinskog skladištenja nakon postupka privremenog 
uvoza

IM J('O)
K (U)

NE NE

7155 Postupak carinskog skladištenja nakon postupka unutamje 
obrade u carinskom skladištu (sustav odgođenog plaćanja)

IM J(‘"> NE NE
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7156 Postupak caiinskog skladištenja nakon postupka unutamje 
obrade u slobođnoj zoni (sustav odgođenog plaćanja)

IM t (10)

K (11)
NE NE

7171 Postupak carinskog skladištenja nakon postupka caiinskog 
skladištenja

IM JC>°>
KC‘«

NE NE

7191 Postupak carinskog skladištenja nakon postupka obrade pod 
caiinskom kontrolom

IM t (10)

K (U>
NE NE

7193 Postupak carinskog skladištenja nakon uništenja pod carinskim 
nadzorom

IM t (1 0)

Kcn,
NE NE

9100 Postupak obrade pod carinskom kontrolom bez prethodnog 
postupka

IM I NE NE

9141 Postupak obrade pod carinskom kontrolom nakon postupka 
unutamje obrade (sustav povrata )

IM I NE NE

9146 Postupak obrade pod carinskom kontrolom nakon postupka 
unutamje obrade u  carinskom skladištu (sustav povrata)

IM I NE NE

9147 Postupak obrade pod carinskom kontrolom nakon postupka 
unutamj e obrade u  slobodnoj zoni (sustav povrata)

IM I NE NE

9151 Postupak obrade pod carinskom kontrolom nakon postupka 
unutamje obrade (sustav odgođenog plaćanja)

IM I NE NE

9153 Postupak obrade pod caiinskom kontrolom nakon postupka 
privremenog uvoza

IM I NE NE

9155 Postupak obrade pod carinskom kontrolom nakon postupka 
unutamje obrade u carinskom skladištu (sustav odgođenog 
plaćanj a)

IM I NE NE

9156 Postupak obrade pod carinskom kontrolom nakon postupka 
unutamje obrade u  slobodnoj zoni (sustav odgođenog plaćanja)

IM I NE NE

9171 Postupak obrade pod carinskom kontrolom nakon postupka 
carinskog skladištenja

IM I NE NE

9193 Postupak obrade pod carinskom kontrolom nakon uništenja pod 
carinskim nadzorom

IM I NE NE

9300 Uništenje robe pod carinskim nadzorom bez prethodnog 
postupka

IM H NE NE

9341 Uništenje robe pod earinskim nadzorom nakon postupka 
unutamj e obrade (sustav povrata)

IM H NE NE

9346 Uništenje robe pod carinskim nadzorom nakon postupka 
unutarnje obrade u  carinskom skladištu (sustav povrata)

IM H NE NE

9347 Uništenje robe pod carinskim nadzorom nakon postupka 
unutamje obrade u  slobodnoj zoni (sustav povrata)

IM H NE NE

9351 Uništenje robe pod carinskim nadzorom nakon postupka 
unutamje obrade (sustav odgođenog plaćanja)

IM H NE NE

9353 Uništenje robe pod caiinskim nadzorom nakon postupka 
privremenog uvoza

IM H NE NE

9355 Uništenje robe pod carinskim nadzorom nakon postupka 
unutamje obrade u carinskom skladištu (sustav odgođenog 
plaćanj a)

IM H NE NE

9356 Uništenje robe pod carinskim nadzorom nakon postupka 
unutamje obrade u  slobodnoj zoni (sustav odgođenog plaćanja)

IM H NE NE

9371 Uništenje robe pod carinskim nadzorom nakon postupka IM H NE NE
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carinskog skladištenja

9391 Uništenje robe pod carinskim nadzorom nakon postupka 
obrade pod carinskom kontrolom

IM H NE NE

9500 Opskrbljivanje zaliha (isporuka robe) na zrakoplove i plovila u 
međunarodnom prometu bh. robom bez prethodnog postupka

EX A NE NE

9600 Maloprodaja bh. robe u  bescarinskoj prodavnici u 
međunarodnoj zračnoj luci u  u  Bosni i Hercegovini bez 
prethodnog postupka

EX A NE NE

Legenda:

(1 ) "Porez na dodanu vrijednost NE": samo ako se u drugoj podjeli polja 37 može primijeniti šifra "401, 402, 403, 
413 ili 414" iz Šifamika broj "14.9. Ostale šifre za drugu podjelu polja 37" iz ovog priloga.

( 2 ) "Porez na dodanu vrijednost NE": samo ako se u dmgoj podjeli polja 37 može primijeniti odgovarajuća šifra 
iz Šifamika 14.1., 14.2., 14.3., 14.4. ili 14.5. iz ovog priloga, a koja se odnosi na oslobađanje i od plaćanja 
poreza na dodanu vrijednost ili obuhvaća i oslobađanje od plaćanja poreza na dodanu vrijednost, ovisno od 
predmetne situacije.

( 3 ) Odnosi se na postupak privremenog uvoza uz djelomično oslobađanje (PU/DO).
"Porez na dodanu vrijednostNE": samo ako postupak PU/DO završava stavljanjem u novi (sljedeći) carinski 
postupak ista osoba koja je bila korisnik postupka PU/DO i u cijelosti je platila porez na dodanu vrijednost u 
završetku postupka PU/DO.
> Objašnjenje: Ako se postupak PU/DO završava stavljanjem robe iz tog postupka u postupak puštanja u 

slobodan promet ili dmgi novi postupak u kojem nastaje obveza obračuna i plaćanja uvoznih pristojbi i 
poreza na dodanu vrijednost, u tom slučaju treba postupati sukladno pravilima završetka postupka PU/DO 
i pravilima novog carinskog postupka kojim se završava postupak PU/DO (a sve ovisno koji novi 
postupak je u pitanju, da li robu u novi postupak stavlja ista osoba koja je bila korisnik prethodnog 
postupka PU/DO i da li je u tom prethodnom postupku PU/DO ta osoba u cijelosti platila uvozne 
pristojbe i porez na dodanu vrijednost ili ne, ili druga osoba robu stavlja u novi postupak kojim se 
završava prethodni postupak PU/DO).

( 4 ) Odnosi se na postupak privremenog uvoza uz potpuno oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi (PU/PO).
( 5 ) Primjenjuje se kod postupka privremenog uvoza uz djelomično oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi 

(PU/DO).
>  U postupku PU/DO obračunavaju se uvozne pristojbe i porez na dodanu vrijednost, uz obvezu osiguranja 

istih. U ovom postupku nastaje obveza plaćanja uvoznih pristojbi i poreza na dodanu vrijednost, s tim da 
se isti ne knjiže i ne plaćaju u trenutku stavljanja robe u postupak PU/DO. Stvami iznos uvoznih pristojbi i 
poreza na dodanu vrijednost nastalih u postupku PU/DO, ovisno od stvamog vremena trajanja postupka 
PU/DO, obračunava se, knjiži i plaća na završetku postupka PU/DO.

( 6 ) Primjenjuje se kod postupka privremenog uvoza uz potpuno oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi 
(PU/PO).
> Objašnjenje: U postupku PU/PO obračunavaju se uvozne pristojbe i porez na dodanu vrijednost (i ne 

knjiže se), uz obvezu osiguranja istih, aii ne nastaje obveza njihovog plaćanja stavljanjem robe u 
postupak PU/PO.

(7 ) "Uvozne pristojbe NE": samo na domaću robu sadržanu u vraćenim dobivenim proizvodima (članak 211. 
Zakona) (postupak 6100).

( 8 ) "Porez na dodanu vrijednost NE": samo na domaću robu sadržanu u vraćenim dobivenim proizvodima (čianak 
211. Zakona) i ako te proizvode vraća ista osoba koja ih je i izvezla (izvoznik).
Ako dobivene proizvode vraća dmga osoba tada i domaća roba sadržana u istima podliježe naplati poreza na 
dodanu vrijednost (postupak 6100).

(9 ) "Porez na dodanu vrijednost NE”: samo u slučaju kada je vraćena roba oslobođena od plaćanja uvoznih 
pristojbi shodno članku 209. Zakona i ako robu vraća ista osoba koja ju je i izvezla ili privremeno izvezla 
(izvoznik).
Ako robu vraća dmga osoba tada vraćena roba podliježe naplati poreza na dodanu vrijednost.

(1 0 ) "J": kod smještaja u carinsko skladište tipa A, B, C, F  i E (ako je odobrenjem za carinsko skladište tipa E 
određena primjena odredbi koje važe za carinsko skladište tipa C).
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"K": kod smještaja u carinsko skladište tipa D i E (ako je odobrenjem za carinsko skladište tipa E određena 
primjena odredbi koje važe za carinsko skladište tipa D).

14. Šifre za bliže navođenje zahtijevanog carinskog postupka polje 37/druga podjela

14.1. Šifre za oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi (CARINSKE POVLASTICE) 
koje se koriste u drugoj podjeii poija 37

Šifre koje se koriste u  drngoj podjeli polja 37 carinske deklaracije za oslobađanje od plaćanja uvoznih 
pristojbi pri puštanju robe u  slobodan promet u slučajevima propisanim člankom 207. točka a) Zakona o 
carinskoj politici uB osni i Hercegovini ("Službeni glasnikBiH”, broj 58/15) i sukladno odredbama Odluke o 
uvjetima i postupku ostvarivanja prava na oslobađanje od plaćanja uvoznih i izvoznih pristojbi ("Službeni 
glasnikBiH", broj 24/18) (u daljnjemtekstu: Odluka o carinskim povlasticama), su sljedeće (an3):

Oslobađanje odplaćanjauvoznihpristojbi PDV Troš
arina

Redni broj / Opis

Članak 207. 
točka a) 
alineja..) 
Zakona o 
carinskoj 
politici u 
Bosni i 
Hercego 
vini
("SGBiH"
58/15)

Članak
Odluke
o cari
nskim
povla
sticama

Ši
fra
povla
stice
(lati 
nica) - 
polje 
37/2

C+”:
stoji
gdje
je
oslo
bođe
no)

cesta
rina
("+":
stoji
gdje
je
oslo
bođe
no)

1. Oprema koj a predstavlj a ulog inozemne osobe, 
osim putničkih vozila, automata za zabavu i 
igru na sreću

aiineja 1) 4 .-5 . 42 C

2. Oprema za proizvodnju koja se ne proizvodi u 
Bosni i Hercegovini

aiineja2) 6 .-7 . 43C

3. Roba za vojne i policijske snage i kazneno- 
popravne ustanove koja se u potpunosti 
financira od donatora

alineja3) 8 .-9 . 44C + *

4. Roba za đeniiniranje alineja4) 10. - 11. 45C
5. Roba za projekte obnove i rekonstrukcije 

Bosne i Hercegovine
alinej a 5) 12. - 13. 46C + *

6. Oprema za organe civilne zaštite i vatrogastva 
namijenjena zaštiti i spasavanju civilnog 
stanovništva

alinej a 6) 14.- 15. 47C

7. Osobna imovina fizičke osobe koja prenosi 
svoje uobičajeno prebivalište u  Bosnu i 
Hercegovinu

alineja7) 16. - 17. COl +

8. Svadbena oprema i predmeti kućanstva koji se 
uvoze prigodom sklapanja braka

alineja8) 18. - 19. C02 +

9. Darovi koji se uobičajeno daju povodom 
sklapanja braka

alinej a 8) 18. - 19. C03 +

10. Osobna imovina stečena nasljedivanjem alineja9) 2 0 .-2 1 . C04 +
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11. Školska oprema, obrazovni materijali i s tim | alitteja 10) 
povezani predmeti knćanstva

22. - 23. C06'11 +

12. Pošiljke zanemarive vrijednosti ! alineja 11) 24. - 25. | C0711’ | +

13. Pošiljke koje jeclna lizička osoba šalje dntgoj 
fizičkoj osobi

alineja 12) 26. - 27. C08'11 + + *

14. Proizvodna sredstva i druga oprema koja se 
uvozi prilikom prijenosa djelatnosti iz druge 
države u  Bosnu i Hercegovinu

alineja 13) 2 8 .-  29. C09 +

15. Proizvodna sredstva i druga oprema koja 
pripada osobi koja se bavi slobodnim 
profesijama ili pravnoj osobi koja se bavi 
neprofitnom djelatnošću

alineja 13) 2 8 .-  29. CIO +

16. Proizvodi koje poljoprivređnici iz Bosne i 
Hercegovine dobiju na posjeditna koji se nalaze 
upograničnom području susjeđne države

alineja 14) 3 0 .-31 . 49C(1) +

17. Sjeme, gnojivo i proizvodi za obrađivanje zemlje 
i usjevi koje unose poljoprivredni proizvođači iz 
đrugih đržava

alineja 15) 3 2 .-33 . 50C(1) +

18. Obrazovni, naučni i kulturološki materijal iz 
Priloga 1. Odluke

alineja 17) 3 6 .-3 8 . C ll +

19. Obrazovni, naučni i kulturološki materijal iz 
Priloga 2. Odluke

alineja 17) 36. -38. C12 +

20. Obrazovni, naučni i kulturološki materijali; 
naučni instrumenti i uređaji uvezeni isključivo 
u nekomercijalne svrhe (uključujući rezervne 
dijelove, komponente, pribor i alate)

alineja 17) 3 6 .-3 8 . C13 +

21. Oprema koju u  nekomercijalne svrhe uvozi 
rtaučno - istraživačka ustanova ili organizacija 
sa sjedištem izvan Bosne i Hercegovine ili se 
uvozi u njeno ime

alineja 17) 3 6 .-3 8 . C14 +

22. Laboratorijske životinje i biološke ih kemijske 
materije namijenjene zaistraživanje

alineja 18) 3 9 .-4 0 . C15 +

23. Terapeutske supstance ljudskog podrijetla i 
reagensi za određivanje krvne grupe i reagensi 
za određivanje vrste tkiva

alineja 19) 41. -42. C16 +

24. Instrumenti i uređaji namijenjeni za 
medicinsko istraživanj e, medicinsko 
dijagnosticiranje ih liječenje

alinejažO) 43. -44. C17 +

25. Referentne supstance za kontrolu kvalitete 
medicinsldh proizvoda

alinejažl) 45. -46. C18 +

26. Farmaceutski proizvodi koji se koriste na 
međunarodnim sportskim događajima

alinej a 22) 4 7 .-4 8 . C19(1) +

27. Roba namijenjena humanitamim 
organizacij ama

alineja23) 4 9 .-5 1 . C20 +

28. Predmeti iz Priloga 4. Odluke, namijenjeni 
shjepim osobama

alineja24) 52. - 54. C21 +
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29. Predmeti iz Priloga 5. Odluke, namijenjeni 
slijepim osobama, koje uvoze slijepe osobe za 
osobnu uporabu (uključujući rezervne dijelove, 
komponente, pribor i alate)

alineja24) 5 2 .-54 . C22 +

30. Predmeti iz Priloga 5. Odluke, namijenjeni 
slijepitn osobama, a koje uvoze određene 
ustanove ili organizacije (uključujući rezervne 
đijelove, komponente, pribor i alate)

alinej a 24) 52. - 54. C23 +

31. Predmeti namijenjeni drugim hendikepiranim 
osobama (osim slijepih osoba), koje uvoze 
hendikepirane osobe za osobnu uporabu 
(uključujući rezervne dijelove, komponente, 
pribor i alate)

alineja25) 5 5 .-56 . C24 +

32. Predmeti namijenjeni za potrebe dmgih 
hendikepiranih osoba (osim slijepih osoba), 
koje uvoze određene ustanove ih organizacije 
(uključujući rezervne dijelove, komponente, 
pribor i alate)

alinej a 25) 5 5 .-56 . C25 +

33. Roba koja se uvozi za pomoć žrtvama nesreće alinej a 26) 5 7 .-59 . C26 +

34. Putnički automobil koji, za osobnu uporabu, 
uvozi invahdna osoba

alinej a 27) 6 0 .-6 1 . 48C +

35. Odhkovanj a i priznanja alineja28) 6 2 .-63 . C27(1) +

36. Pokloni primljeni u okviru međunarodnih 
odnosa

alineja29) 6 4 .-65 . C28(1) +

37. Roba namijenjena monarsima ih šefovima 
države

alineja30) 6 6 .-6 7 . C29 +

38. Uzorci robe zanemarljive vrijednosti koji se 
uvoze radi promoviranja trgovine

alineja31) 68. - 72. C30 +

39. Tiskani i reklamni materijal koji se uvozi radi 
promoviranja trgovine

alineja31) 68. - 72. C31 +

40. Proizvodi koji se koriste ih konzumiraju na 
trgovačkom sajmu ih sličnom događaju

alineja 31) 68. - 72. C32 +

41. Roba koja se uvozi u svrhu ispitivanja, anahze 
ih testiranja

alineja32) 73. - 74. C33 +

42. Pošiljke poslane organu nadležnom za zaštitu 
prava intelektualne svojine

alineja 33) 7 5 .-  76. C34 +

43. Turistička informativna hteratura alineja34) 77. - 78. C35(1) +

44. Razni dokumenti i predmeti alinej a 35) 79. - 80. C36 +

45. Pomoćni materijali za utovar i zaštitu robe 
tijekomprijevoza

alinej a 36) 8 1 .-8 2 . CST™ +

46. Slama, krma i hrana za životinje tijekom 
prijevoza

alineja37) 8 3 .-84 . C38(1) +

47. Gorivo i mazivo sadižano u  cestovnim 
motomim vozilima i posebnim spremnicima

alinej a 38) 8 5 .-8 6 . C39(1) +

48. Materijali zagrob lja i spomenike žrtvamarata alinej a 39) 87. - 88. C40 +

49. Kovčezi, pogrebne ume i ukrasni pogrebni 
predmeti

alineja40) 8 9 .-9 0 . C41(1) +
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50. Roba za osobnu uporabu osoba sa konzulamim 
i diplomatskim statusom, pripadnika 
ineđunarodnih otganizacija i misija i članova 
njihove uže obitelji koja se uvozi po Bečkim 
konvencijama o diplomatskim i konzulamim 
odnosima ili drugim konzulamim 
konvencijama ih Njujorškoj konvenciji o 
specijalnim misijama (uz oslobađanje i od  
trošarine i cestarine, po  reciprocitetu)

alineja41) 91. -92. 51C + + *

51. Roba za osobnu uporabu osoba sa konzulamim 
i diplomatskim statusom, pdpadnika 
međunarodnih oiganizacija i misija i članova 
njihove uže obitelji koja se uvozi po Bečkim 
konvencijama o diplomatskim i konzulamim 
odnosima ili drugim konzulamim 
konvencijama ih Njujorškoj konvenciji o 
specijalnim misijama (bez oslobađanja od  
trošarine i cestarine, po  reciprocitetu)

alinejadl) 91. -92. 52 C +

52. Roba za osobnu uporabu osoba sa konzulamim 
i diplomatskim statusom, pripadnika 
međunarodnih organizacija i misija i članova 
njihove uže porodice koja se uvozi po Bečkim 
konvencijama o diplomatskim i konzulamim 
odnosima ili drugim konzulamim 
konvencijama ih  Njujorškoj konvenciji o 
specijalnim misijama (uz oslobađanje i od  
trošarine i cestarine, a bez oslobađanja od  
poreza na dodanu vrijednost, po reciprocitetu)

alineja41) 9 1 .-92 . 53C + *

53. Roba za službene potrebe veleposlanstava 
inozemnih država, međunarodnih organizacija i 
misija koja se uvozi po Bečkim konvencijama 
o điplomatskim i konzulamim odnosima ili 
drugim konzulamim konvencijama ili 
Njujorškoj konvenciji o specijalnim misijama 
(uz oslobađanje i od trošarine i cestarine, po  
reciprocitetu)

alineja41) 9 1 .-9 2 . 54C + + *

54. Roba za službene potrebe veleposlanstava 
sinozemnih država. međunarodnih oiganizacija 
i misija koja se uvozi po Bečldm konvencijama 
o diplomatskim i konzulamim odnosima ili 
drugim konzulamim konvencijama ili 
Njujorškoj konvenciji o specijalnim misijama 
(bez oslobađcmja od trošarine i cestarine, po  
reciprocitetu)

alineja41) 9 1 .-9 2 . 55C +

55. Roba za službene potrebe veleposlanstava 
inozemnih država, međunarodnih organizacij a i 
misija koja se uvozi po Bečlđm konvencijama 
o diplomatsldm i konzulamim odnosima ili 
drugim konzulamim konvencijama ili 
Njujorškoj konvenciji o specijalnim misijama 
(uz oslobađanje i od trošarine i cestarine, a bez 
oslobađanja od poreza na dodanu vrijednost, 
po reciprocitetu)

alinejadl) 91. -92. 56C + *
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56. Roba za osobnu uporabu pripadnika 
NATO/EUFOR koja se uvozi po 
međunarodnim sporazumima

alineja41) 91. -92. 57C + +

57. Roba za službene potrebe NATO/EUFOR koja 
se uvozi po međunarođnim sporazumima

alineja41) 9 1 .-9 2 . 58C + +

58. Roba koja se uvozi po ostalim međunarodnim 
sporazumitna, osim IPA (uz oslobađanje i od  
trošarine i cestarine)

alineja41) 9 1 .-9 2 . 59C + +*

59. Roba koja se uvozi po ostalim međunarodnim 
sporazumitna, osim IPA (bez oslobađanja od  
trošarine i cestarine)

alineja41) 9 1 .-9 2 60C +

Legenda:
(1)Šifre: C06, C07, C08, 49C, 50C, C19, C27, C28, C35, C37, C38, C39 i C41 odnose se na carinske povlastice za 

koje, prema odredbama Odluke o carinskim povlasticama, korisnik povlastice robuprijavljuje usmeno nadležnom 
carinskom uredu (sa ili bez podnošenja "priloženog dokumenta” (na primjer, popis robe ili drugo) ili izjave uz 
usmenu carinsku deklaraciju, ovisno koja carinska povlastica je u pitanju).

Međutim, korisnik tih carinskih povlastica, ako želi, može, umiesto usmeno, robu za te povlastice prijaviti 
podnošenjem carinske deklaracije otiskane na zelenom obrascu ili na bijelom listu papira u obliku JCI. U tom 
slučaju, u drugoj podjeli polja 37 podnijete carinske deklaracije (JCI) upisuje se šifra C06, C07, C08, 49C, 50C, 
C19, C27, C28, C35, C37, C38, C39 ili C41, ovisno koja carinskapovlasticaje upitanju.

14.1.1. Informacije u svezi s porezom  na dodanu vrijednost kod puštanja robe u slobodan 
promet po osnovi carinskih povlastjca navedenih u Šifarniku 14.1.

Shodno ilanku 26. točka 2. Zakona o porezu na dođanu vrijednost ("Službeni glasnik BiH", br. 9/05, 35/05, 
100/08 i 33/17) (u daljnjem tekstu: ZPDV), šitfe za drugu podjelu polja 37 caiinske deklaracije za puštanje 
robe u  slobodan promet uz oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi, navedene u Šifamiku 14.1. ovog 
priloga, obuhvaćajui oslobađanje od plaćanjaporeza nadodanuvrijednost, osim:
- šifre: 42C, 43C, 44C, 45C, 46C i 47C,
- šiffe: 53C i 56C, samo u  slučaju kada je u Potvrdi o diplomatskom statusu (kao potvrde iz članka 92. 

stavak (1) točka a) Odluke o carinskim povlasticama), kojuizdaje Ministaistvo vanjskih poslovaBosne i 
Hercegovine. navedeno da nema oslobađanja od plačanja poreza na dođanu vrijednost (po reciprocitetu) 
i to samo za robu zakoju je  to navedeno u  toj potvrdi.

14.1.2. Informacije u svezi s trošarinom  kod puštanja robe u slobodan promet 
po osnovi carinskih povlastica navedenih u Šifarniku 14.1.

'Shodno članku 30. stavak (1) točka c) i članku 38. Zakona o trošarinama u  Bosni i Hercegovini ("Službeni 
glasnik BiH", br. 49/09, 49/14, 60/14, 91/17 i 52/22), sljedeće šiffe za drugu podjelu polja 37 carinske 
deklaracije za puštanje robe u  slobodan promet uz oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi obuhvaćaju i 
oslobađanje od plaćanja trošarine i cestarine uz uvj ete kako slijedi:
- šifra 44C i 46C: samo na naflne derivate: dizel gorivo, motomi benzin, bezolovni motomi benzin i tečni 

naftni plin za pogon motomih vozila, koji su oslobođeni od plaćanj a uvoznih pristoj bi,
- šifra C08(1): samo za trošarinske proizvode koji su sukladno članku 26. stavak (5) toč. a) i b) Odluke o 

carinslđm povlasticama oslobođeni od plaćanja uvoznih pristojbi,
- šiffa 51C, 53C, 54C i 56C: samo u  slučaju kada je u  Potvrdi o diplomatskom statusu (kao potvrdi iz 

člarika 92. stavak (1) točka a) Odluke o carinskim povlasticama), koju izdaje Ministaistvo vanjskih
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poslova Bosne i Hercegovine, navedeno i oslobađanje od trošarine (po reciprocitetu) i to samo za one 
trošarinske proizvode zak o je je  uto j potvrdinavedeno oslobađanje odtrošarine. U protivnom, koiisti se 
šifra 52C ili 55C, ovisno od situacije

napomena: šifra 51C i 54C koriste se i u slučaju kada među robom koja je oslobođena od plaćanja uvoznih
pristojbi nema trošarinskih proizvoda,

- šifra 59C: samo u  slučaju kada iz potvrde nadležnog organa iz članka 92. stavak (1) točka a) ili stavak 
(2) Odluke o carinskim povlasticama proizilazi da se oslobađanje, predviđeno međunarodnim 
sporazumom koji je u  pitanju. odnosi i na oslobađanje od plaćanja trošarine (na primjer, u potvrdi stoji: 
”roba je  oslobođena od plaćanja carine i drugih pristojbi”. ili stoji neki drugi navod koji nedvosmisleno 
ukazuje da se oslobađanje odnosi i na trošarinu odnosno na sve neizravne poreze). U protivnom, koristi 
se šifia 60C

napomena: šifra 59C koristi se i u slučaju kada među robom koja je oslobođena od plaćanja uvoznih pristojbi 
nema trošarinskih proizvoda.

14.2. Šifra za oslobađanje od plaćanja za doniranu opremu, lijekove, sanitetska vozila i sredstva 
namijenjena isključivo za prevenciju, suzbijanje i otklanjanje pandemije virusa korona 
(COVID 19) polje37/druga podjela

Šifra koja se koristi u  drugoj podjeli polja 37 carinske deklaracije za puštanje u  slobodan promet donirane 
robe nakoju se odnosi Odluka o oslobađanju od obračuna i plaćanja neizravnih porezai povratu već plaćenih 
neizravnih poreza na opremu i sređstva donirana od strane domaćih i međunarođnih sutjekata za potrebe 
prevencije, suzbijanja i otklanjanja epidemije prouzročene korona virusom (COVID 19) ("Službeni glasnik 
BiH". br. 20/20, 24/20 i 17/21) (u daljnjem tekstu: "Odluka o oslobađanju (COVID 19") je  sljedeća (an3):

Šifra Osnova Opis

2VK Čl. 1. i 2. Odluke o 
oslobađaitju (COVID 19)

Oslobađanje od plaćanja carine, poreza na dodanu 
vrijednost i drugih neizravnih poreza prema čl. 1. i 2. 
Odluke o oslobađanju (COVID 19), za doniranu robu na 
koju se odnosi ta odluka i pod uvjetima iz te odluke.

14.3. Šifraza oslobađanje od plaćanja na uvoz medidnskih protivmjera za sprječavanje i suzbijanje 
širenja zarazne bolesti COVID 19 polje 37/druga podjela

Šifrakoja se koristi u  drugoj podjeli polja 37 caiinske deHaracije za puštanje u  slobodan promet uz 
oslobađanje od plaćanja neizravnih poreza na robu na koju se odnosi Odluka o oslobađanju od plaćanja 
neizravnih poreza namedicinske protivmjere za spiječavanje i suzbijanje širenja zarazne bolesti COVID 19 
("SlužbeniglasnikBiH", broj 1/21 )je  sljedeća (an3):

Šifra Osnova Opis

4VK Čl. 1. i 2. Odluke o oslobađanju odplaćanja 
neizravnih poreza na međicinske 
protivmjere za spgečavanje i suzbijanje 
širenjazarazne bolesti COVID 19

Oslobađanje od plaćanja carine, poreza na 
dodanu vrijednost i drugih neizravnih poreza 
na uvoz medicinskih protivmjera prema čl. 1. 
i 2. navedene odluke.
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14.4. Šifre za oslobađanje od plaćanja po osnovi IPA i DPSZ projekata - polje 37/druga podjela

Sifre koje se koriste u drugoj podjeli polja 37 kod stavljanja robe u slobodan promet:
- po osnovi projekata IPA (IPA, IPA II i IPA III) u skladu sa Okvirnim sporazumom između Bosne i 

Hereegovine i Komisije Europskih zajeđniea o pravilima suradnje koja se odnosi na financijsku pomoć 
Bosni i Hercegovini u okvim pružanja pomoći putem instrumenta predpristupne pomoći (IPA) 
("Službeni glasnik BiH - Međunarodni ugovori": broj 74/11 za IPA, broj 6/15 za IPA II, a broj 7/22 za 
IPAIII) (u daljnjemtekstu: Okvirni sporazum) i

• po osnovi Regionalnog programa za stambeno zbrinjavanje (u daljnjem tekstu: RPSZ) ("Službeni 
glasnik BiH - Međunarodni ugovori", broj 4/14), koji se fmancira u  okviru implementacije pod - 
projekata obuhvaćenih Državnimprojektomza stambeno zbrinjavanje (u daljnjem tekstu: DPSZ),

susljedeće (n3):

Šifra Osnova Opis

210 Članak 26. stavak (2) toćka a) 
Okvimog sporazuma

Oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi i poreza na 
dodanu vrijednost u  okvira IPA, prema članku 26. stavak 
(2) točka a) Okvimog sporazuma, po potvrđi IPA DEU 
(potvrda ovjerena od strane Izaslanstva Europske unije u 
Bosni i Hercegovini)

211 Članak 26. stavak (2) točka 
d) Okvimog sporazuma

Oslobađanje od plaćanja uvoznih prisiojbi i poreza na 
dodanu vrijednost u  okviru IPA, prema članku 26. stavak 
(2) točka d) Okvimog sporazuma

212 Članak 26. stavak (2) točka a) 
Okvimog sporazuma

Oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi i poreza na 
dodanu vrijednost u  okviru IPA, prema članku 26. stavak 
(2) točka a) Okvimog sporazuma, po potvrdi IPA MFT 
(potvrda ovjerena od strane Ministarstva financija i 
trezoraBosne i Hercegovine)

213 Članak 4. točka 4.7.2. RPSZ i 
članak 26. stavak (2) točka a) 
Okvimog sporazuma

Oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi i poreza na 
dodanu vrijednost u  okviru DPSZ, prema članku 4. točka 
4.7.2. DPSZ i članku 26. stavak (2) točka a) Okvimog 
sporazuma, po potvrđi DPSZ MFT

214 Članak 28. stavak 2) točka (a) 
Okvimog sporazuma 
IPA II

Oslobađanje od plaćanj a neizravnih poreza u  okviru IPA 
II prema članku 28. stavak 2) točka (a) Okvimog 
sporazuma IPA II, po potvrdi IPA II DEU (potvrda 
ovjerena od strane Izaslanstva Europske unije u Bosni i 
Hercegovini)

215 Članak 28. stavak 2) tačka (a) 
Okvimog sporazuma 
IPA II

Oslobađanje od plaćanja neizravnih poreza u  okviru IPA 
II prema članku 28. stavak 2) točka (a) Okvimog 
sporazuma IPA II, po potvrdi IPA II MFT (potvrda 
ovjerena od strane Ministarstva financija i trezora Bosne 
i Hercegovine)

216 Članak 28. stavak 2) točka 
(g) Okvimog sporazuma 
IPA II

Oslobađanje od plaćanja neizravnih poreza u  okviru IPA 
II prema članku 28. stavak 2) točka (g) Okvimog 
sporazuma IPA II. po potvrdi ovjerenoj od strane 
Izaslanstva Europske unije u  Bosni i Hercegovini.

217 Članak 28. stavak (1) i 
stavak (2) točka (c) Okvimog 
sporazuma IPAIII

Oslobađanje od plaćanj a neizravnih poreza u  okviru IPA 
III prema članku 28. stavak (1) i stavak (2) točka (c) 
Okvimog sporazuma IPA III, po potvrdi IPA III DEU 
(potvrda ovjerena od strane Izaslanstva Europske unije u 
Bosni i Hercegovini)

218 Članak 28. s tav ak (l)i Oslobađanje od plaćanja neizravnih poreza u  okviru IPA 
III prema članku 28. stavak (1) i stavak (2) točka (c)
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stavak (2) točka (c) Okvimog 
sporazuma IPAIII

Okvfrnog sporazmna IPA III u okviru "programa 
teritorij alne suradnje", po potvrdi IPA III MFT (potvrda 
ovjerena od strane Ministarstva financija i trezora Bosne 
i Hercegovine)

219 Članak 28. stavak (2) točka 
(j) Okvimog sporazuma IPA 
III

Oslobađanje od plaćanja neizrctvnih poreza u  okvim IPA 
III prema članku 28. stavak (2) točka (j) Okvimog 
sporazuma IPA III, po potvrdi ovjerenoj od strane 
Izaslanstva Europske unije u  Bosni i Hercegovini.

14.5. Šifre za oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi za vraćenu robu temeljem čl. 209. do 212. 
Zakona i članka 499. st. (2) i (3) Odluke polje 37/druga podjela

Šifre koje se koriste u  drugoj podjeli polja 37 u  slučaju prunjene ćl. 209. do 212. Zakonai članka499. st. (2) 
i (3) Odluke su sljedeće (an3):

Šifra Osnov Opis

F01 Članak 209. Zakona Oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi i poreza na dodanu 
vrijednost na domaću robu koja se, nakon izvoza, vraća u 
nepromijenjenom stanju (čl. 209. i 210. Zakona), kada robu vraća 
ista osoba koj a ju  j e i izvezla (izvoznik)

01F Članak 209. Zakona Oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi na domaću robu koja 
se, nakon izvoza, vraća u nepromijenjenom stanju (čl. 209. i 210. 
Zakona), kada robu vraća druga osoba a ne osoba koja ju  je i 
izvezla (podliježe naplati poreza na dodanu vrijednost, trošarine i 
cestarine)

F03 Članak499. st. (3) i 
(4) Odluke

Oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi i poreza na dodanu 
vrijednost na robu vraćenu u stanju u kojem je  izvezena (posebne 
okolnosti predviđene člankom 499. st. (3) i (4) Odluke; popravka 
ili vraćanje u dobro stanje zbog nepredviđenih okolnosti nastalih 
izvan Bosne i Hercegovine)

F04 Članak 211. Zakona Dobiveni proizvodi koji se vraćaju u  Bosnu i Hercegovinu nakon 
što su prethodno bili izvezeni ih ponovo izvezeni (članak 211. 
Zakona)
Objašnjenje:
y  Šifra "F04" vezana je za šifru postupka "6100". 
y  U postupku "6100": oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi 

propisano člankom 211. stavak (1) Zakona odnosi se samo na domaću 
robu sadržanu u vraćenim dobivenim proizvodima (i PDV-a ako robu 
vraća ista osoba).

^  U postupku "6100": na vraćene dobivene proizvode u pogledu 
utvrđivanja carinskog duga primjenjuju se propisi navedeni u članku 
211. stavak (2) Zakona.

F21 Članak 212. točka a) 
Zakona i
članak 26. točka 6. 
ZPDV

Oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi i poreza na dodanu 
vrijednosl na proizvode morskog ribolova i druge proizvode 
izvađene iz teritorijalnog mora drugih država brodovima 
registriranim ih upisanim u odgovarajući registar Bosne i 
Hercegovine i koji plove pod zastavom Bosne i Hercegovine

F22 Članak 212. točkab) 
Zakona

Oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi na proizvode dobivene 
iz proizvoda morskog ribolova i dmgih proizvoda izvađenih iz 
teritorijalnog mora drugjh državana brođu fabrika registriranfrn ili 
upisanim u odgovarajući registar Bosne i Hercegovine i koji plove



neTaK, 10. 2. 2023. C H y  *  E E H H r  H A C H H K E u X Epoj 9 - CrpaHa 417

pod zastavom Bosne i Hercegovine

14.6. Šifre za postupak unutarnje obrade - polje 37/druga podjela

Šifrekoje se koriste u drugoj podjeli polja 37 carinske deklaracije za stavljanje robe u carinski postupak 
unutamje obrade su sljedeće (an3):

Postupak unutarnje obrade (ćlanak 131. Zakona)

Šifra
zapolje

37/2

Opis

Uvoz

04 A Roba stavljena upostupakunutam je obrade (sustav odgođenog plaćanja)

10A Uništenje robe upostupkuunutam je robe

14.7. Šifre za postupak vanjske obrade- polje 37/druga podjela

Šifrekoje se koriste u  drugoj podjeli polja 37 carinske deklaracije za stavljanje robe u carinski postupak 
vanjske obrade i završetak tog postupka su sljedeće (an3):

Postupak vanj ske obrade (članak 163. Zakona)

Šifra 
za polje 

37/2

Opis

Uvoz

B02 Dobiveni proizvodi koji se vraćaju nakon popravke u garantnom roku sukladno članku 
170. Zakona (roba popravljena bez naknade)

B03 Dobiveni proizvodi koji se vraćajunakon zamjene ugarantnom roku suklađno članku 173. 
Zakona (zamj enski proizvod)

B05 Dobiveni proizvodi koji se vraćaju nakon vanjske obrade uz djelimično oslobađanje od 
plaćanja uvoznih pristojbi ako se troškovi obrade koriste kao osnovica za obračun pristojbi 
(članak444. Odluke)

B07 Prethodni uvoz dobivenih proizvoda u  postupku vanjske obrade
> Objašnjenje: sustav standardne zamjene. prethodni uvoz (1M - EX), sukladno članku 172. stavak 

(4) Zakona; postupak "4800 ili 4871”.

06B Vraćanje dobivenih proizvoda

Izvoz

5 1B Roba uvezena radi unutamje obrade i izvezena radi popravke u  okviru vanjske obrade 
(članak 141. Zakona)
>  Objašnjenje: šifra "51B” koristi se u postupku ”2151” ili ”2141", ovisno da li je roba bila 

uvezena radi unutamje obradepo sistemu odgođenog plaćanja ili po sistemu povrata.

54B Samo vanjska obrada
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14.8. Šifre za postupak privremenog uvoza polje37/druga podjela

Šifrekoje se koriste u drugoj podjeli polja 37 carinske deklaracije za stavljanje robe u  carinski postupak 
privremenog uvoza su sljedeće (an3):

Šifra Postupak privremenog uvoza Članak Odiuke
za polje 

37/2
Privremeni uvoz uz potpuno oslobađanje od plaćanja 
uvoznih pristojbi - Opis

D01 Palete (uključujući rezervne dijelove, pribor i opremu za palete) 
Objašnjenje:

Palete moraju biti upisane u polje 31 kao vrsta pakiranja, kada se 
roba prevozi na paletama (prijevozno sredstvo). 

y  Ova šifra koristi se prilikom privremenog uvoza praznih paleta, kada 
se iste prijavljuju za PU/PO temeljem carinske deklaracije (JCI). 

y  Uobičajeno, palete se usmeno prijavljuju za PU/PO (članak 160. 
Odluke) ili se prijavljuju (izuzetno) shodno čl. 163. i 164. Odluke.

409.

D02 Kontejneri 
Objainjenje:
'r Kontejneri moraju biti upisani u polje 31, kada se roba prevozi u 

kontejnerima (prijevozno sredstvo).
P  Ova šifra koristi se prilikom privremenog uvoza praznog kontejnera, 

kada se isti prijavljuje za PU/PO temeljem carinske deklaracije 
(JCI).
Uobičajeno, kontejneri se usmeno prijavljujuza PU/PO (članak 160. 
Odluke) ili se prijavljuju shodno čl. 163. i 164. Odluke.

410.

D03 Prijevozno sredstvo
Objašnjenje:
^  Prijevozna sredstva moraju biti upisana u polju 18, uz upisanu 

registracijsku oznaku kada se roba prevozi u njima.
^  Ova šifra koristi se prilikom privremenog uvoza praznog 

prijevoznog sredstva, kada se isto prijavljuje za PU/PO temeljem 
carinske deklaracije (JCI).

'P' Uobičajeno, prijevozno sredstvo se usmeno prijavljuje za PU/PO 
(članak 160. Odluke) ili se prijavljuje shodno čl. 163. i 164. Odluke.

411.

D04 Osobni predineti i predmeti za sportske svThe koje uvoze putnici 416.

D05 Roba za potrebc posade (pomoraca) na brodu 417.

D06 Roba za pomoć u nesrećama (pošiljke pomoći) 418.

D07 Međicinska, kimrška i laboratorijska oprema 419.

D08 Životinje 420. stavak (1)

D09 Roba namijcnjena za djelatnosti specifičnc za pogranično 
područje

420. stavak (2)

D10 Nosači zvuka, slike ili podataka 421. točkaa)

D l l Roba za reklamne svrhe 421. točkab)

D12 Profesionalna oprema 422.

D13 Pedagošld materijali i naučna oprema 423.

D14 Ambalaža puna 424. stavak (1) točka a)

D15 Ambalaža, prazna 424. stavak (1) točka b)
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D16 Kalupi. matriee, tnodeli, erteži. skiee. instrumenti za mjerenje, 
kontroln i ispitivanje te đmgi slični predmeti

425. stavak (1)

D17 Specijalni alati i instrumenti 425. stavak (2)

D18 Roba na koj oj treba obaviti te stiranj e 426. stavak (1) točka a)

D19 Uvozna roba na kojoj se mora obaviti testiranje kojim  se 
utvrđuje da li je  roba zadovoljavajuća sukladno 
kupoprodajnom ugovoru

426. stavak (1) točkab)

D20 Roba koja se koristi za obavljanje testiranja 426. stavak (1) točka c)

D21 Uzorei 427.

D22 Zamjenska proizvodna sredstva 428.

D23 Robanam ijenjenaizlaganjuili korištenju najavnoj manifestaciji 429. stavak(l)

D24 Roba koja se uvozi radi predstavljanja (dva mjeseca) 429. stavak (3)

D25 Umjetnieka djela kolekeionarski predmeti, antikeiteti 429. stavak (5) točka a)

D26 Roba koja se uvozi radi prođaje na aukciji 429. stavak (5) točka b)

D27 Rezervni dijelovi. pribori oprema 430.

D28 Roba koja se uvozi u posebnim situacijama bez ekonomskog 
učinka

431. točkab)

D29 Roba koja se uvozi povremeno i na razdoblje od najduže tri 
mjeseca

431. točkaa)

D30 Prijevozno sredstvo za osobu sa sjedištem izvan carinskog 
područja Bosne i Hercegovine ili za fizičku osobu koja priprema 
prijenos svog prebivalištaizvan tog podmčja

414.

D51 Privremeni uvoz uz djelimično oslobađanje od plaćanja 
uvoznih pristojbi

160. Zakona

149. Ostale šifre za drugu podjelu polja 37

Ostale šifre koje se koriste u  drugoj podjeli polja 37 su sljedeće (an3):

Šifra Osnova Opis

Uvoz

401 Članak 26. točka 1. ZPDV Oslobađanje od poreza na dodanu vrijednost sukladno 
članku 26. točka 1. ZPDV, na konačan uvoz robe iz Spiska 
robe utvrđenog od strane UNO.
^  Objašnjenje: Ovo oslobađanje od PDV-a, prema navedenom 

spisku, odnosi se samo na sljedeću robu: ljudski organi, 
majčino mlijeko, ljudska krv u bilo kom obliku, naročito 
konzervirana svježa krv, ugrušci iz pune krvi, konzervirana krv 
sa heparinom, serum i minerali plazme ili konzervirane ćelije 
krvi.

402 Članak 26. točka 8. ZPDV Oslobađanje od poreza na dodanu vrijednosl zlata i 
dragocjenih metala, novčanica i kovanica koje uvozi 
CentralnaBankaBosne i Hercegovine

403 Članak 28. točka 3. ZPDV Oslobađanje od poreza na dodanu vrijednosl za zrakoplove 
prema uvjetima iz članka 28. točka 3. ZPDV i članka 47.
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Pravilnika o priinjeiii ZPDV, na  konačan uvoz i privremeni 
uvoz uz djelomično oslobađanje po osnovi zaknpa 
zrakoplova

r' Napomena: Šifra ”403” koristi se u dmgoj podjeli polja 37 
carinske deklaracije (i vezana je za šifru "DVAZ" i "IVAZ" u 
polju 44), kada se traži primjena navedenih odredbi kod 
konačnog uvoza zrakoplova ili kod privremenog uvoza uz 
djelomično oslobađanje po osnovi zakupa zrakoplova, a koji 
će avio - prijevoznik pretežno koristiti za prijevoz na 
međunarodnim linijamauznaknadu.

404 Članak 241. Zakona Bez obračuna i naplate poreza na dodanu vrijednost 
(obračunavaju se i naplačuju samo uvozne pristojbe - 
primjena članka 241. Zakona - pravilo no dnmback)

405 Članak 30. stavak 1. točka 
f) i članak 38. stavak 1. 
Zakona o trošarinama u 
B osni i Hercegovini

Oslobađanje od plaćanja trošarine na gorivo za avione i 
brodove u međunarođnom prometu prema članku 30. 
stavak 1. točka f) Zakona o trošarinama u  Bosni i 
Hercegovini i oslobađanje od cestaiine sukladno članku 38. 
stavak 1. Zakona o trošarinama u Bosni i Hercegovini

406 Članak 30. stavak (1) točka 
g) Zakona o trošarinama

Oslobađanje od plaćanja trošarine na uvoz alkohola koji se 
koristi kao repromaterijal za proizvodnju alkoholnih pića, 
prema članku 30. stavak (1) točka g) Zakona o trošarinama 
u  Bosni i Hercegovini

407 Članak 36. Zakona o 
trošarinama u  Bosni i 
Hercegovini

Oslobađanje od plaćanj a cestarine nauvoz dizel-goriva koje 
se koristi za potrebe rudnika u kohčini koju odobri Upravni 
odbor UNO, prema članku 36. Zakona o trošarinama u 
Bosni i Hercegovini

408 Članak 36. Zakona o 
trošarinama u  Bosni i 
Hercegovini

Oslobađanje od plaćanj a cestarine na uvoz dizel-goriva koj e 
se koristi za potrebe termoelektrana u kohčini koju odobri 
Upravni odbor UNO, prema članku 36. Zakona o 
trošarinama u Bosni i Hercegovini

409 Članak 36. Zakona o 
trošarinama u  Bosni i 
Hercegovini

Oslobađanje od plaćanj a cestarine nauvoz dizel-goriva koje 
se koristi za potrebe željeznica u kohčini koju odobri 
Upravni odbor UNO, prema članku 36. Zakona o 
trošarinama u Bosni i Hercegovini

411 Članak 161. stavak (2) 
Zakona

Dođatna šilfa koja se koristi u  slučaju kada se roba iz 
privremenog uvoza uz djelomično oslobađanje od plaćanja 
uvoznih pristojbi stavlja u  slobodan promet, a koja 
omogućava otvaranje polja za ručni unos ispravno 
obračunatog iznosa pristojbi u polju 47 carinske 
deklaracije za  puštanje u  slobodan promet nakon postupka 
privremenog uvoza (postupak "4053”) u carinskom 
informatičkom podsustavu

413 Članak 60. stavak (1) 
Pravrinika o primjeni ZPDV

Oslobađanje od plaćanja poreza na dodanu vrijeđnost 
(oporezivanje nultom stopom) iz članka 30. stavak (1) i 
stavak (2) točka c) ZPDV na dobra koja se uvoze u 
slobođnu zonu a koja služe za proizvođnju dobara 
namijenjenih izvozu iz Bosne i Hercegovine sukladno 
članku 27. ZPDV.

414 Članak 60. stavak (2) 
Pravrinika o primjeni ZPDV

Oslobađanje od plaćanja poreza na dodanu vrijednost 
(oporezivanje nultom stopom) iz članka 30. stavak (1) i 
stavak (2) točka c) ZPDV na opremu, postrojenje i alat koji 
se unose i koriste se isključivo u  slobodnoj zoni za 
proizvodnju i/ili dalji promet đobara.
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1CT05 Carinska tarifa - Odjeljak II 
- Posebne ođredbe - pod A. 
Civilni avioni i roba za 
uporabu u  civilnim 
avionima - točka 1. prva 
alineja i drugi podstavak 
točke 4.®

Oslobađanje od plaćanja carine na uvoz civilnih aviona iz 
taiifhih podbrojeva 8802 11, 8802 12, 8802 20, 8802 30 i 
8802 40, sukladno posebnim odredbama Carinske tarife 
r* Napomena: Samo navedeni civilni avioni koji su upisani u 

registar zrakoplova Bosne i Hercegovine ili druge države u 
skladu sICAO Čikaškomkonvencijom.

2CT Opće pravilo 2(a) 
zapiim jenu 
BH nomenklature

Sukcesivni uvoz u  nesastavljenom ili u  rastavljenom stanju, 
uz primjenu Općeg pravila 2(a) za primjenu BH 
nomenklature iz Odjeljka I tačka A. Carinske tarife

3CT Opće pravilo 2(a)
zaprim jenuBH
nomenklature

Sukcesivni izvoz unesastavljenom ili u  rastavljenom stanju, 
uz primjenu Općeg pravila 2(a) za primjenu BH 
nomenklature iz Odjeljka I točka A. Carinske taiife

99V® Glava 99 Carinske tarife Isporuka robe na zrakoplov - Glava 99 Caiinske tarife
^^p(2) Glava 99 Carinske tarife Isporuka robe na plovilo - Glava 99 Carinske tarife

025 Pravilo za trošaiinske markice

000® Uvoz / izvoz - uobičajeno pravilo

F41 Članak 429. i 435. st. (1) i 
(2) Odluke

Puštanje u slobodan promet robe za priredbe ili za prodaju 
koja je stavljena u  postupak privremenog uvoza po članku 
429. Odluke, pri čemu se primjenjuju elementi za obračun 
koji su na snazi u  trenutku prihvaćanja carinske deklaracije 
za puštanje robe u  slobodan promet (članak 435. st. (1) i (2) 
Odluke)

F42 Članak 140. točka a) 
Zakona

Puštanj e u  slobodan promet dobivenih proizvoda kada oni 
podlij ežu uvoznim pristojbima koje se na njih primjenjuju

F43 Članak 372. stavak (6) 
Odluke

Puštanje u  slobodan promet robe stavljene u  postupak 
unutamje obrade ih  puštanje u  slobodan promet dobivenih 
proizvodabez kompenzatome kamate

47F Članak 95. Zakona Podnošenje carinske deklaracije za robu za koju deklarant 
zahtijeva primjenu članka 95. Zakona (obračun uvoznih 
pristojbi za cijelu pošiljku temeljem svrstavanja u  tarifnu 
oznaku one robe koja podliježe plaćanju najviše stope 
carine)

Izvoz

F51 Izvoz robe za vojne namjene

F61 Opskrbljivanje

Legenda:

(i ) ! Šifra "1CT": Upisuje se u polje 37/2 carinske deklaracije za puštanje u slobodan promet (postupak 42) 
civilnih aviona koji se svrstavaju u tarifne podbrojeve 8802 11, 8802 12, 8802 20, 8802 30 i 
8802 40 Carinske tarife, samo u slučaju kada se za navedeni civilni avion traži oslobađanje 
odplaćanja carine (navođenjem šijre "ICT" u polju 37/2) uz carinsku deklaraciju podnosi (i 
upisuje u polje 44 pod šifrom 'TJRA”) uvjerenje o upim predmetnog civiinog aviona u 
registar zrakoplova Bosne i Hercegovine (koji vodi Direkcija za civilno zrakoplovstvo Bosne 
i Hercegovine) ili u registar druge države sukladno Konvenciji o međunarodnom civilnom 
zračnom prometu od 07. dprosinca 1944. godine (ICAO Čikaška konvencija).
^  Napomena: Navedeno oslobađanje od plaćanja carine (ne i poreza na dodanu vrijednost) 

propisano je Carinskom tarifom - Odjeljak II - Posebne odredbe - pod A. Civilni avioni i
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2. Drugi dio (an..4):

Izabrati skraćenicu (šifru) za predmetni prethodni dokument iz "popisa skraćenica za dokumenta" u 
nastavku.

Popis skraćenica za dokumenta

Skraće
nica

Vrsta dokumenta

N235 Popds kontejnera

N270 Obavještenje o prij emu pošiljke

N271 Otpremnica (popis paketa)

N325 F aktura profonna

N337 Deklaracija zaprivremeni smještaj

N380 F aktura komercij alna

N703 Intemi tovami list

N704 Glavna teretnica (konosman)

N705 Teretnica

N714 Intema teretnica

N720 Tovarni list CIM (željeznica)

N722 Tovami list SMGS (prateći tovami list u  željezničkom prometu)

N730 Sve vrste tovamih hstova za cestovni prij evoz

N740 Zrakoplovni tovami list

N741 Zrakoplovni tovami list - glavni

N750 Otpremnica (poštanski paketi)

N760 Prijevozni dokument za multimođalni/kombinirani prijevoz (opći)

N785 Robni manifest

N787 Bordero (hsta popisa pošiljke uz fakturu)

N821 Carinska deklaracija za postupak (vanj skog) provoza "T1"
y  Objašnjenje: Inozemna roba koja se stavlja u postupak (vanjskog) provoza u Bosni i 

Hercegovini sukladno članku 105. Zakona.

N830 Carinska deklaracija za postupak izvoza

N952 Karnet TIR

N955 Kamet ATA

CLE Datum/referentni broj upisa u  evidenciju deklaranta (knjigovodstveni upis)

MNS Teretni manifest - pojednostavljena procedura

MRN Deklaracija/ obavijest o MRN-u

INF3 Informativni obrazac INF 3

INF8 Informativni obrazac INF 8
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PIUO Ekvivalentana roba
> Napomena: U postupku "1100" u polje 40 upisuje se, odvojeno crticom šifra "PIUO" 

i riječi "Ekvivalentna roba" (TIUO-Ekvivalenta roba"), jer nema prethodnog 
dokumenta.

zzz Ostalo

IM ili 
EX ili 
T1

Ako je  prethodni dokument sastavljen na obrascu JCI, skraćenica za dokumenta 
sastoji se od šifre koja se primjenjuje zaprvu podjelupolja 1 (IM ili EX) ili za treću 
podjelupolja 1 carinske deklaracije zapostupakprovoza(vanjski) "Tl".

Ako je prethodni carinski postupak proveden temeljem usmene carinske deklaracije koju nije 
pratio "priloženi dokument” (na primjer, "popis robe” ili drugo) ili je proveden temeljem carinske 
deklaracije podnijete drugom radnjom (članak 164. Odluke), u tom slučaju u  polju 40 upisuje se, 
ovisno od situacije, jedna od sljedećih šifri:

340 Usmena carinska deklaracija koju nije pratio "priloženi dokument” (na primjer, 
"popis robe" ili drugo)

350 Carinska deldaracijapodnijeta drugom radnjomiz članka 164. Odluke.

Skraćenica ”CLE", iz Popisa skraćenica za dokumenta, označava: "datum i referentni broj upisa 
robe u evidenciju - knjigovodstveni upis deklaranta" (članak 88. stavak (1) točka c) Zakona). Datum 
se upisuje u  obliku: ggggmmdd.

3. Treći dio (an..20):

Upisuje se iđentifikacijski broj ili drugi prepoznatljivreferentni podatak za predmetni dokument.

4. Četvrti dio, prema potrebi (n3)

Upisuje se broj naimenovanj a predmetne robe iz skraćene deklaracije ili prethodnog dokumenta nakoji 
se upućuje.

Prethodni dokument je provozni dokument "Tl" kojem je polazni carinski ured dodijelio broj "238544", u 
kojem je predmetna roba obuhvaćena naimenovanjem 3. Šifra će stoga biti: "Z- N821-238544-3" ("Z" 
označava da je riječ o prethodnom dokumentu, "N821" označava da je riječ o provoznom postupku i 
"238544" je registracijski broj dokumenta (ili "MRN" za postupak (vanjskog) provoza u sustavu NCTS) i "3" 
označava broj naimenovanja).

Robni manifest označen brojem "2222" koristi se kao skraćena deklaracija. Šifra će biti: "X- N785-2222". 
("X" označava da je riječ o skraćenoj deklaraciji, "N785" označava da je riječ o robnom manifestu i "2222" 
označava identifikacijski broj manifesta).

Roba je upisana u knjigovodstveni upis (evidenciju) 04. januara 2023. godine. Stoga će, u dopunskoj 
carinskoj deklaraciji, šifra biti: "Y-CLE-20230104-5" ("Y" ukazuje da je postojala prvobitna deklaracija, 
"CLE" označava "knjigovodstveni upis", "20230104" je datum upisa - gdje je "2023" godina, "01" mjesec, 
"04" dan i "5" referentni broj knjigovodstvenog upisa). 17

17. Šifre za metode vrednovanja - polje 43

Za odredbe koje se koriste za utvrđivanje carinske vrijednosti (metod vrednovanja) uvezene robe koriste se 
sljedeće šifre koje se upisuju u  polj e 43 cadnske deklaracije (nl):
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Šifra Članak Zakona Metoda vrednovanja

1 Članak 37. stavak (1) Transakcij ska vrij ednost uvezene robe

2 Članak 38. stavak (2) točka a) Transakcijska vrijednost istovjetne robe

3 Članak 38. stavak (2) točka b) Transakcijska vrijednost slične robe

4 Članak 38. stavak (2) točka c) Deduktivni metod utvrđivanja vrijednosti

5 ' Članak 38. stavak 2. točka (d) Metoda obračunate vrijednosti

6 Članak 39. Vrijeđnost temeljem raspoloživih podataka ("zamjenska" 
metoda)

18. Šifre za dodatne informadje/Priložene dokuniente/Potvrdei odobrenja poije 44

18.1. Šifre za dodatneinformadje/Priložene dokumente/Potvrde i
odobrenja, osim za dokumente za carinske povlastice- polje 44

1. Dodatne informacije

Za označavanje đođatnihinformacija carinske prirode koristi se pet alfanmneričkih znakova. Ta šiifa 
upisuje se poshje dodatnih informacija, osim ako se propisima predviđa da se umjesto šifre koristi 
tekst.

Primjer: Deklarant unosi tekst ”RET - EXP" ili šitru "30400" u polje 44 kako bi ukazao na njegovu želju da 
mu se primjerak broj 3 vrati (članak 465. stavak (3) Odluke).

Propisima se predviđa unos ođređenih dodatnih informacija u drnga polja koja nisu polje 44. Takve dodatne 
informacije označavaju se sukladno istim pravilima prema kojima se informacije unose u polje 44. Osim toga, 
ako nije propisano polje u koje treba upisati dodatne informacije, te informacije upisuju se u polje 44.

Vrste dodatnih informacija navedene su u "Šifamiku 18.4. Dodatne informacije - šifra "xxxxx" ovog priloga.

2. Priloženi clokumenti, potvrde i odobrenja

Šifre za vrste informacija (koje surazličite od dodatnih informacija iz Šifamika 18.4. ovoga priloga), 
priložene dokumente, potvrde i odobrenja i drugo koje se koriste u polju 44, osim za dokumente 
potrebne za caiinske povlastice propisane Odlukom o carinskim povlasticama (navedene u Sifamiku 
18.3. ovog priloga), su sljedeće (an..4):

Redni
broj

Vrsta dokumenta Šifra

1. Agencija za lijekove - kontrola AGL

2. Blanko sopstvenatrasiranamjenica BSTM

3. Bordero (lista popisa pošiljki uz fakturu) N787

4. Carinska deklaracija kao zahtjev i odohrenje za posebnu uporabu (povoljno 
tarifno postupanje)

PTP2
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5. Caiinska deklarađja kao zahtjev i odobrenje za postupak obrade pod 
carinskom kontrolom

E08

6. Carinska deklaracija kao zahtjev i odobrenje za postupak privremenog uvoza 
uz djelomično oslobađanje odplaćanja uvoznih pristojbi

E12

7. Caiinska deklaracij a kao zahtj ev i odobrenj e za postupak privremenog uvoza 
uz potpuno oslobađanje odplaćanjauvoznih pristojbi

E14

8. •Carinska deklaracijakao zahtjevi odobrenje zavanjsku obradu/popravka E10

9. Caiinska deklaracijakao zahtjevi odobrenje zaunutarnjuobradu E04

10. Carinska deklaracija za obračun pristojbi po osnovi članka 241. Zakona (no 
drawback)

OND

11. Caiinska deklaracija za postupak izvoza N830

12. Carinska deklaracija zapostupakprovoza (vanjski) "Tl"
> Objašnienje'. Inozemna roba koja se stavlja u postupak (vanjskog) provoza u 

Bosni i Hercegovini sukladno članku 105. Zakona.

N821

13. Deklaracijazaprivremeni smještaj N337

14. Dispozicija(punomoć zazastupanje sukladno čl. 5. i 6. Zakona) DIS

15. Dodatni obrazac uz nepotpunu carinsku deklaraciju ZNP

16. Dokaz o izvršenom prometu usluga međunarodnog zračnog prijevoza 
(Članak 28. točka 3. ZPDV i članak 47. Pravilnika o primjeni ZPDV)
> Napomena: Šifra "DVAZ" koristi se u polju 44 carinske deklaracije (i vezana je 

za šifru "403" u drugoj podjeli polja 37), kada se traži primjena navedenih 
odredbi kod konačnog uvoza zrakoplova ili kod privremenog uvoza uz 
djelimično oslobađanje po osnovi zakupa zrakoplova, a koji će avio - prijevoznik 
pretežno koristiti za prijevoz na međunarodnim linijama uz naknadu.

DVAZ

17. Dokaz o preferencijalnom podrijetlu robe po CEFTA- Tranziciona (prelazna) 
pravila

FTAT

18. Dokaz o preferencijalnom podrijetlurobe po CEFTA - PEM Konvencija FTAP

19. Dokaz o preferencijalnompodrijetlurobe iz Europske unije EUP

20. Dokaz o preferencijalnom podrijetlu robe iz Islamske Republike Iran IRP

21. Dokaz o preferencijalnompodrijetlurobe iz Turske TRP

22. Dokaz o preferencijalnom podrijetlu robe iz Švajcarske Konfederacije, 
Kneževine Lihtenštajna, Islanda i Kraljevine Norveške

EFTA

23. Dokument nadležnog organa kojim se odobrava prekogranično kretanje 
otpada (izvoz/provoz/uvoz)

OTP

24. Dokument o osiguranju OSI

25. Dokument tijela/ organa nadležnog za homologaciju vozila
>  Na primjer, ovisno od situacije, potvrda o usklađenosti pojedinačnog vozila; 

izjava o usklađenosti (za tip vozila); potvrda o identifikaciji vozila i ocjeni 
tehničkog stanja; rješenje kojim se uskraćuje izdavanje odgovarajuće potvrde o 
homologaciji; ili dmgi propisani dokument u svezi s homologacijom vozila.

HOMV

26. Dokument tijela/organa nadležnog za homologaciju dijelova, uređaja i 
opreme vozila

HOMD

27. Dozvola za embargo N 941

28. Dozvolaza izvoz robe dvojne namjene® DUEX(1)

29. Dozvola za tranzit robe dvojne namjene131 DUTRC5)

30. Dozvola za uvoz SOOO (supstance koje oštećuju ozonski omotač; 
Montrealski sporazum)

DOOl
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31. Dozvola za izvoz SOOO D 0 0 2

32. Dozvola za privremeni izvoz SOOO D 0 0 3

33. CITES - dokument (uvjerenje, dozvola ili drugo) za prekogranični promet 
divljih vista faune i flore, kao i njiltovih dijelova i derivata 
> (Konvencija o međunarodnoj trgovini ugroženim vrstama divljih životinja i 

biljaka - CITES (Comention on International Trade in Endangered Species o f  
. Wild Faima and Ftora)

DFF

34. Evidencijski list/kontingent mesa EVL

35. Faktma komercijalna N380

36. Faktura proforma N325

37. Fitosanitamo uvjerenje N851

38. Jamstvo sveobuhvatno (za osiguranje plaćanja pristojbi u uvoznim carinskim 
postupcima)

GARS

39. Jamstvo pojedinačno (za osigmanje plaćanja pristojbi u  uvoznim carinskim 
postupcima)

GARP

40. Izjava dobavljača zarobu (za svrhe pune kumulacije) IDC

41. Izjava o podrijetlu (kao dokaz o preferencijalnom podrijetlu robe) PE2

42. Izj ava o namj eni robe ION

43. Izj ava o uvozu tečnog naftnog plina':4) IPU(4)

44. Izjava o podrijetlu ovlaštenog izvoznika (kao dokaz o preferencijalnom 
podrijetlu robe)

PE3

45. Izjava ili drugi akt donatora o donaciji robe za prevenciju, suzbijanje i 
otklanjanje pandemije virusakorona - COVID 19®

IDVK®

46. Izjava primatelja robe donirane za prevenciju, suzbijanje i otklanjanje 
pandemije virusa korona - COVID 19 da ima status javnog tijela u  BiH (bilo 
koj e razine vlasti) nadležnog za zaštitu života i zdravlj a ljudi<5)

ip v k (5)

47. Izj ava proizvođača piva - za primj enu niže stope trošarine IPP

48. Izjava vlasmka-korisnika da će kuplj eni ili iznajmljeni zrakoplov pretežno 
koristiti u međunarodnom prijevozu
(članak 28. točka 3. ZPDV i članak 47. Pravilnika o primjeni ZPDV)
> Napomena: Šifra "IVAZ" koristi se u polju 44 carinske deklaracije (i vezana je za 

šifm "403" u dmgoj podjeli polja 37), kada se traži primjena navedenih odredbi 
kod konačnog uvoza zrakoplova ili kod privremenog uvoza uz djelomično 
oslobađanje po osnovi zakupa zrakoplova, a koji će avio - prijevoznik pretežno 
koristiti za prijevoz na međunarodnim linijama uz naknadu.

IV AZ

49. Izvoz robe u kombiniranom cestovno- željezničkom prijevozu (zbime 
pošiljke)
Napomene:
> Šifra ’TZZP" koristi se u polju 44 izvozne carinske deklaracije za pošiljku koja će 

nakon izvoza, u kombiniranom cestovno - željezničkom prijevozu, biti 
dopremljena određenom ovlaštenom pošiljaocu radi sakupljanja i formiranja 
"zbime pošiljke", i nakon toga predana željeznici na zbirni prijevoz do dmge 
države u okvim postupka provoza u statusu ovlaštenog pošiljatelja.

> Uz šifru "IZZP" upisuju se, odvojeno kosom crtom "/": riječi "ZA ZBIRNI 
PRIJEVOZ" i naziv i šifra carinske ispostave nadležne/nadzome za mjesto na 
kojem se nalazi "terminal" i odobreni prostor ovlaštenog pošiljatelja koji je u 
pitanju.

IZZP

50. Izvozna dozvola IZD

51. Izvozna dozvola za ex naimenovanja IZM
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52. Kamet ATA N955

53. Kamet TIR N952

54. Informativni obrazac INF 1 INFl

55. Informativni obrazac INF 3 INF3

56. Informativni obrazac INF 6 INF6

57. . Informativni obrazac INF 7 INF7

58. Informativni obrazac INF 8 INF8

59. Liječnički recept REC

60. Međunarodni uvozni certifikat zarobu  dvojne namjene {Intemational Import 
Certificatef®

DUIM®

61. Obvezujuća informacija o preferencijalnom podrijetlu robe OIPP

62. Obvezujuča informacija o tarifnom svrstavanju robe OIT

63. Obračun pristojbi OBR

64. Obračun kompenzatome kamate OKK

65. Odluka carinskog organa za sukcesivni uvoz/izvoz u  nesastavljenom ili 
rastavljenom stanju16'1
> (Kada se primjenjuje Opće pravilo 2(a) za primjenu BH nomenklature iz 

Odjeljka I točka A. Carinske tarife)(6:i

s u k c (6)

66. Odobrenje za unutamju obradu E03

67. Odobrenje za držanje carinskog sklađišta E05

68. Odobrenje za držanje caiinskog skladišta koje uključuje i odobrenje za 
privremeni smještaj (uprostom  carinskog skladišta)

E06

69. Odobrenje za postupak obrade pod carinskom kontrolom E07

70. Odobrenje za postupak vanjske obrade E09

71. Odobrenje za postupak privremenog uvoza uz djelomično oslobađanje od 
plaćanj a uvoznili pristojbi

E l l

72. Odobrenje za postupak privremenog uvoza uz potpuno oslobađanje od 
plačanja uvoznih pristojbi

E13

73. Odobrenje za držanje skladišta za privremeni smještaj (koji nije prostor 
carinskog skladišta)

PPS

74. Odobrenje za posebnu uporabu (povoljno tarifno postupanje) PTPl

75. Odobrenje za kućno izvozno carinjenje ncc
76. Odobrenje za kućno uvozno carinjenje UKC

77. Odobrenje za pojednostavljeni postupakpo fakturi - izvoz FOI

78. Odobrenje zapojednostavljeni postupakpo fakturi - uvoz FOU

79. Odobrenje za status ovlaštenog pošiljatelja C521

80. Odobrenje za status ovlaštenog primatelja C522

81. Odobrenje za korištenje posebnih plombi C523

82. Odobrenje za korištenje provozne deklaracije sa manjim brojem podataka 
(nepotpuna provozna deklaracij a)

C524

83. Odobrenje za korištenje sveobuhvatnog osiguranja u postupku provoza SOl

84. Odobrenje od carinskog organa - ostalo ODC

85. Odobrenje nadležnog ministarstva ODM

86. Otpremnica (popis paketa) N271
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87. Otprenmica (poštanski paketi) N750

88. Otpremnica ili đrugi odgovarajući dokument o preuzimanju trošarinskih 
marldca™

MARK®

89. Ovj eren spisak dokumenata OSD

90. Popis kontejnera N235

91. jPoreznaizjava POI

92. Posebna dokunienta za  carinj enj e OST

93. Poštansko - carinska đeklaracija PCP

94. Potvrda - roba nij e štetna za okolinu EKO

95. Potvrda banke POB

96. Potvrda izdata od Izaslanstva Europske komisije u  Bosni i Hercegovini 
(DEU) kojom se potvrđuje da je korisniknavedenog oslobađanja angažiranza 
obavljanje poslova definiranih ugovorom o tehničkoj suradnji u okviru IPA
> Napomena: Šifra "IPAl" koristi se u polju 44 carinske deklaracije kod uvoza 

robe u okviru IPA po ćlanku 26. stavak (2) točka d) Okvimog sporazuma i 
vezana jeza  šifru ”211" u polju 37/2.

IPAl

97. Potvrda izdana od Izaslanstva Europske komisije u  Bosni i Hercegovini 
kojom se potvrđuje da je korisnik navedenog oslobađanja angažiran za 
obavljanje poslova definiranih ugovorom o tehničkoj suradnji u oktd.ru IPAII
> Napomena: Šifra "IPA2” koristi se u polju 44 carinske deklaracije kod uvoza 

robe u okvim IPA II preina članku 28. stavak 2) točka (g) Okvimog sporazuma 
IPAII i vezana je za šifm "216" u polju 37/2.

IPA2

98. Potvrda izdana od Izaslanstva Europske komisije u  Bosni i Hercegovini 
kojom se potvrđuje da je korisnik navedenog oslobađanja angažiran za 
obavljanje zadataka definiranih u  ugovorima o uslugama ili radovima ih 
grantovima ili ugovorima ih sporazumima o hvinningu u  okvim IPAIII
> Napomena: Šifra "IPA3” koristi se u polju 44 carinske deklaracije kod uvoza 

robe u okviru IPA III prema članku 28. stavak (2) točka (j) Okvimog sporazuma 
IPAIII i vezana jeza  šifm "219” upolju 37/2.

IPA3

99. Potvrda Ministaistva vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i 
Hercegovine (ne odnosi se na carinske povlastice)

MVT

100. Potvrda Ministarstva civilnih poslova Bosne i Hercegovine iz članka 2. točka 
a) Odluke o oslobađanju od plaćanja neizravnih poreza na medicinske 
protivmjere za spiječavanje i suzbijanje širenjazarazne bolesti COVID 19®

PMVK®

101. Odgovaraj ući akt nadležnog tij ela o ispunj avanju uvj eta u  svezi s predmetnim 
uvozom medicinskih protivmjera propisanih Zakonom o lijekovima i 
medicinskim sredstvima ("Službeni glasnik BiH”, broj 58/08), a shodno 
članku 2. točka b) odluke navedene pod rednim brojem 100. (za šifru 
PMVK® ) ovog šifamika®

ZLVK®

102. Potvrda nadležnih organa POT

103. Potvrđa nadležnog ministarstva za LB POM

104. Potvrda o izdanom atestu ATT

105. Potvrđa o raspodjeh kontigenata KON

106. Potvrda o podrij etlu obrazac A N865

107. Potvrda gospođarske komore entiteta PKE

108. Potvrda za oslobađanje od plaćanja neizravnih poreza u okvim IPA III pri 
uvozu robe, ovjerena od strane Izaslanstva Europske unije u  Bosni i 
Hercegovini (IPAIIIDEU)

IPAU
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> Napomemi'. Šifra "IPAU" koristi se u polju 44 carinske deklaracije kod uvoza 
robe u okviru IPAIII prema članku 28. stavak (1) i stavak (2) točka (c) Okvimog 
sporazuma IPA III i vezana je za šifm "217" u polju 37/2.

109. Potvrđa za oslobađanje od plaćanja neizravnih poreza u  okviru IPA II pri 
uvozu robe, ovjerena od strane Izaslanstva Europske unije u  Bosni i 
Hercegovini (IPA IIDEU)
> Napomena: Šifra ”IPAE” koristi se u polju 44 carinske deklaracije kod uvoza 

■ robe u okviru IPA II pretna članku 28. stavak 2) točka (a) Okviinog sporazuma 
IPAII i vezana je za šifru ”214” u polju 37/2.

IPAE

110. Potvrda za oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi i poreza na dodanu 
vrijeđnost u okviru IPA pri uvozu robe, ovjerena od strane Izaslanstva 
Europske unij e u Bosni i Hercegovini (IPA DEU)
> Napomena: Šifra 'IPAD” koristi se u polju 44 carinske deklaracije kod uvoza 

robe u okviru IPA po članku 26. stavak (2) točka a) Okvimog sporazuma i 
vezana je za šifru ”210” u polju 37/2.

IPAD

111. Potvrda za oslobađanje od plaćanja neizravnih poreza u okvim IPA III pri 
uvozu robe, ovjerena od strane Ministarstva financija i trezora Bosne i 
Hercegovine (IPA IIIM FT)
> Napomem: Šifra "IPAT" koristi se u polju 44 carinske deklaracije kod uvoza 

robe u okviru IPAIII prema članku 28. stavak (1) i stavak (2) točka (c) Okvimog 
sporazuma IPA III i vezana je za šifru "218” u polju 37/2.

IPAT

112. Potvrda za oslobađanje od plaćanja neizravnih poreza u  okviru IPA II pri 
uvozu robe, ovjerena od strane Ministaistva ftnancija i trezora Bosne i 
Hercegovine (IPA IIM FT)
> Napomena: Šifra "IPAF" koristi se u polju 44 carinske deklaracije kod uvoza 

robe u okvira IPA II prema članku 28. stavak 2) točka (a) Okvirnog sporazuma 
IPAII i vezana je za šifru "215” u polju 37/2.

IPAF

113. Potvrda za oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi i poreza na dodanu 
vrijednost u okviru IPA pri uvozu robe, ovjerena od strane Ministarstva 
fmancija i trezora Bosne i Hercegovine (IPA MFT)
> Napomena: Šifra "IPAM" koristi se u polju 44 carinske deklaracije kod uvoza 

robe u okviru IPA po članku 26. stavak (2) točka a) Okvimog sporazuma i 
vezana je za šifra ”212" u polju 37/2.

IPAM

114. Potvrda za oslobađenje ođ plaćanja uvoznih pristojbi i poreza na dodanu 
vrijednost pri uvozu robe u  okvim DPSZ, izdata od Ministaratva financija i 
trezoraBosne i Hercegovine
> Napomena: Šifra "DPSZ” koristi se u polju 44 carinske deklaracije kod uvoza 

robe sukladno članku 4. točka 4.7.2. prednje navedenog sporazuma RPSZ (koji 
se fmancira u okviru implementacije pod - projekata obuhvaćenih DPSZ), i 
vezana je za šifra "213" u polju 37/2.

DPSZ

115. Potvrda Vanjskotrgovinske komore Bosne i Hercegovine STK

116. Potvrda za uvoz sirovina, legura i predmeta od plemenitih metala ili Rješenje 
o znaku uvoznika
> Napomena: Potvrdu izdaje Zavod za mjeritejbstvo u Federaciji Bosne i 

Hercegovine, a rješenje izdaje Republički zavod za standardizaciju i metrologiju 
u Republici Srpskoj.

PZM

117. Potvrda Zavoda za mj erenj e - neobav. PZQ

118. Pregled ovisnih troškova koji se uraćunavaju u  osnovicu poreza na dodanu 
vrijednost pri uvozu robe

PZT

119. Deklaracija o carinskoj vrijednosti DVl

120. Privremeni obračun pristojbi POD

121. Rješenje nadležnog ministarstva RJM
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122. Rješenje o obavljanju djelatnosti RJE

123. Rješenje o upisu u UpisnikMVT RUU

124. Robni manifest N785

125. Sanitamo - zdravstveno uvjerenje N852

126. Specifikacija - ostalo SPO

127. Specifikacija (popis) robe (ne za carinske povlastice) SPC

128. Specifikacija robe - primj ena Glave 99 Carinske tarifet9) S99P(9)

129. Specifikacija robe za isporuke na zrakoplov i plovilo - primjena Glave 99 
Carinske tarife°0)

S99i(1°)

130. Spisak pioizvoda OSP

131. Sve wste tovamih listova za cestoviii prijevoz N730

132. Tovami list CIM (željeznica) N720

133. Tovami list SMGS (prateći to\'arni list u željezničkom protnetu) N722

134. Prijevozni dokument za multimodalni/kombinirani prijevoz (opći) N760

135. Ugovor o vanjskotrgovinskom poslu UST

136. Ugovor o zastupanju (konsignacij ska ili komisiona prodaja) UZK

137. Uvjerenje o ribarskim proizvodima (članak 212. Zakona i članak 510. 
Odluke)

URP

138. Uvjerenje o carinskom statusu robe UCS

139. Uvj erenj e o kvalitetu robe N003

140. Uvjerenje okretanjurobe EUR.l PEl

141. Uvjerenje o podrijetlu GSOPF PR2

142. Uvjerenje o podrijetlu GSTP PRI

143. Uvjerenje o podiijetlu (za nepreferencijalno podrijetlo robe koja se izvozi) UNPl

144. Uvjerenje o podrijetlu (za nepreferencijalno podiijetlo robe koja se uvozi) UNP2

145. Uvj erenj e o upisu civilnog zrakoplova u  registar zrakoplova(1 () URA(11)

146. Uvozna dozvola N 911

147. Uvozna dozvola za ex naimenovanja UVM

148. Zrakoplovni tovami list N740

149. Zrakoplovni tovami list - glavni N 741

150. Veterinarsko uvjerenje N853

151. Vozačka dozvola VDO

152. Vozarina do granice VOZ

153. Zahtj ev - tarifhe kvote ZTK

154. Zahtjevza dopunu nepotpime carinske deklaracije ZPP

155. Zahtjev za oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi, osim za carinske 
povlastice iz članka 207. Zakona

ZZI

156. Zahtjevza povrat/ otpust od naplate uvoznih pristojbi ZPN

157. Zapisnik o utvrđivanju carinske osnovice ZCO

158. Zapisnik o uzimanju uzoraka ZUO

159. Zdravstveno uvjerenje ZDR
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Legenda:

(1) Šifra "DUEX": Iz polja 44 izvozne carinske deklaracije vezana je za šifru vrste postupka (prve dvije 
cifre iz polja 37/1): 10, 11, 21, 23 i 31 i za tarifne oznake iz Korelacijske tabele za robu 
dvojne namjene.

(2) Šifra "DUIM”: Iz polja 44 uvozne carinske deklaracije vezana je za šifru vrste postupka (prve dvije 
cifre iz polja 37/1): 40, 41, 42, 46, 47, 48, 51, 53, 55, 56, 61, 63, 71, 91 i 93 i za tarifne 
oznake iz Korelacijske tabele za robu dvojne namjene.
Napomene:
> Međunarodni uvozni certifikat za robu dvojne namjene, shodno članku 17. stavak 

(3) Zakona o kontroli vanjskotrgovinskog prometa robe dvojne namjene ("Službeni 
glasnik BiH", broj 53/16), obvezno se prilaže uz uvoznu carinsku deklaraciju ako 
se radi o uvozu kemikalija, radioaktivnih materija, eksplozivnih materija ili drugoj 
robi koja ima opasna svojstva, a čije je korištenje uređeno posebnim zakonskim 
propisima. U drugim slučajevima uvoza robe dvojne namjene ovaj certifikat se 
prilaže ako je isti, od strane nadležnog organa, izdan uvozniku na njegov zahtjev.

> Ako uz carinsku deklaraciju nije priložen navedeni certifikat u slučajevima uvoza 
robe dvojne namjene za koju nije obvezan, tada se u uvoznoj carinskoj deklaraciji 
u polje 44 (dodatni ekran Triloženi dokumenti”) pod šifrom "DUIM" upisuju riječi 
"Roba dvojne namjene".

(3) Šifra 'DUTR": Iz polja 44 carinske deklaracije za postupak provoza koristi se samo u slučaju tranzita 
robe dvojne namjene.
> Napomena: Shodno članku 3. tačka k) Zakona o kontroli vanjskotrgovinskog 

prometa roba dvojne namjene, tranzit je carinskim propisima uređen carinski 
postupak prema kojem roba dvojne namjene koja nije iz Bosne i Hercegovine 
tranzitira preko carinskog područja Bosne i Hercegovine, kopnenim, vodenim, 
zračnim ili kombiniranim prijevozom, sa ili bez pretovara, sa odredištem izvan 
Bosne i Hercegovine. Pretovar podrazumijeva istovar, ponovni utovar ili promjenu 
sredstva prometa na teritoriji Bosne i Hercegovine.

(4) Šifra "IPU”: Koristi se u polju 44 carinske deklaracije za puštanje u slobodan promet prijavljenog 
tečnog naftnog plina koji nije namijenjen za pogon motomih vozila, kada se, u svrhu 
primjene članka 5. stavak (1) točka e) i članka 35. Zakona o trošarinama u Bosni i 
Hercegovini, uz tu deklaraciju, prilaže Izjava o uvozu tečnog naflnog plina iz članka 36. 
točka e) ove upute.

>  Šifra 'TPU" vezana je za šifru "023" i "024" u polju 47/1.
(5) Šifra "IDVK” 

i "IPVK":
Izpolja44 carinske deklarađje vezane su za šifru ”2VK” u polju 37/2.

>  Šifra "2VK" koristi se u polju 37/2 carinske deklaracije za puštanje u slobodan 
promet uz oslobađanje od plaćanja carine, poreza na dodanu vrijednost i drugih 
neizravnih poreza za doniranu robu na koju se odnosi Odluka o oslobađanju 
(COVID 19) ("Službeni glasnik BiH", br. 20/20, 24/20 i 17/21).

(6) Šifra "SUKC”: Iz polja 44 carinske deklaracije vezana je za šifru "2CT" i "3CT" u polju 37/2.
>  Šifre "2CT" i "3CT" koriste se za sukcesivni uvoz/izvoz u nesastavljenom ili 

rastavljenom stanju, kada se primjenjuje Opće pravilo 2(a) za primjenu BH 
nomenklature iz Odjeljka I točka A. Carinske tarife.

(7) Šifra 'MARK": Odnosi se na Otpremnicu ili dmgi odgovarajući dokument o preuzimanju trošarinskih 
markica, koja se prilaže uz carinsku deklaraciju kod uvoza trošarinske robe koja je 
obilježena trošarinskim markicama shodno važećim propisima o trošarinama u Bosni i 
Hercegovini.

(8) Šifre "PMVK" 
i "ZLVK":

Iz polja 44 carinske deklaracije za puštanje u slobodan promet vezane su za šifru 
"4VK" u polju 37/2.

>  Šifra "4VK" koristi se u polju 37/2 carinske deklaracije za puštanje u slobodan 
promet uz oslobađanje od plaćanja neizravnih poreza medicinskih protivmjera na 
koje se odnosi odluka navedena pod rednim brojem 99. Šifamika 18.1.

(9 Šifra "S99P”: Iz polja 44 vezana je za tarifnu oznaku 9905 00 00 00 i 9919 00 00 00 iz Glave 99
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službene potrebe NATO/EUFOR)
3. APENDDC P (za uvoz robe za osobne potrebe pripađnika 

NATO/EUFOR po Po SOFA sporazumu)
13CP 57C

4. Dokaz da ima zetnlju u vlasništvu ili posjedu u 
pograničnom području susjedne države

14CP 49C(1), 50C(1)

5. Dokaz da je  korisnik oslobađanja upisan u  školsku 
ustanovu tijekom odnosne školske godine na području 
Bosne i Hercegovine

15CP C06(1)

6. Dokaz da se roba šalje besplatno (humanitame 
oiganizacije)

16CP C20

7. Dokaz da su proizvodna sredstva i druga oprema 
korištena u  odnosnom poduzeću, ili od strane osobe ili 
pravne osobe koje je  u  pitanju, najmanje 12 mjeseci do 
dana prestanka poslovanja u  drugoj đržavi

17CP C09, C10

8. Dokaz nadležne zdravstvene institucije da se radi o 
hendikepiranoj osobi - ako je  korisnik oslobađanja 
hendikepirana osoba

18CP C24

9. Dokaz nadležne zdravstvene institucije da se radi o 
slijepoj osobi(2)

19CP C21®, C22

10. Dokaz o akreditaciji u Bosni i Hercegovini sukladno 
propisima o deminiranju

20 CP 45 C

11. Dokaz o boravku u Bosni i Hercegovini 21CP C02, C03
12. Dokaz o danu prestanka obavljanja djelatnosti ili 

slobodne profesije u  dmgoj đržavi
22CP C09, C10

13. Dokaz o donaciji robe ili dokaz da je roba kupljena od 
doniranih novčanih sredstava

23 CP C17

14. Dokaz o odobravanju boravka u  Bosni i Hercegovini 24 CP C06(1)
15. Dokaz o prebivalištu u Bosni i Hercegovini ili 

deklaracij a boravka u  B osni i Hercegovini
25 CP C01

16. Dokaz o prethodnom bavljenju slobođnim profesijama 
(za hce) ili neprofitne djelatnosti (za pravnu osobu) u 
dmgoj državi iz koje se iste prenose

26 CP C10

17. Dokaz o prethodnom obavljanjuregistiirane gospodarske 
ih  uslužne djelalnosti u  drugoj državi iz koje se premješta 
djelatnost

27CP C09

18. Dokaz o prilagođenosti putničkog automobila u  smislu 
članka 60. stavak (3) Odluke o carinskim povlasticama - 
ako je  korisnik oslobađanja ratni vojni invalid s 
utvrđenim stupnjem invalidnosti 50% i više zbog 
amputacije i težeg oštećenja ekstremiteta

28 CP 48 C

19. Dokaz o registraciji(3)
> Abpomena: Dokaz o registraciji odnosi se na određenu 

registraciju i kod onog organa kako je propisano, ovisno 
koja navedena carinska povlastica je u pitanju.

29 CP 43C, 47C(3), C09, C10, 
C2(3), C23, C25, C40

20. Dokaz o registraciji humanitame organizacije, a za 
vjersku zajednicu dokaz đa ima organizirano pružanje 
humanitame pomoći

30 CP C20, C26,

21. Dokaz o registraciji neprofitne djelatnosti - kada je  
korisnik oslobađanja na naslijeđenu osobnu imovinu 
pravna osoba

31CP C04
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22. Dokaz o registraciji stranog uloga kod nadležnog organa 32CP 42C
23. Dokaz o sklapanju braka ili o datumu utvrđenom za 

sklapanje braka, ovisno od situacije
33 CP C02, C03

24. Dokaz o tjelesnom oštećenju od najmanje 80% organa za 
kretanje (donji ekstremiteti, karlica kralježnica) ili 
otgana v ida  ili dokaz o utvrđenom težem obliku 
retardiranosti ili paralize - ako su korisnici oslobađanja 
ostale invalidne osobe, ovisno koja ostala invalidna 
osobaje u pilanju

34 CP 48 C

25. Dokaz o uobičajenomprebdvalištuu trajanju najmanje 12 
mjeseci neprelđdno u  državi iz koje se korisnik 
oslobađanja preseljava radi sklapanja braka

35CP C02, C03

26. Dokaz o vlasništvu osobne imovine (najmanje šest 
mjeseci) prije prestanka uobičajenog prebivališta u 
drugoj đržavi(4)

36 CP C01(4)

27. Dokumentacija koja sadrži sve relevantne podatke o 
karakteristikama i tehničkim specifikacijama instrumenta 
ili uređaja

37CP C13

28. Izjava(5)
> Napomena: Izjava, propisana za navedene carinske 

povlastice, mora sadržavati informacije i podatke o svemu 
onome što je propisano, ovisno koja navedena carinska 
povlastica je u pitanju.

38 CP 43C, 47C(5), C01, C12, 
C13, C14, C15, C16, 
C17, C18, C19(1), C20, 
C23, C25, C26, C27(1), 
C28(1), C29, C30, C31. 
C34, C40

29. Izjavainozemnog ulagača da opremanije starija od deset 
godina

39 CP 42C

30. Izvod iz matične knjige umrlih
>  Napomena: Šifra "40CP" koristi se samo ako se izvodom 

iz matične knjige umrlih (a ne pravomoćnom odlukom 
nadležnog organa) dokazuje nasljeđivanje predmeta koje 
je ostavilac osobno koristio (odjeća, obuća, posteljina, 
kuhinjsko posuđe i pribor, te dmge manje kućne 
potrepštine).

40 CP C04

31. Kopija iskaznice kao pripadnika NATO/EUFOR-a (ne i 
dižavljani Bosne i Hercegovine radno angažirani kod 
NATO/EUFOR-a)

41CP 57C

32. Popis robe
Napomene:
> Šifra "42CP" odnosi se na popis robe propisan za 

navedene carinske povlastice. Ta šifra ne obuhvaća 
specifikaciju opreme ili robe koja nosi šifru "62CP" ni 
specifikaciju robe (humanitame organizacije) koja nosi 
šifru "63CP".

>  Popis robe mora sadržavati informacije i podatke o svemu 
onome što je propisano, ovisno koja navedena carinska 
povlastica je u pitanju.

42CP C01, C02, C03, C06(1), 
C09, C10, 49C(1), 
50C(1), C26, C30, C31, 
C32, 57C, 58C

33. Potvrda diplomatskog ili konzulamog predstavništva 
Bosne i Hercegovine u  drugoj državi, kojom se potvrđuje 
period neprekidnog uobičajenog prebivališta u  odnosnoj 
drugoj državi ili drugi odgovarajuči dokument - ako je  
korisnik carinske povlastice državljanin Bosne i 
Hercegovine

43CP C01

34. Potvrđa ili drugi odgovarajući dokument izdat od strane 44 CP C33
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oigana ili ustanove koja će obaviti ispitivanje, analizu ili 
testiranje

35. Potvrda ministarstva entiteta ili Brčko Distrikta Bosne i 
Hercegovine nadležnog za oblast prosvjete, nauke ili 
kulture (o statusu primatelja, namjeni, vrsti i količini 
robe i suglasnost za uvoz robe bez plaćanja uvoznih 
pristojbi)®

45CP C12®, C13®, C15(<), 
C16, C17

36. Potvrda ministarstva entiteta ili Brčko Distrikta Bosne i 
Hercegovine nadležnog za oblast rada i socijalne zaštite 
(o statusu priinatelja, namjeni, vrsti i količini robe i 
suglasnost za uvoz robe bez plaćanja uvoznih pristojbi)

46 CP C23, C25

37. Potvrđa ministarstva financija entiteta ili Brčko Distrikta 
Bosne i Hercegovine ili Ministarstva financija i trezora 
Bosne i Hercegovine (ovisno odakle je korisnik 
povlastice) da robu u  potpunosti financira donator

47CP 44 C

38. Potvrda Ministarstva financija i trezora Bosne i 
Hercegovine o načinu financiranja za projekte obnove i 
rekonstrukcije usvojene odstrane Vijećaministara Bosne 
i Hercegovine (ili potvrđa ministarstva financij a entiteta 
za projekte obnove i rekonstrukcij e usvojene od strane 
vlade entiteta do 31.12.2004. godine čija realizacija traje 
i poslije tog roka)

48 CP 46 C

39. Potvrda nadležnog ministarstva Bosne i Hercegovine, 
kojom se potvrđuje đa prema odredbama međunarodnog 
sporazuma koji je u  pitanju (osim IPA) postoji pravna 
osnova za oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi

49 CP 59C, 60C

40. Potvrda nadležnog organa da se radi o ratnom vojnom 
invaHdu s najmanje 70% tjelesnog oštećenja - ako je  
korisnik oslobađanja ratni vojni invaiid s najmanje 70% 
tjelesnog oštećenja

50 CP 48C

41. Potvrda nadležnog organa da se radi o ratnom vojnom 
invalidu s utvrđenim stupnjem invalidnosti od 50% i više

51CP 48 C

42. Potvrđa o điplomatskom statusu - za uvoz za osobnu 
uporabu (osobe s konzulamim ili diplomatskim statusom 
i pripadnici međunarođnih organizacij a i misij a i članova 
njihove uže obitelji)

52CP C51, C52, C53

43. Potvrda o diplomatskom statusu - za uvoz za službene 
potrebe (veleposlanstva inozemnih dtžava i konzulati, 
međunarodne organizacije i misije koji uživaju 
diplomatske privilegije)

53CP C54, C55, C56

44. Potvrđa o usklađenosti izdana od nadležnog otgana u 
dižavi izvoza

54 CP C16

45. Potvrda organa nadležnog za nadzor i kontrolu 
proizvodnje medicinskih proizvoda 
>  Napomena' ova potvrda treba da sadrži: podatke o statusu 

primatelja, o namjeni, vrsti i količini robe i suglasnost za 
uvoz te robe bez plaćanja uvoznih pristojbi.

55CP C18

46. Potvrda organizatora međunarodnog sportskog događaja 
u Bosni i Hercegovini koji je  u pitanju

56 CP C19(1)

47. Potvrda Vanjskotrgovinske komore Bosne i Hercegovine 
da se predmetna oprema ili roba ne proizvodi u Bosni i 
Hercegovini

57CP 43C, C13, C15, C25
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1

50C(1), C l l ,  C12, C13, 
C14, C15, C16, C17, 
C18, C19(1), C20, C21, 
C22, C23, C24, C25, 
C26, 48C, C27(1), 
C28(I), C29, C30, C31, 
C32, C33, C34, C35(1), 
C36, C40, 51C, 52C, 
53C, 54C, 55C, 56C, 
57C, 58C, 59C, 60C

59. Korisnik carinske povlastice

> Napomena' Šifra "KOCP" se koristi u polju 44 kada se, u 
propisanom slučaju (vidi točku 14. teksta za polje 8 
uvozne carinske deklaracije u Prilogu 3. ove upute), u 
polju 8 uvozne carinske deklaracije navode podaci o 
uvozniku koji uvozi robu za odnosnog korisnika carinske 
povlastice. Uz šifru "KOCP" navode se podatci o 
korisniku carinske povlastice.

KOCP

60. Ostalo (gdje je primjenljivo)
'r Nupomena: Šifra "OSCP" se, na primjer, koristi u 

slučajevima navedenim u toč. 12. i 16. teksta za polje 8 
uvozne carinske deklaracije u Prilogu 3. ove upute, te u 
drugim slučajevima, gdje je primjenjivo.

OSCP

Legenda:

Šifra
dokumenta

Opis dokumenta i napomene (kada se koristi)

( 1) Šifre: C06, 49C, 50C, C19, C27, C28, C35 koriste se u polju 37/2 carinske deklaracije samo 
ako korisnik oslobađanja, po njegovoj želji, robu, umjesto usmeno, prijavljuje podnošenjem 
carinske deklaracije otiskane na zelenom obrascu ili na bijelom listu papira u obliku JCT.

(2) 19CP Dokaz nadležne zdravstvene institucije da seradi o slijepoj osobi, u slučaju:
- šifre "C21" u polju 37/2: podnosi se akoje korisnik oslobađanja slijepa osoba.

(3) 29CP Dokaz o registraciji, u slučaju:
- šifre "47C" u polju 37/2: podnosi se samo kada je korisnik oslobađanja dragovoljno 

vatrogasno društvo ili vatrogasni savez u entitetima i Brčko Distriktu Bosne i 
Hercegovine,

- šifre "C21" u polju 37/2: podnosi se samo kada je korisnik oslobađanja ustanova, 
organizacija ili udmga slijepih osoba koji se bave obrazovanjem ili pružanjem pomoći 
slijepim osobama.

(4) 36CP Dokaz o vlasništvu osobne imovine (najmanje šest mjeseci) prije prestanka uobičajenog 
prebivališta u drugoj državi podnosi se, kada to, prema potrebi, zahtijeva postupajući carinski 
organ.

(5) 38CP Izjava, u slučaju:
- šifre "47C" u polju 37/2: podnosi se samo kada je korisnik oslobađanja dragovoljno 

vatrogasno društvo ili vatrogasni savez u entitetima i Brčko Distriktu Bosne i 
Hercegovine.

(6) 45 CP Potvrda ministarstva entiteta ili Brčko Distrikta Bosne i Hercegovine nadležnog za oblast 
prosvjete, nauke ili kulture, u slučaju:
- šifre "C12", "C13" i "C15" u polju 37/2: podnosi se samo kada je korisnik oslobađanja 

ustanova ili organizacija iz članka 36. stavak (2) točka b), ili privatna ustanova iz članka



neTaK, 10. 2. 2023. C H y  *  E E H H r  H A C H H K E u X Epoj 9 - CrpaHa 439

36. stavak (3) točka b), ili privatna ustanova iz članka 39. stavak (2) točka b) Odluke o 
carinskimpovlasticama, ovisno od situacije.

> Napomena: navedena potvrda ne podnosi se kada je roba namijenjena javnoj ustanovi ili 
organizaciji iz članka 36. stavak (2) točka a) i stavak (3) točka a) i članka 39. stavak (2) 
točka a) Odluke o carinskim povlasticama.

(?) U vezi šifre "RZCP", kod popunjavanja carinske deklaracije za puštanje robe u slobodan promet uz 
oslobađanje od plaćanja uvoznih pristojbi u kojoj je u polju 37/2 upisana šifra: 42C, 43C, 44C. 45C, 46C, 
47C, C01, C02, C03, C09, C10, C12, C13, C14, C17, C20, C22, C23, C24, C25, C26, 48C, 51C, 52C, 53C, 
54C, 55C, 56C, 57C, 58C, 59C ili 60C, upolje 44 te deklarađje:
- carinski informatički podsustav automatski u dodatnom ekranu te carinske deklaracije "Priloženi 

dokumenti" ispisuje šifru "RZCP" i njen opis (na primjer: "RZCP rok zabrane otuđenja").
Nakon toga, deklarantu carinskoj deklaraciji:
- u polju 44, pod šifrom "RZCP rok zabrane otuđenja" u dodatnom ekranu "Priloženi dokumenti" upisuje 

propisam rokzabrane otuđenja za predmetnu carinsku povlasticu za koju je i kako je taj rok propisan (na 
primjer: 12 mjeseci; 36 mjeseci; 60 mjeseci ili drugi rok iz međunarodnog sporazuma koji je u pitanju 
ako je istim propisan (ako je naveden u potvrdi iz članka 92. stavak (1) točka a) Odluke o carinskim 
povlasticama) ili trajno, ovisno od situacije),

- u polju 44 (posljednji red), pod šifrom "RZCP" takođe obvezno upisujepropisani rokzabrane otuđenja i 
zadnji ckm tog roka, u obliku: dd/mm/gggg (na primjer: "RZCP rok zabrane otuđenja: 12 
mjeseci/31/03/2024" ili 'RZCP rok zabrane otuđenja: trajno", i tako dalje).

18.4. Dodatne informacije - šifra XXXXX

Dodatne infonnacije ("dodatna informacij a-šifra"), navedene u niže navedenim tabelama, koriste se ako za 
situaciju nakoju se ođnose ovim prilogom nije propisana druga odgovarajuća šifrai opis.

Opća kategorija - Šifra Oxxxx

Pravna osnova Opis Dodatne

informacije

Polje Šifra

Članak355. stavak 
(3) Odluke

Zahtjev za odobrenje na 
caiinskoj deklaraciji za carinski 
postupak s ekonomslđm 
dejstvom

"Pojednostavljeno
odobrenje" 44 00100

Prilog 23. Odluke Više izvoznika, primatelja ili 
prethodnih. dokumenata "Ostalo" 2, 8 i 40 00200

Prilog 23. Odluke Deklarant i pošiljatelj su ista 
osoba "Pošiljatelj" 14 00300

Prilog 23. Odluke Deklarant i izvoznik su ista 
osoba "Izvoznik” 14 00400

Prilog 23. Odluke Deklarant i primatelj su ista 
osoba "Primatelj” 14 00500

Kod uvoza: Šifra lxxxx

Pravna osnova Opis Dodatne
informacije

Polje Šifra

Članak402. stavak 
(1)

Završetak (razduženje) unutamje 
obrade (sustav odgođenog plaćanja) RobaUO/O 44 10200
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Odluke

Članak 402. stavak 
(2)
Odluke

Završetak unuiarnje obrade (sustav 
odgođenog plaćanja)
(posebne mjere trgovinske politike)

Roba UO/O,
trgovinska
politika

44 10300

Članak403. Odluke
Završetakunutamje obrade 
(sustav povrata)

RobaUO/P 44 10400

Članak436. Odluke Privremeni uvoz RobaPU 44 10500

K od izvoza: Šifra 3xxxx

Pravna osnova Opis Dodatne
informacije

Polje Šifra

Članak465. 
stavak (3) Odluke

Želja da se vrati primjerak 3 izvozne 
carinske deklaracije RET -EXP 44 30400

19. Šifre za vrste pristoj bi polj e 47

Šifre vrste pristojbi (neizravnih poreza) koje se koriste uprvoj podjeli polja47 su sljedeće (n3):

Šifra Vrste pristojbi (neizravnih poreza)

Carina i kompenzatorna kamata

001 Carina od pravnih osoba

002 Carina od građana

020 Carina po j edinici mj ere

201 Kompenzatoma kamata 12%

202 Kompenzatoma kamata 13,5%

701 Carina u  caiinskom postupku 4051

720 Caiina po j edinici mj ere u  carinskom postupku 4051

730 Trošaiina u  caiinskom postupku 4051

721 Carina za privremeno izvezenu robu u okvim vanj ske obrade (6121)

722 Caiina po j edinici mj ere za privremeno izvezenu robu u  okviru vanj ske obrade (6121)

723 Trošaiina za privremeno izvezenu robu u  okvim postupka vanj ske obrade (6121)

Trošarina, cestarina i naknada za ceste

023 Naknada za ceste iz cijene uvozne nafte i naftnih derivala

024 Cestarina za izgradnju autocesta

025 Cestarina za ceste na biogoriva i biotečnosti

026 Cestarina za izgradnju autocestai za izgradnju i rekonstrukciju drugih cesta na biogoriva i 
biotečnosti

030 Trošaiina (samo za kreiranje poslovnih pravila u  carinskom informatičkom sustavu)

032 Trošarina na naflu i naftne derivate
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Rok za završetak postupka upisuje se u  polje D/J caritiske deklaracije u sljedećitn slučajevima:

1. Kod carinskog postupka: unutamje 
obrade. obrade pod carinskom 
kontrolom, privremenog uvoza i vanj ske 
obrade:

Rok (odobreni) do kojeg mora biti završen postupak 
kojije upitanju

2. Kodkrajnje uporabe: Rok (odobreni) do kojeg moraju biti ispunjeni uvjeti 
iz odobrenja (gdje postoji) odnosno uvjeti krajnje 
uporabe

3. Kodnepotpune carinske deklaracije: Rok (odobreni) za dostavljanje nedostajućeg 
dokumenta i/ili podataka

4. Kod slanja dokaza o podrijetlu na 
provjeru u trenutku uvoznog carinjenja:

Upisuje se rok od 10 mjeseci, odnosno zadnji dan 
toga roka

5. Za ostale slučajeve: Upisuje se rok do kojeg mora biti završeno 
postupanje po predmetnoj carinskoj đeklaraciji, ako 
postoji rok.

Rok (datum) za završetak carinskog postupka upisuje se u obliku dd/tnm/gggg (dan/mjesec/godina)

Odvojeno kosom linijom "/", upisuje se odgovarajuća šifra za rok koji je  u  pitanju i rok (na ptimjer: 
"E/03/02/2023", "N/04/02/2023" ili drugo, ovisno od situacije).

22. Šifre za označavanje mjesta uiovaraistovara

Šifre za označavanje mjestautovara/istovarauBosni i Hercegovini, gdje je  primjenljivo, su sljedeće (a5):

Redni
broj

Nazivm jesta Šifra

1. Banovići BABAN

2. BanjaLuka BABLU

3. Berkovići BABER

4. Bihać BABIH

5. Bijeljina BABIJ

6. Bileća B.ABIL

7. Bosanska Kmpa BABOK

8. Bosanslđ Petrovac BABOP

9. Bosanski Šamac BASMC

10. Bratunac BABRA

11. Brčko BABRC

12. Breza BABRZ

13. Brod BASBO

14. Bugojno BABUG

15. Busovača BABUS
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16. Bužim BABUZ

17. Cazin BACAZ

18. Čajniče BACAI

19. Čapljina BACAP

20. Čelić BACEL

21. ■Čelinac BACIL

22. Čitluk BACIT

23. Derventa BADER

24. Doboj BADOB

25. Doboj - istok BADOI

26. Doboj -ju g BADOJ

27. Dobretići BADBT

28. Domaljevac - Šamac BADMS

29. Donji Vakuf BADOV

30. Drvar BADRV

31. Foča BAFOA

32. Fojnica BAFON

33. Gacko BAGAC

34. Glamoč BAGLM

35. Goražde BAGOR

36. Gomji Vakuf BAGRV

37. Gračanica BAGRC

38. Gradačac BAGAA

39. Gradiška BAGRA

40. Gmde BAGDE

41. Hadžići BAHAI

42. Han Pjesak BAHl’l

43. Ilidža BAIL A

44. Ilijaš BAILJ

45. Istočno Sarajevo BASSA

46. Jablanica B.AJNC

47. Jajce BAJCE

48. Kakanj BAKAA

49. Kalesija BAKAL

50. Kalinovik BAKLN

51. Kiseljak BAKIS

52. Kladanj BAKLA

53. Ključ BAKLU

54. Kneževo BAKNE

55. Konjic BAKON

56. Kostajnica BASKO
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57. Kotor Varoš BAKVA

58. Kozarska Dubica BAKDU

59. Kreševo BAKRE

60. Krupa na Uni BAKNU

61. Kupres BAKUP

62. ■Laktaši BALAK

63. Livno BALIV

64. Lopare BALOP

65. Lukavac BALUK

66. Ljubinje BALUB

67. Ljubuški BALUU

68. Maglaj BAMAG

69. Milići BAMIL

70. Modriča BAMOD

71. Mostar BAMCZ

72. Mostar BAMJI

73. Mostar BAMJZ

74. Mostar BAMOS

75. Mostar BAMOZ

76. Mostar BAMSG

77. Mostar BAMSJ

78. Mostar BAOMO

79. Mrkonjić Grad BAMGR

80. Neum BANEM

81. Nevesinje BANEV

82. Novi Grad BANGR

83. Novi Tiavnik BANOT

84. Novo Sarajevo BANSA

85. Odžak BAODK

86. Olovo BAOLV

87. Osmaci BAOSM

88. Palc BAPAL

89. Pale BAPLE

90. Pelagićevo BAPEL

91. Petrovo BAPET

92. Posušje BAPOS

93. Prijedor BAPRI

94. Pmjavor BAPRN

95. Prozor BAPRZ

96. Ravno BARAV

97. Ribnik BARIB
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98. Rogatica BAROG

99. Rudo BARUD

100. Sanski Most BASAM

101. Sanski Most BASSM

102. Sapna BASAP

103. Sarajevo BASJJ

104. Sarajevo - Novi Grad BASNG

105. Sarajevo - Stari Grad BASSG

106. Sokolac BASOK

107. Srbac BASRB

108. Srbinje BASRI

109. Srebrenica BASRE

110. Srebrenik BASBN

111. Stolac BASTC

112. Šamac BASAC

113. Šekovići BASEK

114. Šipovo BASIP

115. Široki Brijeg BASBR

116. Teočak BATEO

117. Teslić BATES

118. Tešanj BATEA

119. Tomislavgrad BATGR

120. Travnik BATRV

121. Trebinje BATRE

122. Tmovo BATRN

123. Tuzla BATZL

124. Ugljevik BAUGL

125. 1Isora BAUSO

126. Vareš BAVAE

127. Velika Kladuša BAVKL

128. Visoko BAVIS

129. Višegrad BAVGR

130. Vitez BAVIT

131. Vlasenica BAVLA

132. Vogošća BAVOG

133. Zavidovići BAZAV

134. Zenica BAZEN

135. Zvomik BAZVO

136. Žepče BAZEP

137. Zivinice BAZVN
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23. Šifra odobrenja za unutarnju obradu i šifra odobrenja za
vanjsku obradu i način unosa u carinski inforraaiički podsustav

Struktnra šifre odohrenja za unutamju obradu i šifre odobrenja za vanjsku obrađu koja se unosi u carinski 
informatički podsustav (ASYCUDA World) je u  alfanumeričkoin (slovnobrojčanom) obliku i to:
- 14 oznaka(anl4): kadaje upitanju odobrenje upisanoj formi,
- do maksimalno 16 oznaka (an.,16): kadaje carinska deklaracijakao zahtjevi odobrenje.

Šifra odobrenja zaunutam ju obradui šifra odobrenjaza vanjsku obradu (šifraniže navedena)koja se unosi u 
carinski informatičld podsustav, u svojoj strukturi (kao dio te šifre) sadrži i šifru vrste odobrenjaza carinski 
postupak i to:

Vrsta odobrenja za carinski postupak Šifra

vrste odobrenja

Pisano odobrenje zaunutam ju obradu E03

Carinska deklaracij a kao zahtjev i odobrenje za unutamju obradu E04

Pisano odobrenje za vanjsku obradu E09

Carinska deklaracij a kao zahljev i odobrenje za vanj sku obradu/popravka E10

Struktura šifre odobrenja za unutarnju obradu i šifre odobrenja za vanjsku obradu je sljedeća:

Redni
broj

Sađržaj Tippolja 

(broj oznaka)

Primjer

1 . Posljednjihpet numeričkih oznaka (n5) iz strukture šifre 
nadzomog carinskog ureda (an8) koji je  naveden u 
odobrenju (neovisno od broja prijavnih i otpusnih 
caiinskih ureda)

numeričko 5 94013

2. Šifra vrste odobrenja za carinski postupak (unutamja 
obrada ili vanjska obrada)

alfanumeričko 3 E03 ili 
E09

3. Redni broj zahtjeva za izdavanje odobrenja iz upisnika 
prvostepenih upravnih predmeta, koji se sastoji od četiri
mjesta (na primjer, " UP/I-.......-15/23"), kada je  u
pitanju odobrenje u pisanoj form i

ili

numeričko 4 0015

Kada je  carinska deklaracija kao zahtjev a njeno 
prihvatanje kao odobrenje za unutamju obradu odnosno 
za vanjsku obradu, tada se upisuje lokalni referentni 
broj iz polja 7 predmetne carinske deklaracije, kojeg 
carinskoj ispostavi dostavljadeklarant

alfanumeričko do 6 
(ovisno kako ga 
deklarant kreira pri 
upisivanju u  polje 7 
carinske deklaracije)

0234AM

4. Posljednje dvije cifre godine prijema zahtjeva za 
izdavanje ođobrenja, odnosno godine podnošenja 
caiinske deldaracije

numeričko 2 23
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Odobrenje (u pisanoj formi) za unutamju obradu Grupe za carinske postupke Regionalnog centra Banja
Luka broj UP/I-....-15/23, prema kojemje nadzomi carinski ured Carinska ispostavaBanjaLuka, imat će
šifru odobrenja: 94013E03001523.

Kada je carinska deklaracija kao zahtjev a njeno prihvatanje kao odobrenje za unutarnju obradu, gdje je 
nadzomi carinski ured Carinska ispostava Banja Luka, a lokalni referentni broj iz polja 7 predmetne 
carinske deklaracijeje "0234AM", šifra odobrenja bit će: 94013E040234AM23.

Odobrenje (u pisanoj formi) za vanjsku obradu Grupe za carinske postupke Regionalnog centra Banja
Luka broj UP/I-.....458/23, prema kojem je nadzomi carinski ured Carinska ispostava Šamac imat će
šifru odobrenja: 98086E09045823.

Kada je carinska deklaracija kao zahtjev a njeno prihvatanje kao odobrenje za vanjsku obradu, gdje je 
nadzomi carinski ured Carinska ispostava Šamac. a lokalni referentni broj iz polja 7 predmetne carinske 
deklaracije je "5678AC", šifra odobrenja biće: 98086E105678AC23.

Ostalo

1. Grupa za carinske postupke u  regionaliiim centrima UNO, prilikom izrade odobrenja za unutamju 
obradu i odobrenja za vanjsku obradu, dužna je, ispod UP/I broja i datuma odobrenja, upisati šifru 
odobrenja sukladno njenoj naprijed navedenoj odgovarajućoj struktuii (na primjer, "šifra odobrenja: 
94013E03001523"). pod kojom će se šifrom ođobrenje unositi u ASYCUDA Worlđ od strane službenika 
određenog od te Gmpe (kojem službeniku se za te unose kreira korisnički profil).

2. Grupa za carinske postupke. prilikom izrade odobrenja o izmjeni i/ili dopuni odobrenja za unutarnju 
obradu, ođnosno odobrenja o izmjeni i/ili dopuni odobrenja za vanjsku obradu, dužna je , ispod broja i 
datuma odobrenja o izmjeni i/ili dopuni odobrenja, upisati šifru osnovnog odobrenja (koja šifra je 
navedena ispod UP/I broja i datuma osnovnog odobrenja i pod kojom šifrom je osnovno odobrenje 
unijeto u  ASYCUDA World).

3. Odobrenje o izmjeni i/ili dopuni odobrenja za unutarnju obradu, odnosno odobrenja o izmjeni i/ili 
dopuni odobrenja za vanjsku obradu Grupa za carinske postupke unosi u  ASYCUDA World pod šifrom 
osnovnog odobrenja, pri čemu se u  sustav ASYCUDA World unose oni podatci na koje se ta  izmjena 
i/ili dopuna odnosi, odnosno vrši se ažuriranje osnovnog odobrenja.

4. U slučajevima u  kojima je  carinska deklaracija kao zahtjev za unutarnju obradu ili vanjsku obradu a 
njeno prihvaćanje kao odobrenje, u  tom slučaju šifiu odobrenja u ASYCUDA World unosi carinski 
službenikkoji vrši obradu te carinske deklaracije. a sukladno prednje navedenoj struktuii te šifre.
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Prilog 6.

O brazac O tprem nice za carinske (leklaracij e(1)

U p rava  z a  ne tzravno oporez ivan je  

S red& n fi ured

O T P R E M N IC A

ASYCUDA
9

CI/GP: BroJ prtznanice:

DekJarant Prtraate<l( Izvozn*

Bro) reglstraaje Vrsta Nalm.

Datum registrac^e

Broj procjene: Pakovanja

Datum procjene
»dendtet i nactonalnoat prtjevoznog sredstva u doiaakutodlasku

Bruto masa Šifra robe - Opis robe

Statistička vrijednost Pakovanja Oznake

1

Cannski siuibenir

Strana 1 /

(1) Obrazac Otpremnice za carinske deklaracije koristi se u izvoznim i uvoznim carinskim postupcima. 
Ne koristi se za carinsku deklaraciju za postupak provoza.
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Prilog 8.

Naan popunjavanja deklaracije za privremeni smještaj (DPS)

A. Popunjavanje polja DPS označenih brojevima

1. Za popnnjavanie određenih polja DPS označenih brojevima koriste se šifre propisane Prilogom 5. ove 
upute (dalje: Prilog 5.).

2. Polja DPS označena brojevirna popunjavaju se kako slijedi u tekstu ovoga priloga.

Polje 1. Deklarant

Upisuje se:
- u  prvi red. pored oznake I.B.: I.B. deklaranta. Ako deklarant nema I.B.. odnosno ako je deklarant osoba 

koja, sukladno važećim propisima, ne mora biti registrirana u Jeđinstveni registar obveznika neizravnih 
poreza po osnovi obavljanja vanjskotrgovinskog poslovanja upisuje se odgovarajućazajednička šifra iz 
Priloga 5. ove upute,

- u  dragi red: puno ime đeklaranta,
- u  treći red: adresa đeklaranta.

Polje 2. Obrasci

Upisuje se, odvojeno kosom crtom "/", redni broj podseta DPS u odnosu na ukupan broj korištenih setova 
DPS i ukupan broj korištenih setova DPS zapredmetnu pošiljku.

Polje3. Stavke

Upisuje se ukupanbroj stavki robe prijavljene po svim podnijetim obraseimaDPS za predmetnu pošiljku.

Polje 4. Identltet, nacionalnost i vrsta prijevoznog sredstva

1. Upisuje se:
- u  prvi red: podatci o prijevoznom sredstvu (identitet i nacionalnost, koristeći odgovarajuću šifru iz

Priloga 5.) na koje je  roba izravno natovarena i to:
>  ako se roba prevozi u cestovnom prometu: regjstarslđ broj vozila i prikolice (ako ima) i 

nacionalnost prijevoznog sredstva na koje je  roba izravno utovarena (ih vozila koje vuče ono 
drugo ako se radi o više prijevoznih sredstava). Ako se koristi vučno vozilo i prikolica sa 
različitim registarskim brojetim a upisuje se registarski broj i vučnog vozila i prikolice, 
zaj edno sa dižavom vučnog vozila,

>  ako se roba prevozi željeznicom: broj vagona i nacionalnost,
>  ako se roba prevozi zrakoplovom: broj i datum leta i nacionalnost,
>  ako se roba prevozi brodom: naziv i oznaka broda i nacionalnost.

- u dragi red: odgovarajuća šifra vrste prij evoza iz Priloga 5. koj i odgovara prij evoznom sredstvu.

2. Svi registarski brojevi upisuju se u polje 4 DPS tako da se između oznaka ne smije ostavljati prazno 
mjesto, a podatci za vučno vozilo i prikolicu odvajaju se kosom citom ”/” bez razmaka.
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Polje 5. Priloženi dokuinenti i dodatne informacije

1. Upisuju se, odvojeno kosom crtom 7", odgovarajuće šiffe dokumenatapriloženih uz DPS iz Priloga 5. i 
referentni podatci o identifikaciji tih dokumenata.

2. Ako za određeni dokument koji se prilaže uz DPS nije određena šifra, naziv tog dokumenta upisuje se 
riječima.

Polje 6. Identifikadja skladišta za privremeni smještaj

Upisuju se, odvojeno kosom crtom šifra, odnosno identifikacijski broj odobrenog prostora odnosno 
skladišta za privremeni smještaj ibroj iz evidencije držatelja tog prostora.

Napomena: Ako su prostori iz članka 62. stavak (1) Zakona stalno odobreni za privremeni smještaj robe, ti se 
prostori nazivaju "skladišta za privremeni smještaj".

Polje 7. Datuin i vrijeme smještaja

Upisuju se, odvojeno kosom crtom datum i vrijeme privremenog smještaja robe u  odobreni prostor 
ođnosno odobreno skladište zaprivremeni smještaj kojeje upitanju.

PoljeS. Osiguranje

Odvojeno kosom crtom "/", upisuju se:
- odgovarajuća šifra iz Priloga 5. za vrstu osiguranja kojim se osigurava plaćanje duga za robu koja se 

stavlja u predmetni privremeni smještaj i
- broj i godinapodkojim  je  to osiguranje prihvatio garantni uredi šifra tog ureda iz Priloga 5.

Polj e 9. Redni broj

Upisuje se redni broj stavke podkojim je roba navedenau DPS.

Polje 10. Broj prijevoznog/prethodnog dokumenta

1. Upisuje se broj prijevoznog dokumenta (tovamog hsta).

2. Ako je  roba, prije podnošenjaDPS, bila predmet caiinskog postupka, upisuje se, odvojeno kosom crtom 
"/": '
- MRN broj carinske deklaracije koja se ođnosi na prethodni postupak i redni broj naimenovanja iz 

te carinske dekiaracije,
- ako je  prethodni postupak proveden temeljem nekog drugog dokumenta: šifra carinskog ureda u 

kojein je proveden prethodni pestupah šifra vrste prethodnog dokumenta iz Priloga 5., referentni 
podatci prethodnog dokumenta (broj i godina prihvaćanja od strane carinskog ureda koji je  u 
pitanjuji redni broj naimenovanjarobe iz prethodnog dokumenta po kojem je  roba bila prijavljena.

3. Ako robaprije podnošenjaDPSnije bilapredmet carinskog postupka polje 10 DPS ne popunjava se.
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Polje 11. Broj, vrsta i oznake paketa i opis robe

Upisuju se, odvojeno kosom crtom ukupan broj, vrsta, oznake paketa i uobičajeni tigovački naziv robe 
kojase pod predmetnom stavkomprijavljuje za privremeni smještaj.

Polje 12. Bruto masa (kg)

Upisuje se bruto masa robe prijavljene u predmetnoj stavci, izražena u  kilogramima zaokružena na dva 
decimalna mjesta.

Polje 13. Dokument

Upisuju se, kod razduživanja privremenog smještaja, podatci o carinskoj deklaraciji kojom je  robi iz 
privremenog smještaja, prijavljenoj po DPS koja je u  pitanju, ođređen caiinski postupak odnosno carinski 
odobreno postupanje ili uporaba.

Polje 14. Broj, vrsta i oznake paketa

Upisuju se, kod razduživanja odnosno završetka privremenog smještaja, odvojeno kosom citom "/”, ukupan 
broj, vrstai oznake paketa z arobu iz  predinetne stavke za koju se razdužuje privremeni smještaj.

Polje 16. Mjesto i clatum, puno ime i potpis deklaranta

1. Upisuje se mjesto i datum podnošenja DPS i I.B. deklaranta, te punoime i potpis deklaranta.

2. Ako je  deHarant fizička osoba upisuje svoje puno ime, broj idenlifikacijskog dokumenla i to ovjerava 
potpisom.

3. Ako je  deklarant pravna osoba potpisnik je dužan pored svog punog imena upisati i puno ime pravne 
osobe i staviti otisaknjegovog službenog pečata.

4. Ako je  pođnositelj DPS zastupnik deklaranta, u  polje 16 DPS upisuje se I.B. i puno ime zastupnika, te 
vrsta zastupanja (izravno ili neizravno) i zastupnik stavlja otisak svog pečata.

B. Popunjavanje polja DPS označenih slovima

Polja DPS označena slovima popunjavaju se kako slij edi u  tekstu ovoga priloga.

Polje A. Odredišni ured

Upisuje se, odvoj eno kosom crtom"/":
- uprvi red: šifraiz Priloga 5. i naziv carinskog uredakojoj je robaprijavljena,
- u  drugi red: datum i vrijeme prihvaćanja DPS,
- u  treći red: službena šifra i potpis postupaj uć eg carinskog službenika.
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Polje B. Napomena

1. Upisujuse:
- prema potrebi, napomene i zabilješke od strane carinskog službenika,
- podatci koji zbog nedostatka mjesta nisu mogli biti upisani u  druga polja DPS, pozivanjem na broj 

polja DPS na koje se ti podatci odnose.

2. Upisane napomene i zabilješke ovjeravaju se pečatom, potpisom i službenom šifrom postupajućeg 
carinskog službenika.

Polje C. Rok privremenog smještaja

Upisuje se, u  odgovarajuće redove:
- rok privremenog smj eštaj a (zadnji dan roka. u  obliku: dd/nim/gggg), to j est rok za stavlj anj e robe u neki 

od carinskihpostupaka kojima se razđužuje odnosno završava privremeni smještaj,
- ređni broj evidentiranja prihvaćene DPS u Kontrolniku DPS i datum evidentiranja,
- službena šifia i potpis postupajućeg carinskog službenika i otisak službenog pečata carinskog ureda.
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R  ilog 9.

Obrazac pregleda ovisnih troškova koji se 
uračunavaju u osnovicu PDV-a pri uvozu robe (PZT)

Shodno članku 21. stavak 2. točka 2. Zakona o porezu na dodanu vrijednost ("Službeni glasnik BiH", br. 9/05, 
35/05, 100/08 i 33/17) podnosimo:

P r e g le  d
ovisnih troškova koji se uračunavaju u osnovicu PDV-a pri uvozu robe (PZT)

Red.
broj

Vrsta
ovisnog
troška

Iznos 
ovisnog 
troška 

Granica - 
prvo

odredište

Broj fakture 
ili drugog 

dokumenta

Datum 
fakture 

ili drugog 
dokumenta 

koji služi kao 
faktura

Naziv
pružatelja usluge

JIB
pružateljausluge

Ukupno u KM:

Podatci o uvozniku (naziv. adresa i JIB):
Podatci o zastupniku (naziv, adresa i JIB):

Carinski ured 
(šifra i naziv)

Paritet isporuke robe 
(šifra /mjesto)

Mjesto
ulaskarobe u BiH

Mjesto prvog 
odredišta robe u BiH

Prethodna carinska deklaracija (vrsta, MRN(1) broj i 
datum i naziv carinskog ureda):

B roj:...........................................................

U ...................... , dana...............................
Uvoznik/ zastupnik

M.P. ............................................
(potpis ođgovome osobe)

Carinski u red:.............................

MRN(1) broj carinske deklaracije: 

Datum carinske deklaracije:......

M.P. ..........................................................
(šifra i potpis carinskog službenika)

Upisuje se puni MRN broj carinske đeklaracije (an!8)
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Prilog 10.

Obrazac Izjave o uvozu tečnog naftnog plina

Deklarant
N aziv:.......................................................................
Ađresa:.....................................................................
Identifikacioni broj: ................................................

B ro j:....................................
D atum :................................

I Z J A V A ®

o uvozu tečnog naftnog plina

U svrhu primjene elanka 5. stavka (1) točka e) i članka 35. Zakona o trošarinama u  Bosni i Hercegovini 
("Službeni glasnik BiH", br. 49/09, 49/14, 60/14, 91/17 i 52/22), dajemo izjavu o sljedećem:

Po caiinskoj deklaraciji (JCI) lokalni referentni broj (broj iz polja 7 caiinske deklaracije):
....................................  o d ............ godine, kod Carinske ispostave ........................prijavljena je za puštanje u
slobodan promet sljeđeća roba:

Broj
naimeno.

.TCI-a

Tarifna oznaka Tigovački naziv Količina
(kg)

Ovim izjavljujemo da navedena roba nije namijenjena za pogon motomih vozila odnosno za daljnju prodaju, 
osim direktne prodaje ili prodaje putem distributera krajnjim korisnicima u  svrhe koje isključuju pogon 
inotomih vozila.

Ako se navedena robanakon puštanja u slobodan promet bude koristila suprotno ovoj izjavi suglasni smo za 
plaćanje cestarine n a is tu u  skladu sa člankom 35. Zakona o trošarinama u Bosni i Hercegovini.

Izjavljujemo da su gore navedeni podatci potpuni. istiniti i vjerodostojni.

Deklarant - pođnositelj izjave
M.P.

(potpis odgovome osobe)

MRN broj i datum carinske deklaracij e / broj naimenovanj a:

(popunjava i ovjerava postupajući carinski službenik)

('1) Izjava se podnosi u dva primjerka, od kojih se, nakon carinske ovjere, 
jedan primjerak vraća deklarantu, a jedan zadržava uz carinsku deklaraciju.


